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  بسم االله الرحمن الرحيم

              اَنَّـك قَنْـتاَيو ،ـكنوابِ بِملصل ددسم اَنْتو ،كدمِبح الثَّناء حنيّ افَْتَتا مالَلّـه
اَنْت ارَحم الرّاحمينَ في موضعِ الْعفْوِ والرَّحمةِ، واَشَـد الْمعـاقبينَ فـي موضـعِ               

النَّقةِالنَّكالِ وظَمالْعو رياءبعِ الْكضورِينَ في مبتَجالْم َظماَعةِ، وم.  
الَلّـهم اذَنْت لي في دعائك ومسألََتك فَاسمع يا سـميع مـدحتي، واَجِـب يـا                

   فرََّج ةٍ قَدنْ كرُْبلهي ميا ا َثرَْتي، فَكمع لْ يا غفَُورَاقتي، ووعد حيمـومٍ  رمهتَها و
  .قَد كَشفَْتَها، وعثرَْةٍ قَد اقََلْتَها، ورحمةٍ قَد نَشرَْتَها، وحلقَْةِ بلاء قَد فَكَكْتَها

             َلمو ،لْكفي الْم شرَيك كُنْ لَهي َلملَداً، ولا وةً وبذْ صاحتَّخي اللهِ الَّذي لَم دمْالَح
  . الذُّلِّ وكَبرْه تَكْبيراًيكُنْ لَه ولي منَ

     ـضاداللهِ الَّـذي لا م دمْكُلِّها الَح همعميعِ نلى جا، عكُلِّه هدحامميعِ ماللهِ بِج دمْالَح
رِهفي اَم لَه نازِعلا مو ،هلْكفي م لَه.  

 ـ            ه فـي عظَمتـه، الَحْمـد اللهِ        الَحْمد اللهِ الَّذي لا شرَيك لَه في خَلقْه، ولا شَـبيه لَ
الفْاشي في الخَْلقِْ اَمرُه وحمده، الظّاهرِ بِالْكرََمِ مجده، الْباسط بِالْجود يده، الَّذي            
لا تَنقُْص خَزائنُه، ولا تَزيده كَثْـرَةُ الْعطـاء إلاّ جـوداً وكرََمـاً، انَّـه هـو الْعزيـزُ                    

  .بالْوها
              ،قَديم نْهع ناكغةٍ وظيمع هلَيةٍ بي احاج عنْ كَثيرٍ، مقَليلاً م ئَلُكنيّ اَسا مالَلّـه

  .وهو عنْدي كَثيرٌ، وهو علَيك سهلٌ يسيرٌ
اَللّـهم انَّ عفْوك عنْ ذَنْبي، وتَجاوزك عنْ خطَيــئَتي، وصـفحْك عـنْ ظُلْمـي          
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وسترَْك على قَبيحِ عملي، وحلْمك عنْ كَثيرِ جرْمي، عنْد ما كـانَ مـنْ خطَـأي      
وعمدي، اطَْمعني في اَنْ اَسئَلَك مـا لا اَسـتَوجِبه منْـك، الَّـذي رزقْتَنـي مـنْ                

    َفص ،كتجابنْ ارَّفْتَني معو ،كترنْ قُدتَني ميَارو ،كتمحنـاً،   رآم ـوكعَاد رْت
               ،ـكلَيا فيـه تدَفيـما قص كلَيع لادجلاًِ، ملا وفاً وساً، لا خائتَأنسم ئَلُكاَسو
               ـكلْمعرٌ لي لخَي ونيّ هطأَ علَّ الَّذي اَبلَعو ،كلَيلي عهبِج تتَبنيّ عطأَ عنْ اَبفَا

م ارَ مولاً كرَيماً اَصبرَ على عبد لَئيمٍ منْك عليَ يا رب، انَّك             بِعاقبةِ الاُْمورِ، فَلَ  
تَدعوني فَاُوليّ عنْك، وتَتحَبب اليَ فَاَتَبغَّض الَيـك، وتَتَـودد الَـى فَـلا اقَْبـلُ                

    كنَعمي َفَلم ،كلَيلَ عالتَّطَو يكَاَنَّ ل ،نْكـسانِ    مالاِْحـةِ لـي، ومنَ الرَّحم كذل 
الىَ، والتَّفضَُّلِ عليَ بِجودك وكرََمك، فَارحم عبدك الْجاهلَ وجد علَيه بفَِـضْلِ            

كرَيم وادج نَّكا كسانحا.  
، فـالقِ الاِْصـباحِ، ديـانِ       الَحْمد اللهِ مالك الْملْك، مجريِ الفُْلْك، مسخِّرِ الرِّياحِ       

  .الدينِ، رب الْعالَمينَ
الَحْمد اللهِ على حلْمه بعد علمه، والحْمد اللهِ على عفْوِه بعـد قُدرتـه، والحْمـد اللهِ      

ريدلى ما يع رقاد وهو ،في غضََبِه هلى طُولِ اَناتع.  
 الخَْلقِْ، باسـط الـرِّزقِ، فـالقِ اَلاِْصـباحِ ذي الْجـلالِ والاِْكْـرامِ               الَحْمد اللهِ خالقِ  

  .والفْضَْلِ والاِْنْعامِ، الَّذي بعد فلاَ يرى، وقرَُب فَشَهِد النَّجوى تَبارك وتَعالى
      ُلهـشاكي لا شبَيهو ،ُلهعادي ِنازعم َله سَاللهِ الَّذي لي دمْـرَ    الَحَقه هـدعاضلا ظهَيـرٌ يو ،

شاءما ي هترُلغََ بقِدَفب ،ظمَاءْالع هتَظمعل َتوَاضعو ،زاّءَْالاع هزَّتِبع.  
              ظِّمعيو ،صيهاَنَا اَعةٍ ووركُلَّ ع َليترُُ عسيو ،ني حينَ اُناديهجيباللهِ الَّذي ي دمْالَح

 َليةَ عمالْنِّع             خُوفَةٍ قَـدةٍ مظيمعطاني، واَع نيئَةٍ قَدةٍ هبهونْ مم َفَكم ،فلاَ اُجازيه 
  .كفَاني، وبهجةٍ مونقَةٍ قَد ارَاني، فَاثُْني علَيه حامداً، واذَْكرُُه مسبحاً
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 يـردَ سـائلُه، ولا يخَيـب        الَحْمد اللهِ الَّذي لا يهتَك حجابه، ولا يغْلقَُ بابـه، ولا          
آملُه، الَحْمد اللهِ الَّذي يؤْمنُ الخْائفينَ، وينَجي الصالحينَ، ويرفَْع الْمستَـضْعفينَ،           

ــرينِ ــستخَْلف آخَ يلُوكــاً وم كلهتَكْبرِينَ،يــس الْم ــضَع يصــمِ . واللهِ قا ــد مْالحو
ــرِ ا  ــارينَ، مبي ــريخِ    الجب مينَ صــال ــالِ الظّ ــارِبينَ، نَك ــدرِك الْه مينَ، مــال لظّ

  .الْمستصَرِخينَ، موضعِ حاجات الطّالبينَ، معتَمد الْمؤْمنينَ
الَحْمد اللهِ الَّذي منْ خَشْيته ترَْعد السماء وسكّانُها، وترَْجـف الارَْض وعمارهـا،       

ر ومنْ يسبح في غَمراتها، الَحْمد اللهِ الَّذي هـدانا لهـذا ومـا كُنّـا                وتَموج الْبحِا 
دانَا اللّهلا اَنْ هلَو يتَدنَهل.  

            ميـتيو مطْعلا يو ،مطْعيقُ وْرزلا يقُ، وْرزيخْلقَْ وي َلمخْلقُُ، واللهِ الَّذي ي دمْالَح
موتى وهو حي لا يموت، بِيده الخَْيرُ وهـو علـى كُـلِّ شَـيء               الاَْحياء ويحييِ الْ  

  .قَديرٌ
              ،بيبِـكحو ،كيـفصو ،ـكاَمينو ،كـولسرو كـدبع دمحلَي ملِّ عص مالَلّـه

واَحسنَ، واَجملَ  وخيرَتك منْ خَلقْك، وحافظ سرِّك، ومبلِّغِ رِسالاتك، افَضَْلَ         
               كْـتبارو تـلَّياَكْثَـرَ مـا صـنى واَسرَ، واطَْهو باَطْياَنْمى، وكى وَازلَ، واَكْمو
                 ،كـلسرو ـكاَنْبِيائو كبـادـن عم ـدلـى اَحع تـلَّمسو نَّنْـتَتحو ،تمترََحو

كلَيةِ علِ الْكرَاماَهو كتفْوصوكْن خَلقم .  
              كـدبالْعـالَمينَ، ع بـولِ رسر يصونينَ، وؤْماَميرِ الْم ليلى علِّ عصو مالَلّـه
             النَّبـأـرى، والْكُب ـكتآيو ،ـكْلـى خَلقع ـكتجحو ،كولساَخي رو ،كليوو

  .الْعظيمِ
طمةَ سيدةِ نساء الْعالَمينَ، وصـلِّ علـى سـبطيَِ          وصلِّ علىَ الصديقَةِ الطّاهرَةِ فا    

  .الرَّحمةِ واماميِ الْهدى، الحْسنِ والحْسينِ سيِّدي شَبابِ اَهلِ الْجنَةِ
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 وصلِّ على ائَمةِ الْمسلمينَ، علي بنِ الحْسينِ، ومحمـد بـنِ علـي، وجعفَـرِ بـنِ                
             ،دمحنِ مب يلعو ،يلنِ عب دمحموسى، ونِ مب يلعفرٍَ، وعنِ جى بوسمو ،دمحم
            ـكنائاُمو ،كبـادلى عع جِكجح ،يدهالْهادي الْم َالخَْلفو ،يلنِ عنِ بسْالحو

  .في بلاِدك صلاةً كَثيرَةً دائمةً
مالَلّـه           ككَتلائبِم فَّهحنْتظَرَِ، ولِ الْمدالْعلِ، وؤَممِ الْمالقْائ رِكاَم يللى ولِّ عصو 

  .الْمقرََّبينَ، واَيده برُِوحِ القُْدسِ يا رب الْعالَمينَ
ه فـي الارَْضِ كَمـا      الَلّـهم اجعلْه الداعي الى كتابِك، والقْائم بِدينك، اسـتخَْلفْ        

               ـهفخَو دعنْ بم لْهداَب ،لَه تَهتضََيالَّذي ار دينَه كِّنْ لَهم ،هلنْ قَبالَّذينَ م تخَْلفَْتاس
  .اَمناً يعبدك لا يشرِْك بِك شَيئاً

صرْه نصَراً عزيزاً، وافْتحَ لَه فَتحْـاً  الَلّـهم اَعزَّه واَعززِ بِه، وانصْرْه وانْتصَرْ بِه، وانْ       
  .يسيراً، واجعلْ لَه منْ لَدنْك سلطْاناً نصَيراً

الَلّـهم اظَْهرِْ بِه دينَك، وسنَّةَ نَبِيك، حتىّ لا يستخَفْي بِشيَء منَـالحْقِّ، مخافَـةَ              
  .اَحد منَ الخَْلقِْ

رْغَب الَيك في دولَةٍ كرَيمةٍ تُعزُّ بِهـا الاِْسـلام واَهلَـه، وتُـذلُّ بِهـا                الَلّـهم انّا نَ  
                ،كـبيللـى سةِ االقْـادو ،ـكتلـى طاععاةِ انَ الـدلُنا فيها معتَجو ،لَهاَهالنِّفاقَ و

  .وترَزْقُنا بِها كرَامةَ الدنْيا والاَْخرَةِ
عرَّفْتَنا من الْحقِّ فحَملْناه، وما قصَرْنا عنْـه فَبلِّغْنـاه، الَلّــهم الْمـم بِـه            الَلّـهم ما   

شَعثَنا، واشْعب بِه صدعنا، وارتقُْ بِه فَتقَْنا، وكَثِّرْبِه قلَّتَنا، واَعززِ بِه ذلَّتَنا، واَغْـنِ      
مغرَْمنا، واجبرْ بِه فقَرَْنـا، وسـد بِـه خَلَّتَنـا، ويـسرْ بِـه               بِه عائلَنا، واقَْضِ بِه عنْ      

                    اَنْجِـزْ بِـهتَنـا، وبطَل بِـه اَنْجِـحـرَنا، واَس بِـه فُـكنا، ووهجو بِه ضيبرَنا، وسع
 بِه منَ الـدنْيا والاَْخـرَةِ       مواعيدنا، واستَجِب بِه دعوتَنا، واَعطنا بِه سؤلَْنا، وبلِّغْنا       
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               بِـه شْـفطـينَ، اعالْم عساَوؤولينَ وسرَ الْمنا، يا خَيتغْبقَ رفَو نا بِهطاَعآمالَنا، و
               ،ـكذْنـقِّ بِاْنَ الحم فيه فا اخْتُلمل نا بِهداهظَ قُلُوبِنا، وغَي بِه باذَْهنا، ووردص

هدي منْ تَشاء الى صراط مستقَيمٍ، وانصْرْنا بِه علـى عـدوك وعـدونا              انَّك تَ 
  .الـه الحْقِّ آمينَ

الَلـّهم اناّ نشَكْوُ اليَك فقَدْ نبَيِنا صلوَاتكُ عليَه وآلـه، وغيَبـةَ ولينـا، وكثَْـرةََ عـدونا،              
  شنا، وددلَّةَ عقنّـا                وَاعو ،ـهآلو ـدمحلـى ملِّ عنا، فَـصَليرَ الزَّمانِ عتظَاهتنَِ بنِا، وْةَ الفد

                  ،ُـقٍّ تظُهِْـرهـلطْانِ حسو ـزُّهُرٍ تعنَـصو ،ُفهبِـضرٍُّ تكَْـشو ،ُلهجُتع ْنكبفِتَحٍْ م كلى ذلع
  .لبْسِناها، برِحَمتك يا ارَحم الراّحمينَورحمةٍ منكْ تجَلِّلنُاها وعافيةٍ منكْ تُ

 

 

  
 بسم االله الرحمن الرحيم

  آل محمد و عجل فرجهم اللّهم صلّ علي محمد و

  أهلك أعدائهم العن و و

 مقدمه

اي است كـه قرائـت آن در ليـالي مـاه            دعاي شريف افتتاح از جمله ادعيه     
هـايي  در زمـره نيـايش  چنين اين دعا هم. مبارك رمضان سفارش شده است 

است كه از ناحيه حضرت ولي عصر ـ اروحنا لتراب مقدمه الفدا ـ صادر شده   
اگرچه غالب علما و بزرگان اين      . و منسوب به وجود نازنين آن حضرت است       

اما ترديـدهايي نيـز در ايـن    ، اندانتساب را پذيرفته و در تأييد آن سخن گفته      
  . نمايدع اين دعا را لازم ميباره وجود دارد؛ كه بررسي سند و منب

آن ، در بيان منابع اين دعا بايد گفت كه شش تن از بزرگان در كتب خـود         
، اولين كسي كه ايـن دعـا را نقـل كـرده      . اندرا ذكر كرده و متن آن را آورده       

اسـت كـه در دو كتـاب        ) 460م (;شيخ الطائفه محمد بـن حـسن طوسـي        
  . آن را بيان كرده است2متهجدمصباح ال و 1تهذيب الاحكام، ارزشمند خود
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  .108ص ، 3 ج، تهذيب الأحكام. 1
  .578ص ، 2 ج، مصباح المتهجد و سلاح المتعبد. 2
، )چـاپ قـديم   (إقبـال الأعمـال      و   138ص  ،  1 ج،  )چاپ جديد  (الإقبال بالأعمال الحسنة  . 3

 .58ص، 1 ج
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  .اين دعا را با سند از محمد بن عثمان عمري ذكر كرده است
  بـدون    2المصباح و   1بلد الامين مرحوم كفعمي در    ،  بعد از اين دو بزرگوار    

در ) 1091م(فيض كاشاني مرحوم محمد محسن    ،  ذكر سند و به دنبال ايشان     
  . اند به نقل از تهذيب اين دعاي شريف را نقل كرده3الوافي
 بـه   5مـلاذ الاخيـار    و   4زاد المعـاد  در  ) 1110م(چنين علامه مجلـسي   هم

  6بحـار الانـوار   متن دعا را ذكر كـرده و در         ،   شيخ طوسي  تهذيبتبعيت از   
ن اشاره دارد ـ آورده  تنها چند فراز از آن را ـ كه به خلافت امام زمان در زمي 

  . است
از معاصرين نيز مرحوم شيخ عباس قمي اين دعـا را بـدون ذكـر منبـع و                  

  .  ذكر كرده است7مفاتيح الجناندر ، سند
اما درباره سند اين دعا بايد گفت كه مرحوم شيخ طوسي تنها به زمان خواندن               

اقبـال  ر  و سند آن را ذكر نكرده است؛ ولي سـيد بـن طـاووس د              ،  اين دعا اشاره  

  .  اخذ نموده استكتاب ابن ابي قره بيان كرده كه دعاي مذكور را از 8الاعمال
                                                 

 .193ص ، البلد الأمين و الدرع الحصين. 1

 .579ص ، )جنة الأمان الواقية (المصباح. 2

 .407ص ، 11 ج، الوافي. 3

 .87ص ، زاد المعاد. 4

 .123ص ، 5 ج، ملاذ الأخيار في فهم تهذيب الأخبار. 5

 .167ص ، 24 ج، بحار الأنوار. 6

 .عمل يازدهم، اعمال مشتركه ماه رمضان، مفاتيح الجنان. 7

فمن ذلك الدعاء الذي ذكره محمد بن أبي قرة بإسناده فقال حدثني أبو الغنائم محمد بـن        . 8
د بن عبد االله الحسني قال أخبرنا أبو عمـرو محمـد بـن محمـد بـن نـصر                    محمد بن محم  

� 
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كتاب محمد بن ابي قره از جمله كتبي است كه هـم اكنـون در دسـترس                 
انـد  بسيار از او نقل روايت كـرده      ،  هايشاننيست؛ لكن فقهاي شيعه در كتاب     

  .دليلي بر اعتبار كتاب ابي قره است، خود، كه اين
دعاي افتتـاح بـه معـصوم       ،  كن است كسي اشكال كند كه در اين سند        مم

 يعنـي محمـد   fبلكه در نهايت به نايب خاص امام زمان       ،  استناد داده نشده  
  . بن عثمان منتهي شده است

از محمد ، كند اين دعادر پاسخ بايد گفت شواهدي وجود دارد كه ثابت مي        
 نقـل كـرده    fحيه امام عصر  آن را از نا   ،  بلكه ايشان ،  بن عثمان صادر نشده   

  :است؛ از جمله
از ايـن سـند چنـين    ، شناسـي چـون مرحـوم مجلـسي      محدث و حديث  . 1

كـه در   چنان.  است fمنتسب به امام زمان     ،  برداشت كرده كه دعاي مذكور    
نقَْلًا منْ كتَابِ محمـد بـنِ أَبِـي         ،  الإْقِْبالُ«:  فرموده است  اقبال به نقل از     بحار
 منْ أدَعيـةِ لَيـالي شَـهرِ          عنْ محمد بنِ عثْمانَ الْعمريِ عنِ القَْائمِ ع         سنَادهقرَُّةَ بإِِ 

  1» الثَّنَاء بحِمدك  أفَْتَتح  إِنِّي  اللَّهم-رمضَانَ

                                                                                                  
�  

السكوني رضي االله عنه قال سألت أبا بكر أحمد بن محمد بن عثمان البغدادي رحمـه االله                 
أن يخرج إلى أدعية شهر رمضان التي كان عمه أبو جعفر محمد بـن عثمـان بـن الـسعيد                   

]  منـه [ إلي دفترا مجلدا بأحمر فنـسخت        العمري رضي االله عنه و أرضاه يدعو بها فأخرج        
فـانّ  ،   و تدعو بهذا الدعاء في كلّ ليلة مـن شـهر رمـضان             أدعية كثيرة و كان من جملتها       

م : و هو ،  الدعاء في هذا الشهر تسمعه الملائكة و تستغفر لصاحبه         ي   اللَّهـ  الثَّنـَاء     أفَتْـَتح    إنِِّـ
كدمبِح...  

  .166ص ، 24 ج، بحار الأنوار .1
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 ـ به عنوان يكي از كتب اربعه ـ نقل شده   تهذيب الاحكاماين دعا در . 2
تـسامح نمـوده و     ،  و فقهـا در ادلـه سـنن و مـستحبات          است و  اگرچه علما      

اما اين بدان معنا نيست كه كلام غير معـصوم را در   ،  اندكردهسختگيري نمي 
تواند صرف كلام محمد بن از اين جهت اين دعا نمي. كتب معتبر نقل نمايند

�.  عثمان باشد

ه هاي ما  حكم به استحباب اين دعا در شب       المصباحمرحوم كفعمي در    . 3
يستحَب أَنْ يدعى في كُلِّ لَيلَةٍ منْه بِهذَا الـدعاء          «: مبارك رمضان كرده است   

مإِنِّي اللَّه  حك  أفَْتَتدمِبح 1»...  الثَّنَاء  
آيات قرآن و روايات معـصومين      ،  جا كه منشأ احكام شرعيه    از آن ،  بنابراين

 است؛ زيرا كلام معصوم اسـت كـه         نظر ايشان بر مأثور بودن اين دعا      ،  است
مورد متابعت قرار گيـرد     ،  مشروع بوده و ارزش دارد به عنوان عملي مستحب        

  . حكم به مستحب بودن اين دعا معنا نداشت، و در غير اين صورت
ايـن  ،  اما در مجموع  ،  برنداگرچه به تنهايي كاري از پيش نمي      ،  اين شواهد 

كـه  به علاوه اين  . لام معصوم است  كنند كه اين دعا ك    اطمينان را حاصل مي   
شدند مفاد دعا با ديگر كلمات معصومين ـ كه از يك منبع عرفاني ارتزاق مي

  . هماني داردـ هماهنگي و اين
تـسامح در ادلـه     «اين نكته نيز قابل تذكر است كه طبق قاعـده معـروف             

 لازم  سختگيري،   مستحبات  در ادله ،  باشدكه در علم اصول مطرح مي     » سنن

                                                 
  .578ص ، )جنة الأمان الواقية (المصباح. 1
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 واجب نيست و تـرك      ها  آنيست؛ چون مستحبات اعمالي هستند كه انجام        ن
  . باشد آن نيز حرام نمي

 به احاديث بـسيار و معتبـر اسـت ـ      مطابق اين قاعده معروف ـ كه متكي  
گيرنـد و بـه همـين     فقهاي اسلام درباره سند مستحبات و ادعيه ايـراد نمـي        

ها با آيات قـرآن و      مون آن اندازه كه در كتابي مشهور نقل شده باشند و مض         
لذا در سند اين  .كنند ها اعتماد  مي به آن ، روايات قطعي منافات نداشته باشد

  .دعا نيز نبايد سختگيري كرد
  



 

 

  

  شرح دعاي شريف افتتاح

      فراز اول     

 ـ          ك و أَيقَنْـت أَنَّـك      اللَّهم إِنِّي أفَْتَتح الثَّنَاء بحِمدك و أَنْت مسدد للصوابِ بِمنِّ
أرَحم الرَّاحمينَ في موضعِ الْعفْوِ و الرَّحمةِ و أَشَد الْمعاقبِينَ في موضعِ النَّكَـالِ              

  و النَّقمةِ و أَعظمَ الْمتَجبرِينَ في موضعِ الْكبرِياء و الْعظَمةِ 
و تـو آن كـسي      ،  كنمهاي زيبايت آغاز مي   ستايش تو را با ويژگي    ! خداوندا

و ، كنيهستي كه كارهاي دور از انحراف را از سرِ احسانت پايدار و استوار مي
-تـرين رحـم   كننـده رحـم ،  پوشي و گذشت  يقين دارم كه تو در جايگاه چشم      

گيرتـرين مجـازات    سـخت ،  كنندگان هستي و در جايگاه مجازات و مؤاخـذه        
  .ترين  بزرگانيبزرگ، منشي و عظمتگكنندگاني و در جايگاه بزر

  ها نكته

كاري است كه بر مسير حقيقي خود و مطابق با حقيقت واقع            » صواب« �
يعني كـسي كـه بـه       » مسدّد «1.شده و به انحراف و خطا كشيده نشده باشد        

                                                 
ء و اسـتقرارهِ   أصلٌ صحيح يـدلُّ علـى نـزولِ شـى      «: 317ص    ،  3ج،   معجم مقائيس اللغة   .1

: أنّ الأصل الواحد في المـادة  «: 292ص  ،  6ج،  التحقيق في كلمات القرآن الكريم    و  » قَراَره
� 
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پايدار كننده چيزي اسـت  ،  خداوند متعال1.دهدچيزي استواري و پايداري مي   
د؛ نه چيزي كه باطلِ محض و يـا مخلـوطي از حـق و    كه مطابق با حق باش   

  )أَنْت مسدد للصوابِ بِمنِّك(. باطل است
ترين است؛ پـس    مهربان،  او كسي است كه در جايگاه بخشش و رحمت    �

أَيقَنْت أَنَّك أرَحم الرَّاحمينَ (. خود را در معرض عفو و رحمت الهي قرار دهيم
  ) عفْوِ و الرَّحمةِفي موضعِ الْ

به سختي مجـازات    ،   گردانياو كسي است كه در جايگاه مؤاخذه و روي         �
و أَشَد الْمعاقبِينَ في موضـعِ     (. ؛ پس خود را از مواضع عذاب دور كنيم        كند يم

 )النَّكَالِ و النَّقمةِ

نمـا   قـدرت نيتـر  بـزرگ ،  كسي است كه در جايگاه نمايان شدن عظمت او �
قرآن كريم نيز بزرگـي و      . »أعَظمَ المْتجَبريِنَ في موضعِ الكْبريِاء و العْظمَةِ      «: است

و لهَ الكْبريِـاء فـي      P: داندمختص خداوند مي  ،  ها و زمين  كبريا را در تمام آسمان    
  . O بزرگوارى در آسمانها و زمين خاص اوست 2؛...السماوات و الأْرَضِ

صفات خداي متعال در يك تقسيم بنـدي بـه دو دسـته             ،  در علم عقايد   �
 . صفات ذاتي و صفات فعلي: شوند يمتقسيم 

وجـود داشـتن    ،  ها  آنصفاتي هستند كه براي به وجود آمدن        ،  صفات ذات 

                                                                                                  
�  

  .» و الحقّأي جريان أمر على وفق الطبيعة، هو ما يقابل الخطأ
تـاج العـروس مـن       و   »الاستقامة: السداد و السدد  «: 403ص  ،  المفردات في غريب القرآن    .2

  .»الاستقامةُ: و السداد بالفتح... أى استقام، ء و استدَ الشى... «: ، 9ص، 5ج، جواهرالقاموس
  .37آيه ، سوره جاثيه. 3
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صفاتي هستند كه با فـرض وجـود    ،  صفات فعلِ حق تعالي   . كافي است ،  ذات
 خداي متعال به گردش      بر محور حكمت    و البته  1آيندبه وجود مي  ،  مخلوقات

  . شوندآيند و در غير جايگاه خود نمايان نميدر مي
نيز از اين دسته صفات هستند و همان طور كـه در            » نقمت«و  » رحمت«

خداي متعال فقط در موضـع  ،  اين فراز از دعاي افتتاح مورد اشاره قرار گرفته   
اشد «ده و اگر به عنوان      معرفي ش » ارحم الراحمين «عفو و رحمت به عنوان      

فقط در جايگاهي است كه شـدت عقـاب لازم          ،  نيز معرفي گشته  » المعاقبين
  ) في موضعِ النَّكَالِ و النَّقمة. (باشد

توقـع  ،   در جايگـاه عـذاب    ،   توان از ذات مقدس خداي متعال     از اين رو نمي   
.  باشـد  عفو و رحمت داشت؛ مگر در مواردي كه زمينه نزول رحمـت فـراهم             

 تـوان  ينم ـاما نـه در همـه جـا و         ،    است »ارحم الراحمين «زيرا خداي متعال    
مرتكب گناه شد و زمينه نزول نقمت و عذاب را فراهم آورد و بـراي فريـب                 

  .دانست» ارحم الراحمين«خدا را ، وجدان خويش

  هاپيام

 )أفَتْتَح الثَّناَء بحِمدكاللَّهم إنِِّي . (بياموزيم كه ثناي الهي را با حمد او آغاز كنيم. 1

بايد شـرط پايـداري را فـراهم        ،  خواهيم كارهايمان پايدار باشند   اگر مي . 2

                                                 
 تنقـسم  آخـر  وجـه  مـن  و«: 284ص  ،  ..).في صـفات الواجـب     (8فصل  ،  نهاية الحكمه  .1

 صـفات  و فحـسب  الذات فرض انتزاعها في يكفي التي هي و الذات صفات إلى الصفات
 فعلـه  إلا تعـالى  غيـره  موجـود  لا إذ و الغير فرض على انتزاعها يتوقف التي هي و الفعل

   . »الفعل مقام من المنتزعة هي الفعلية فالصفات
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 از  هـا   آندوري  ،  و شرط پايدار شـدن كارهـا از جانـب خـداي حكـيم             ،  كنيم
  )و أَنْت مسدد للصوابِ بِمنِّك(. انحراف و خطا است

آن را نعمتـي از جانـب خـداي         ،   شـدند  اگر كارهاي ما مشمول پايداري    . 3
 )بِمنِّك. (...نه از خودمان، مهربان بدانيم

 ...)أَيقَنْت أَنَّك. (با يقين به درگاه خداي مهربان وارد شويم. 4

ابتدا غفلت را از خـود دور كنـيم و بـا            ،   براي مناجات با پروردگار حكيم     .5
. ايـم ل چه كسي قرار گرفتهبه خود يادآور شويم كه مقاب     ،  هاي او بيان ويژگي 

 )...أَيقَنْت أَنَّك أرَحم الرَّاحمينَ(...

كمال در اين است كه هر چيزي در جاي خود قرار بگيرد و هـر               . 6

أرَحـم الـرَّاحمينَ فـي      .... (ظهور و بـروز پيـدا كنـد       ،  صفتي به وقت خود   
اقعالْم أَشَد ةِ ومالرَّح فْوِ وعِ الْعضوةِممالنَّق عِ النَّكَالِ وضوي مبِينَ ف( 

بيـاموزيم كـه هـم اهـل        . جامع اضداد بودن نشانه كمـال اسـت       . 7

أرَحـم  .... (گيـري بخشش و رحمت باشيم و هم اهل مجازات و سـخت          
كَـالِ و   الرَّاحمينَ في موضعِ الْعفْوِ و الرَّحمةِ و أَشَد الْمعـاقبِينَ فـي موضـعِ النَّ              

 )النَّقمةِ

   فراز دوم 

اللَّهم أذَنْت لي في دعائك و مسألََتك فَاسمع يا سـميع مـدحتي و أَجِـب يـا                  
  رحيم دعوتي و أقَلْ يا غفَُور عثرَْتي 

اي كـه بخوانمـت و از تـو         تو خود پيش از اين به من رخـصت داده         ! خدايا
اي ،  و پاسـخ سـخنم را بـده       ! اي شنوا ،  كنم؛ پس ستايشم را بشنو    درخواست  

  ! اي آمرزنده، و لغزشم را ناديده بگير! مهربان
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  ها نكته

به معني اجازه و رخصتي اسـت كـه قبـل از انجـام كـار صـادر                  » اذن« �
به سـبب آن  ، توانيم دست به درگاه الهي بلند كنيم      بنابراين اگر مي   1.شود يم

 .از طرف خداوند مهربان صادر شده است،  از آناست كه رخصتش پيش

 كوششِ عاشق بيچاره به جايي نرسد  تا كه از جانب معشوق نباشد كششي

)كألََتسم و كائعي دي فل نْتَأذ ماللَّه(  

شـنيدنِ مـدح   ،  بـودن خـداي متعـال     » سـميع «همان طور كه اقتضاي      �
لازمه رحمت او پاسخ دادن به دعاي ، )دحتيفَاسمع يا سميع م(، بندگان است 

ناديـده گـرفتنِ    ،  و مقتضاي آمرزنده بودن او    ) و أَجِب يا رحيم دعوتي     (ها  آن
  )و أقَلْ يا غفَُور عثرَْتي. (ي بندگان استها لغزش
خداي متعال مهم   » صدا زدنِ «و  » خواندن«هم  ،  در رابطه انسان و خدا     �

 .از او» نخواست«است و هم 

هم به مـا دسـتور داده تـا پروردگـار           ،  از جانب خداي مهربان   ،  قرآن كريم 
Oو قالَ ربكمُ ادعوني   P: خويش را بخوانيم  

و هم مـا را فراخوانـده تـا از او    ، 2
  O.3و سئَلُوا اللَّه منْ فضَْلهP... : بخواهيم

و قالَ ربكمP  ُ :داده» پاسخ«وعده  » خواندن«خداوند كريم به ما در مقابل       

                                                 
و » له فى كذا أطلقَتْ لـه فعلـَه       : أذنتْ« : 9ص  ،  2ج،   الكبير  غريب شرح  المنيرفي المصباح   .1

أنّ الفارق بين الإذن و الإجازة أنّ الإذن يكون سابقا للعقد           « : 426ص  ،  الامرالثاني،  البيع
  .»و الإجازة لاحقة عليه

  .60آيه ، سوره غافر .2
     .32 آيه، نساء سوره .3
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O أَستجَِب لَكمُ   ادعوني
را قطعـي  » عطـا كـردن  «، »خواسـتن «و در مقابل ، 1

     O.2 و آتاكمُ منْ كُلِّ ما سألَْتُموهP :دانسته است
چگونه خواندن و چگونه خواستن و چه ، چه در اين ميان مهم است ولي آن 

آن را به ما آموزش ، در ادعيه سفارش شدهD خواستن است؛ كه اهل بيت
  .اندداده

   ها اميپ

-آغاز ارتباط ،  ترين است  و كامل  نيتر  بزرگكه او   با آن ! از خدا بياموزيم  . 1

  ..) .اللَّهم أذَنْت لي في دعائك. (گيري از جانب اوست

  فراز سوم

تَها و عثرَْةٍ قَد أقََلْتَها و  قَد كَشف3َْفَكمَ يا إلَِهيِ منْ كرُْبةٍ قَد فرََّجتَها و همومٍ
  رحمةٍ قَد نَشرَْتَها و حلقَْةِ بلَاء قَد فَكَكْتَها

و چـه   ،   را برطرف كـردي    ها  آنهاي شديدي كه    چه بسيار غم  ! خداي من 
، هايي كه ناديده گرفتيو چه بسيار لغزش، هايي كه از ميان برديبسيار اندوه

هاي بلايـي كـه از      و چه بسيار حلقه   ،  رش دادي و چه بسيار رحمتي كه گست     
  .هم گسستي

                                                 
     .60آيه ، سوره غافر1. 
     . 34آيه ، اهيم سوره ابر.2
  .58ص، 1ج، اقبال الاعمال: رك. »و غُمومِ«: خ ل .3
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  ها نكته

خـداي  . شـود  يم ـهاي مختلفي شامل حال انسان      الطاف الهي در چهره    �
هايمان را ناديده هم لغزش، كندهايمان را برطرف ميهم غم و اندوه، مهربان

و هم  ،  دهدمان گسترش مي  هم رحمت خويش را بر سراسرِ زندگي      ،  گيردمي
 .كند يملاها را از ما دور ب

هـايي كـه در گذشـته شـامل         ها و لطف  در پيشگاه خدا سزاوار است عنايت      �
 محكمي   پشتوانه،  در واقع ،  ي پيشين ها  لطفحالمان كرده را يادآور شويم؛ چراكه       

  ...)فَكَم يا إِلَهِي من كُربة قَد فَرجتها(. ي كنوني ماها درخواستاست براي 

   اه اميپ

 و غـم و      يگرفتـار ،  شايد در ظاهر  . خداي متعال است  ،   مسبب الاسباب  .1
گـره تمـام    ،  ولـي در واقـع    ،  ي مادي برطرف شوند   ها  سبب  لهيوسها به     اندوه
  ... )فَكَم يا إِلَهِي من كُربة قَد فَرجتها. (شود يم با عنايت الهي باز ها يسخت
ي هـا   انـدوه طـور كـه       او همان . نااميد شد گاه نبايد از خداي رئوف         هيچ .2

 از بـين ببـرد و   توانـد  يم ـي كنـوني را نيـز     هـا   غـم ،  گذشته را برطرف كرده   
ي فعلـي را نيـز   هـا   لغـزش ،  ي گذشته را ناديده گرفته    ها  لغزشطور كه     همان

رحمت خويش را شـامل     ،  طور كه در گذشته     او همان .   ناديده بگيرد  تواند يم
طـور كـه       اين كار را انجـام دهـد و همـان          تواند يماكنون نيز   ،  حال ما كرده  

  .   برطرف كندتواند يمبلاهاي حاضر را نيز ، بلاهاي گذشته را از بين برده
 را فرامـوش كنـيم؛ بلكـه        ها  آن زيادي الطاف الهي نبايد سبب شود كه         .3
... و رحمة... و عثْرة.. .و همومٍ... من كُربة. ( را يادآور شويمها آن  همهبايد  

 ) و حلْقَة بلَاءٍ
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  فراز چهارم

 لْكي الْمف شرَِيك كُنْ لَهي َلم لَداً ولَا و ةً وباحذْ صتَّخي َي لمالله الَّذ دمْالح
  و لمَ يكُنْ لَه ولي منَ الذُّلِّ و كَبرْه تَكْبِيراً

رزنـدى بـراى خـود       ف  همـسر و   خداوندى است كه نـه    ستايش مخصوص   
،  ضـعف و ذلـّت  ه سبب و نه ب  ،   براي اوست  شريكى،  اكميتو نه در ح   ،  گرفته

  !ر بزرگ بشمابه طور شايسته و او را دارد؛ ياوري) حامى و(

  ها نكته

وP :  سوره مباركه إسراء اسـت     111مضمون آيه شريفه    ،  اين فراز  �
    ا ولَدذْ وتَّخي َى لمالَّذ لَّهل دَمكـُن  قلُِ الحي َلم و لْكفىِ الْم شرَِيك كنُ لَّهي َلم 

موضـوع  ، با اين تفاوت كه در اين آيـه      . O  و كَبرهِّْ تَكْبِيراَ       منَ الذُّلّ     لَّه ولىِ 

 101همسر نداشتنِ خداوند مطرح نشده؛ هرچند اين موضوع در آيـه        

 قرار گرفتـه   مورد توجه2 سوره نوراني جن3و آيه ،  1سوره شريف انعام  

 .و بيان شده است

خداونـد متعـال را بـا       ،   با پيروي از قرآن كريم     Dامامان معصوم  �

ذْ . (كنند نيازي او حمد مي     اعتقاد به توحيد و بي      الحْمد الله الَّذي لمَ يتَّخـ

                                                 
1. N                خَلَقَ كُلَّ شَي ةٌ وبصاح تكَُنْ لَه لَم و لَدو ضِ أنََّى يكوُنُ لَهَالْأر و ماواتالس ديعب    وه و ء

ن است فرزندى داشته  او پديد آورنده آسمانها و زمين است چگونه ممك      ؛ء عليم  بكُِلِّ شَي 
  .Mو همه چيز را آفريده و او به همه چيز داناست، حال آنكه همسرى نداشته! باشد؟

2. N  تَعالى أنََّه لَدا         ولا و ةً وبا اتَّخَذَ صاحنا مبر دو اينكـه بلنـد اسـت مقـام بـا عظمـت           ؛   ج
  .استو او هرگز براى خود همسر و فرزندى انتخاب نكرده ، پروردگار ما
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  )... ولَداً و لمَ يكنُْ لهَ شرَِيك في الْملْكصاحبةً و لاَ

منزه دانستن او از هر نوع شـريك و   ،  ت خداوند داش  اقتضاي بزرگ  �

  )  و كَبرهْ تَكْبِيراً... صاحبةًالحْمد الله الَّذي لمَ يتَّخذْ. (همتا است

  ها اميپ

اي بايد  طور ويژه  بزرگي و كبريايي مخصوص خداوند است؛ پس او را به.1
   )كبَرْه تكَبْيِراً . (...بزرگ داشت

تمام ، »حمد« اشاره به اين نكته دارد كه مراد از »الحمد«در الف و لام  .2
هـا   همه ستايش يعني  » الحْمد للَّه «؛ براين اساس  حمد و جنس ستايش است    

   1 )الحْمد للَّه(. براى اوست

  فراز پنجم 

 لَّهل دمْاعيجمبالحكُلِّه همعيعِ نملىَ جا عكُلِّه هدامحم  ،مي لَا الْحالَّذ لَّهل د
هلْكي مف لَه ضَاد2مرِهي أَمف لَه نَازِعلَا م ي ،  وف لَه ي لَا شَرِيكالَّذ لَّهل دمْالح

لَا شَبِيه و هْ3خَلقهتظَمي عف لَه  ،هدمح و رُهي الْخَلقِْ أَمي فالفَْاش لَّهل دمْالح ،
الَّذي لَا تَنقُْص خَزَائنُه و لَا تَزِيده ، الْباسط بِالْجود يده، الْكرََمِ مجدهالظَّاهرِ بِ

   إِنَّه هو الْعزِيزُ الْوهاب4كَثرَْةُ الْعطَاء إلَِّا جوداً وكرََماً

                                                 
  . سوره حمد2ذيل آيه ، 23ص ، 1ج ، تفسيرنور: رك  .1
  . 58ص، 1ج، الاقبال بالاعمال الحسنة: رك. »ملكه«:  خ ل.2
  .58ص، 1ج، الاقبال بالاعمال الحسنة: رك. »شبه«:  خ ل.3
  .58ص، 1ج، الاقبال بالاعمال الحسنة: رك. »الاّ كَرمَاً و جوداً«:  خ ل.4
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سـزاوار  ،  چه كـه بـه سـبب آن         ستايش مخصوص خداوند است با تمام آن      
سـتايش مخـصوص    . شيهـا   نعمـت   همـه بـه خـاطر     و  ،  ستوده شدن اسـت   

 ـخداوندي است كه در دايره   مخـالف سرسـختي نداشـته و در    ، اش يحكمران
  . اي نيست كارش نزاع كننده

ستايش مخصوص خداوندي است كه در آفرينش خود شـريكي نداشـته و        
ستايش مخصوص خداوندي است كـه كـار او         .  همانندي ندارد  اش يبزرگدر  

بـا  ،  خدايي كه شرافتش  .  آشكار و ستايشش نمايان است     در ميان مخلوقاتش  
  . بزرگواري ظاهر شده و دست بخشش او گشوده است

جود و ، همان پروردگاري كه چيزي از خزائنش كم نشود و زيادي بخشش   
  .دهد يمبه درستي كه او قدرتمند است و زياد هديه . كند يمكرمش را زياد 

   ها نكته

� »از واژه   ،  »مضاد»و اسم فاعل بـاب مفاعلـه اسـت و بـه معنـي              » ضد
به هيچ وجه با ضد خود   ،  مخالفي است كه به سبب شدت دشمني و مخالفت        

اين معني را   ،  رود  هنگامي كه به باب مفاعله مي     » ضد« واژه   1.شود ينمجمع  
ضديت و مخالفت خود را به مرحله بـروز و          ،   كه ضد  دهد يممورد توجه قرار    

  2.ظهور رسانده است
                                                 

 هو المخالف الـشديد بحيـث لا يكـون          «: 21ص  ،  7ج،  القرآن كريم التحقيق في كلمات    . 1
  .»توافق و تجمع بينه و بين ما يقابله

 ـ إِ و قـد يقـال        «:74ص  ،  5ج  ،  تاج العروس من جواهر القاموس    . 2  ـ ذا خالفَ جهـاً  راد و أَه ف
ْب فيه يذه  ، و نازه ف ع هي ضد : هو مدةضاده مضا «: 90ص  ،  3ج،   مجمع البحرين  و؛» هضاد :

  .»ذا باينه مخالفةإ
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است كـه بـه بـاب مفاعلـه رفتـه و            » نزع«اسم فاعل از واژه     ،  »منازع« �
و وقتي اسم فاعـل  ،  كني است به معناي ريشه » نزع«. دلالت بر استمرار دارد   

كني مـستمرّ      در ريشه  اش  اراده به معناي كسي است كه       شود يمباب مفاعله   
   1.است

 و  ميكن ـ يم ـوقتي خداي حكيم را با توجه به ايـن دو ويژگـي سـتايش                �
 و در تحقـق  ،مخـالف سرسـخت   ،  داريم كـه در عرصـه حكمرانـي       اظهار مي 

. ايـم   به عظمت و يكتايي او در همه چيز اشاره كرده         ،  فرامينش منازعي ندارد  
)هلْكي مف لَه ادضي لَا مالَّذ لَّهل دمالْح رِهي أَمف لَه ازِعنلَا م و( 

 و در ،   كه كرامت و بزرگـواري گـسترده       رود يمدر جايي به كار     » مجد« �
نيز از همـين واژه گرفتـه       » مجيد«كلمه  . نهايت درجه خود آشكار شده باشد     

 كـه مجـد و بزرگـواري در وجـودش ثابـت و            شود يمو به كسي گفته     ،  شده
   2.استوار است

 4 و هم براي قرآن كـريم 3اين صفت هم براي خداي متعال، در آيات الهي 
                                                 

التحقيق فـي   و  » جاذبته في الخصومة  : و نازعته منازعة  « : 395ص  ،  4ج  ،  مجمع البحرين . 1

مر عبارة عن استمرار فـي قلـع        أفالمنازعة في   « : ،  79ص  ،  12ج  ،  كلمات القرآن الكريم  
  .»ى او عملأالخصم عما فيه من ر

لـّا فـي   إو لا يكون    ،  هاية على بلوغ النِّ   يدلُّ ...مجد« : 297ص  ،  5ج  ،  معجم مقائيس اللغة  . 2
 ـ  بلوغ النِّ : دجه الم من. محمود « : 760ص ، القـرآن  غريـب  فـي  المفـردات ؛ »مرَهاية في الكَ
دجعة: الْمو « :244ص  ،  5ج  ،  تاج العروس من جواهر القاموس    و  » الجلال و الكرم في الس

جِالمفَيد يلٌعم ن المدغةِ للمبالَج«.  
  .Mمجيد حميد إنَِّهN: 73آيه ، سوره هود . 3
  .Mالْمجيد القُْرآْنِ و قN: 1آيه ، ق سوره. 4

  افتتاحفي شريشرح دعا � 28

بخش از دعاي شريف افتتاح نيز اين نكته مـورد توجـه قـرار       و در اين    ،  آمده
. گرفته كه مجد و بزرگواري الهـي بـه وسـيله كـَرمش پديـدار شـده اسـت                  

)هدجرِ بِالكْرَمَِ مالظَّاه( 
 كـه  اسـت  چيـزى  هر مركز و منبع معنى به و» خزينه«جمعِ   »خزائن« �
شـده   آورى جمـع  آنجـا  در، بـه آن   ديگـران  دسترسـى  عدم و آن حفظ براى
 كه براي تمام هـستي نـزد        شود يم از آيات قرآن كريم چنين نمايان        1.است

خـزائن  «با عنوان   ،   كه در بعضي از آيات     ؛اي وجود دارد    خداي متعال گنجينه  
 ياد شده   ها  آن  از    3»خزائن رحمة « و در برخي ديگر از آيات با تعبير          2» االله

 وP  :دي ـفرما يم با صراحت  سوره مباركه حجر21خداي متعال در آيه . است
ي آن نزد ها نهيخزكه  مگر آن، خزَائنهُ؛ هيچ چيز نيست عنْدنا إِلاَّ ء شَي منْ إنِْ

 .Oما است
 از  كـه مـراد    كنـد  يم ـدر نظر گرفتن تمام آيات الهي اين مطلب را تأييـد            

 ودوج در مخلوقات كه است غيبى هاى گنجينه و ها ذخيره همه »اللَّه خزَائنُ«
، آن وسـيله  بـه  و،  كننـد  مـى  ارتـزاق  آن از محتاج آن هستند و    بقاي خود  و

منبع ،  براين اساس نزد خداي هستي بخش     . شود ي م تكميلها     آن يها  نقص
 و خـداي  شـود  يممقام انجام  آن عطاياي الهي از   كه تمام  فيضي وجود دارد  

                                                 
لـسان  و   » ء ى على صيانة الـشَّ     يدلُّ صلٌ أ ...خزن« : 178ص  ،  2ج  ،  معجم مقائيس اللغة  . 1

  .»ء الشي فيه يخْزَن الذي الموضع اسم: الخزانةُ و«: 139ص، 13ج، العرب
  .M ...اللَّه خَزائنُ عنْدي لكَُم أقَوُلُ لا قُلNْ: 31آيه ،  و سوره هود50آيه  ،سوره انعام. 2
ةِ  خـَزائنَ  تَملكوُنَ أنَتُْم لوَ قُلNْ: 100آيه  ،  سوره إسراء . 3 ي  رحمـ سكتُْم  إذِاً ربـ  خـَشيْةَ  لَأمَـ

  .Mالْإنِفْاقِ
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 ـ (1.شود ينماز آن كم    ،  بخشش كند  و كريم هر مقدار هم كه بذل      ذي لَـا   الَّ
هنائزخ قُصنت (                                        

كش و    به معناي پيش  » هبه«. است» وهب«صيغه مبالغه از    » وهاب« �
.  عوضي هم نباشد   داشت و غرضي است كه در مقابلِ         بدون هيچ چشم    هديه

  2.شـود  كه اين نوع هديه دادن از او بسيار صادر     نديگو يمبه كسي   » وهاب«
...)ابهالْو زِيزالْع وه هإِن(. 

  ها اميپ

ي كمال و جمال    ها يژگيوبا بيان   ،   درست است كه در بسياري از موارد       .1
 تـا  ميده ـ يم ـ را واسطه قرار   ها  آن،  ي او ها  نعمتو يادآوريِ   ،  پروردگار بزرگ 

 و  زبان به حمد او باز كنيم؛ ولي حقِ مطلب اين است كه او نامحـدود اسـت                
 و ما بسيار كوچك هستيم و زبان ما نيز 3،  نيز غير قابل شمارششيها نعمت

از اين  . ي خداي بزرگ را بيان كند     ها  نعمت و   ها يژگيوقاصر از آن است كه      
ي او را بـه   هـا   نعمـت  و   ها  صفتاين است كه    ،  ي حمد الهي  ها  راهرو يكي از    

 ـ             الْحمـد للَّـه    . (يمطور كلي يادآور شويم و اين گونه او را حمد و ستايش كن
  ) محامده كُلِّها علَى جميعِ نِعمه كُلِّهاعيمبج

                                                 
 ـ ، 95ص ،  7ج  ،  الميزان فـي تفـسير القـرآن      : رك . 1 ، 10 سـوره انعـام  و ج   50ه ذيـل آي

  . سوره هود31ذيل آيه ، 209ص
 ـالهِ، وهـب «: 884ص ، المفردات في غريب القـرآن   .2 ن تجعـل ملكـك لغيـرك بغيـر     أ: ةُب

  .»و الهاء للمبالغ ، كثير الهبة: وهاب و وهابة« : 182ص ، 2ج ، مجمع البحرينو » .عوض
صوها    وN : 34آيـه  ، ابراهيم  و سوره  18 آيه،  نحلسوره  . 3 ه لا تُحـ ةَ اللَّـ دوا نعمـ ؛ و  إِنْ تَعـ

  . Mهرگزآنها را شماره نتوانيد كرد، اگرنعمت هاي خدا را بشماريد
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تمام شدني و كم شدني نيست؛ پس هرچه از ، ي رحمت الهيها نهيگنج. 2
  ) الَّذي لاَ تنَْقصُ خَزَائنهُ. ( بازهم درخواست كنيمميا گرفتهخدا 
 نبايد سبب شود كـه گمـان        ولي اين ،  ميا  نكردههرچند براي خدا كاري     . 3

؛ چراكـه او وهـاب اسـت و بـدون           كند يم را از ما دريغ      شيها  نعمتكنيم او   
  ) إنَِّه هو الْعزيِزُ الوْهاب. (كند يمعنايت ، داشت چشم

  فراز ششم 

ك عنْـه قَـديم   اللَّهم إِنِّي أَسألَُك قَليلًا منْ كَثيرٍ مع حاجةٍ بيِ إلَِيه عظيمةٍ و غنَا 
  و هو عنْدي كَثيرٌ و هو علَيك سهلٌ يسيرٌ

، و نياز من به ايـن چيـزِ كـم     ،  خواهم يممن اندكي از بسيار را از تو        ! خدايا
، در عين حال. ديرينه است، نيازي تو از آن بسيار بزرگ است؛ در حالي كه بي

  . و آسانزياد است و بر تو هموار است، نزد من، آن چيز

   ها نكته

و به معناي طلب نمودن و خواستن به  » سؤال«از ريشه   » أسئلك«واژه   �
فقر خـود را نيـز در پيـشگاه    ، ما با اين كلمه،  در واقع  1.سبب فقر و نياز است    

 ...)اللَّهم إِنِّي أَسألَُك. (ميكن يمخداي بزرگ ابراز 

 2. آن است دوست داشتن به معناي نياز داشتن به چيزي توأم با » حاجة« �
                                                 

و ... الحاجة التي تحـرص الـنفّس عليهـا       : ولُالس«: 437ص  ،  المفردات في غريب القرآن   . 1
  .»لء بالسائ ذا كان مستدعيا لشيإيعبر عن الفقير 

، 2ج، معجم مقـائيس اللغـة   و  » هليه مع محبت  إالفقر  : ء لى الشي إة  اجالح «: 263ص  ،  همان. 2

  .»ء لى الشىإهو الاضطرار «: 114ص 
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چـه را از خداونـد         كـه آن   ميكن يمچنين اظهار   ،  گويا با به كاربردن اين كلمه     
مع . (...  از آن دل بكنيمميتوان ينمهم نياز داريم و هم ، ميكن يممتعال طلب 

  )حاجةٍ بيِ إلَِيه عظيمةٍ

  ها اميپ

ه آنچه طلب مطمئن باشد ك، كسي كه هنگام درخواست از خداي بزرگ. 1
هرگز در حاجـت روا شـدنِ خـودش ترديـد           ،   اين چند ويژگي را دارد     كند يم

  : اين چند  ويژگي از اين قرارند. كند ينم
  )قَليلًا منْ كَثيرٍ. ( اندك استخواهد يمآنچه از خداي مهربان ) الف
مـع حاجـةٍ بِـي    . (مورد نيازِ شديد او است  ،  خواهد يمآنچه را از خداوند     ) ب

  )لَيه عظيمةٍإِ
. نيـاز اسـت   بـي ، شـود  يم ـخداي بزرگ نسبت به آنچه از او درخواست     ) ج

)يمقَد نْهع نَاكغ(  
. نقـش بـسزايي در زنـدگي او دارد        ،  خواهـد  يم ـچه از خداوند متعال     آن) د

  )و هو عنْدي كَثيرٌ.. .أَسألَُك قَليلًا منْ كَثيرٍ(
و هـو   . (بـراي او آسـان اسـت      ،  خواهد يماوند  عطا كردنِ آنچه از خد    ) هـ  

  )علَيك سهلٌ يسيرٌ
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  فراز هفتم 

                 ـي وـنْ ظُلْمع كْـفحص ي ويئَتَنْ خطع كزاوتَج نْ ذَنْبيِ وع كفْوإِنَّ ع ماللَّه
و 2 منْ خطََـإي    جرْمي عنْد ما كَانَ    1سترَْك علىَ قَبِيحِ عملي و حلْمك عنْ كَثيرِ       

أطَْمعني في أَنْ أَسألََك مـا لَـا أَسـتَوجِبه منْـك الَّـذي رزقْتَنـي مـنْ                  ،  عمدي
             ناً وآم وكعَأد رْتَفص كتابنْ إِجي مرَّفْتَنع و كترنْ قُدي متَنيَأر و كتمحر

    فاً وساً لَا خَائتَأْنسم ألَُكأَس         ـكإلَِي يهف تدَا قصيمف كلَيا علدجِلًا مفَـإِنْ    ،   لَا و
    تتَبنِّي عطَأَ عرٌ   به جهل أَبخَيـونِّـي هطَأَ عي أَبلَّ الَّذلَع و كلَيـي ي عل   ـكلْمعل 

   منْك عليَ  3بِعاقبةِ الْأُمورِ فَلمَ أرَ مولىً كرَِيماً أَصبرَ علىَ عبد لَئيمٍ
و روي گردانـي    ،  ام يخطاكارو گذشتت از    ،  چشم پوشي تو از گناهم    ! خدايا

 از بزهكارهاي ات يبردبارو ،  بر كارهاي زشتم  ات يشك و پرده ،  تو از ستم من   
مرا ، كردم بدي مي،  و يا با قصدشدم يماي كه مرتكب خطا     زيادم در هنگامه  

هم كه مستحق آن نيستم؛ همان چيزي       به طمع انداخت تا از تو چيزي بخوا       
 كردي و از قـدرتت بـه مـن نـشان دادي و از               ام يروزكه از رحمت خويش     

  . به من شناساندي، پاسخ دادنت
، من اكنون با احـساس امنيـت  ] ي تو اين شد كه  ها يخوبنتيجه تمام اين    [

نـه  . كنم يم از تو درخواست   ام  گرفته با تو انس      كه  و در حالي   خوانم يمتو را   
بـر  ، ام كـرده بلكه نسبت به آنچه قصد ،  و بيمناك نيستمترسم ينمتنها از تو   

                                                 
  .58ص ، 1ج، اقبال الاعمال: رك. »كبير«: خ ل. 1
  .58ص، 1ج، اقبال الاعمال: رك. »خَطاَياي«: خ ل. 2
 .»نْخ السنىالد، سفْ النَّينُهِحيح المالشَّ: مئين اللَّإ«: 226ص ، 5ج ، معجم مقائيس اللغة. 3
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ديـر بـه    ،  خواسـتم  يم ـ؛ تا جايي كه اگر آنچه را        كنم يمتو جرأت دارم و ناز      
كـه چـه بـسا         و حال آن   كردم يماز سرِ جهلم بر تو پرخاش       ،  ديرس يمدستم  

. انجام كارهـا عـالمي  به نفع من بود؛ چرا كه تو نسبت به سـر   ،  تأخيرِ آن چيز  
اي نسبت به خودم نديدم كه بر بنـده       ،  بردبارتر از تو  ،  من سرپرست بزرگواري  

  .صبر كند، كه هيچ خوبي در وجودش نيست

   ها نكته

 مفرداتراغب در   . گرداني و ناديده گرفتن است       به معناي روي   »صفح« �
نـسان  است؛ چراكه گـاهي ا    » عفو«تر از        كه صفح كامل   كند يمخاطر نشان   

 ولي از ايـن     1.كند   و صفح نمي   رديگ ينمولي ناديده   ،  كند يم و عفو    بخشد يم
هـم  ،   كه خداوند متعال نسبت به بنـدگانش       شود يمفراز دعاي افتتاح روشن     

اللَّهـم إِنَّ عفْـوك عـنْ       . (و هم صـفح و ناديـده گـرفتن        ،  عفو و بخشش دارد   
 )و صفحْك عنْ ظُلْمي.. .ذَنْبيِ

بـه  ،  ست آوردن توفيق براي مناجات و راز و نياز بـا خـداي متعـال              دبه   �
معناي پاك بودن از گناهان و خطا و ستم نيست؛ بلكـه ناشـي از گذشـت و                  

اللَّهـم إِنَّ   . (ي مـا اسـت    هـا  يبـد ناديده گرفتن و پرده پوشيِ الهي نسبت به         
        ْفحص ي ويئَتَنْ خطع كزاوتَج نْ ذَنْبيِ وع كفْولىَ      عع ترَْكس ي ونْ ظُلْمع ك

ي ولمقَبِيحِ ع... ،ألََكي أَنْ أَسي فنعأطَْم ( 

                                                 
و ،  بلغ مـن العفـو    أو هو   ،   التثّريب ترك: فْحو الص «: 486ص  ،  المفردات في غريب القرآن   . 1

 نـسان و لا   و قد يعفو الإ   ،  ]109،  البقرة[ا حتي يأْتي االله بِأمَرهِ      وحفاَعفوُا و اصفَ  : لذلك قال 
 .»]89، الزخرف[ قُلْ سلام  عنْهم وحاصفَفَ: قال. حصفَي
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بايد ناشي از نگاه به     ،  طمع انسان نسبت به درگاه خداي بخشنده       �

الَّذي رزقْتَني منْ   .. .أطَْمعني. (الهي باشد » اجابت«و  » قدرت«،  »رحمت«
ي متَنيَأر و كتمحركتابنْ إِجي مرَّفْتَنع و كترنْ قُد ( 

درخواست ما از خداي حكيم نبايد با نگاه استحقاق همراه باشـد؛ بلكـه               �
ولـي خداونـد از     ،   نيستيم ميكن يمبايد بدانيم كه ما مستحق آنچه درخواست        

 ـ        . (كند يمسرِ رحمت خود به ما عطا        ـا لَـا أَسم ألََكي أَنْ أَسي فنعأطَْم هجِبتَو
كتمحنْ ري مقْتَنزي رالَّذ نْكم( 

. به سبب جهل انسان اسـت ، ها خواستهتابي به هنگام دير رسيدن به        بي �
)  تتَبنِّي عطَأَ عجهلبفإَِنْ أَبكلَيي ع( 

و         . ( انسان هميشه در كامروايي او نيست      خيرِ � ي هـ و لَعلَّ الَّذي أَبطـَأَ عنِّـ
رٌخَي(  

و به معناي كسي است كه به سبب        » دلل«اسم فاعل از واژه     » مدلّ« �
 و بـر او نـاز       كنـد  يم ـنـسبت بـه او جـرأت پيـدا          ،  اطمينان به دوستي كسي   

 )مدلا علَيك فيما قصَدت فيه إلَِيك ( 1.نمايد يم

، در اجابت دعا اين است كـه خداونـد حكـيم         ي تأخير   ها  حكمتيكي از    �
،  برسـد  اش  خواسته كه اگر انسان زود به       داند يمم به پايان كارها است و       عال

و لَعـلَّ   . (كند  از اين رو حاجتش را با تأخير روا مي        . شود يمگرفتار بدي و شر     
 )الَّذي أَبطَأَ عنِّي هوخَيرٌ لعلْمك بِعاقبةِ الْأُمورِ

                                                 
و ، و تدللت، ة من بابي ضرب و تعبأهو من دلت المر   « : 372ص  ،  5ج  ،  مجمع البحرين . 1

، 2ج،  المصباح المنيرفي غريب شرح الكبيرو   » نها مخالفة أكتها في تكسر و تفتح      أهو جر 
 . »افلَا خه بِيس لَ وةٌفَالخَ ماهنَّأَ كَجٍنُّغَ تَ ورٍسكَى تَا فهتُأَرْ جو هو«: 199ص 
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   ها اميپ

نااميد شده و به راز و نياز بـا   ،  اه كنيم ي خود نگ  ها يبداگر قرار باشد به     . 1
، ي پرودگار نگاه كنـيم    ها يخوبخداي مهربان نخواهيم پرداخت؛ ولي اگر به        

اللَّهـم   (1.ميكن يم و دست دعا و درخواست به درگاه او بلند           ميافت يمبه طمع   
 كفْوإِنَّ ع.. كزاوتَج و... كْفحص و... ترَْكس و...  ـكلْمح ـي أَنْ     ...وـي فنعأطَْم

ألََكأَس(  
 عجلـه   ها  خواستهاقتضاي دوري از جهل اين است كه براي رسيدن به           . 2

  )ي علَيكجهلبفإَِنْ أَبطَأَ عنِّي عتَبت  . (نكنيم
لطف و رحمت خداي متعال به ما نبايد سبب شود كه نسبت به جايگـاه   . 3

أدَعـوك آمنـاً و     . (خدا نـاز كنـيم    انس نابجا پيدا كرده و بر       ،  والاي پروردگار 

                                                 
هاي خود اين مطلب را با اين عبـارت بيـان فرمـوده     در يكي از مناجات  Aامام سجاد . 1

ولا آيـس منـه   ،  فقد سألتك من فضلك ما لا أستحقّه بعمل صـالح قدمتـه   «: است
لقديم الرجاء فيك وعظيم الطمـع منـك الـذي أوجبتـه علـي              ،   لذنب عظيم ركبته  

طلبم كه به سبب استحقاقم در من از فضل تو چيزي را مي! خدايا؛ ...حمهنفسك من الر 
ام نيز از فضل تـو      مقابل عمل صالحي نيست و البته به سبب گناه بزرگي كه مرتكب شده            

مأيوس نيستم؛ چرا كه اميد من به تو از دير زمان تحقق يافته و چون طمع بزرگ نـسبت       
گيرد كه تـو بـر   مع بزرگ از رحمتي نشات ميبه تو  در وجود من شكل گرفته كه اين ط  

 علـت عـدم     Aامام سجاد ،  روشن است كه در اين دعاي شريف      . »خويش لازم نمودي  
اميـدي كـه از ديرزمـان در        ) الف: يأس از فضل خداي متعال را دو چيز معرفي مي كند            

طمعي كه انـسان نـسبت بـه رحمـت          )ب،  )لقديم الرجاء فيك  (وجود انسان ثابت شده     
تتمـة ابـواب   ، 91ج ، بحـارالانوار : رك...). و عظيم الطمع منـك (تعال دارد   خداي م 
 .134ص ، 32ب ، الدعاء
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كلَيا علدجِلًا ملَا و فاً وساً لَا خَائتَأْنسم ألَُكأَس (  
بايد خداوند را كريم و بزرگوار بـدانيم و از سـويي          ،  در رابطه خود با خدا    . 4

.  را فراموش نكنيم و بدانيم هرچه خوبي است از جانب خدا است            مانيها يدب
  )ر مولىً كرَِيماً أَصبرَ علىَ عبد لَئيمٍ منْك عليَفَلمَ أَ(

؛ مـا نيـز از خداونـد        كنـد  يم ـي بنده لئيم صـبر      ها يبدخداي كريم بر    . 5
ي ديگران صـبر پيـشه كنـيم تـا بـه كرامـت و               ها يبدبياموزيم و نسبت به     

  )د لَئيمٍ منْك علَي فَلمَ أَر مولًى كرَِيماً أَصبرَ علَى عب. (بزرگواري برسيم

  فراز هشتم 

              َإلِي ددتَتَو و كإلَِي غَّضفَأَتَب َإلِي ببَتَتح و نْكلِّي عي فَأُوونعتَد إِنَّك با ري
 ـ                ـةِ لمـنَ الرَّحم ـكَذل كنَعمي َفَلم كلَيلَ عالتَّطَو يكَأَنَّ ل نْكلُ مفَلَا أقَْب  ي و

               ـدج ـلَ واهالْج كدبع محفَار ككرََم و كودبِج َليالتَّفضَُّلِ ع و َانِ إلِيسالإِْح
 هلَيفضلبعكرَِيم ادوج إِنَّك كانسإِح   

تو به من محبت    . گردانم يماما من از تو روي      ،  يخوان يمتو مرا   ! پروردگارا
، يكن ـ يمتو به من ابراز علاقه      . كنم يمتو بغض   اما من نسبت به     ،  يورز يم

گويـا مـن بـر تـو     ] اي است كه   رفتارم با تو به گونه    . [رميپذ ينماما من از تو     
ها مانع مهرباني و احسان و ابراز لطف تـو            اين گستاخي   همهبرتري دارم؛ اما    

، و بـا فزونـي احـسانت   ، پس بر بنده جاهل خود رحم كن . نسبت به من نشد   
بـه درسـتي كـه تـو بخـشنده و           . و بخشش خويش را بر او ارزانـي دار        جود  

  .بزرگواري



  37 �  افتتاحفي شريشرح دعا

   ها نكته

 و رفتارهـاي ناپـسند خـويش در         ها  واكنشمورد توجه قرار دادن      �

. ي مناجات با خداي مهربـان اسـت       ها  روشيكي از   ،  قبال الطاف الهي  

ليَ فَأَتَبغَّض إلَِيك وتَتَودد إلَِـي      يا رب إِنَّك تَدعوني فَأُولِّي عنْك وتَتحَبب إِ       (
نْكلُ مفَلَاأقَْب( 

گردانـي و     اقتضاي جود و بزرگواري خداوند اين است كه در مقابل روي           �
سـبب  ، در واقـع  . مهرباني و احسان و تفضل داشته باشـد       ،  ورزي انسان   بغض
و بزرگـواري   جـود   ،  ي انسان ها يبدي خداوند متعال در مقابل      ها يخوب  همه

 ) بِجودك و كرََمك.. .فَلمَ يمنَعك ذلَك منَ الرَّحمةِ لي. (اوست

،  از ايـن رو    1يعني چيزي كه زيادتر از مقـدار ضـروري اسـت؛          » فضل« �
ديگر احساس كمبود نكرده و در آسايش ، شود يموقتي انسان مشمول فضل 

رفته شده و به رفتاري گفته گ» حسن«از كلمه » احسان«.رديگ يمكامل قرار 
  2.شود يم كه توأم با نيكويي است و سبب بهجت و رغبت انسان شود يم

                                                 
مـن ذلـك    .ء  فى شى على زيادةٍ صحيح يدلُّصلٌ أ«: 508ص ، 4ج، معجم مقائيس اللغة  . 1

 ـ  أ:  فلان على فلان   لَفضَْأَو  « :44ص،  7ج،  كتاب العين ؛  »و الخير ،  ةيادالزِّ: لضْالفَ ن نالـه م
صـل  نّ الأ أ« : 106ص  ،  9ج  ،  التحقيق في كلمات القرآن الكريم    و  » .ليهإحسن  أ و   هلضْفَ

و بهذا اللحاظ يطلق على . لا مطلقا، هو الزيادة على ما هو اللازم المقرّر   : في المادة الواحد  
  .»حسان و الشرفالخير و الباقي و الإ

و ...  كـلّ مـبهج مرغـوب فيـه        عبارة عن : سنُالح«: 235ص  ،  المفردات في غريب القرآن   . 2
: و الثـاني   .لى فلان إحسن  أ: يقال،  نعام على الغير  الإ: حدهماأ :ن يقال على وجهين   حساالإ
ج ،  لـسان العـرب    و» او عمل عملا حـسن    أ،  ذا علم علما حسنا   إو ذلك   ،  حسان في فعله  إ

  .»ه بح و نقيض القُضد: سنُالح« :  114ص ، 13
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خـود قـرار داده و هـم بـه او           » تفضلّ«هم انسان را مورد     ،  خداي مهربان 
، دهـد  يم ـ آنچـه بـه مـا        ميخـواه  يمو ما نيز از خدا      ،  نموده است » احسان«

ك ذلَك منَ الرَّحمةِ لي و الإِْحسانِ إلِيَ        فَلمَ يمنَع . (احساني باشد توأم با فضل    
َليالتَّفضَُّلِ ع و. .. هلَيع دفضلبجكانسإِح (  

   ها اميپ

گرداني از دعوت الهي و پس زدن محبت خداي متعال و نپذيرفتن              روي. 1
.. .لِّي عنْـك  يا رب إِنَّك تَدعوني فَأُو    . (نشانه جهل انسان است   ،  مهرورزي او 

  ) فَارحم عبدك الْجاهلَ
يادمان . گاه و به هيچ عنوان نبايد از درگاه خداي مهربان نااميد شد   هيچ. 2

 مـانعِ   توانـد  ينمي ما   ها يبدبازهم  ،  باشد هر مقدار هم كه بدي كرده باشيم       
 مـنَ   فَلمَ يمنَعك ذلَك  . (... نزول رحمت و احسان و فضل خداي متعال شود        

ككرََم و كودبِج َليالتَّفضَُّلِ ع و َانِ إلِيسالإِْح ي وةِ لمالرَّح(  
احـسان و فـضل    ،  رحمت،  خدايي كه از بندگانِ فراريِ نافرمان و جاهل       . 3

. تر است   بسيار مهربان ،  نسبت به بندگانِ مطيع و تواب     ،  كند ينمخود را دريغ    
 ...)  كَذل كنَعمي َفَلم     كـودبِج لَـيالتَّفضَُّلِ ع و َانِ إلِيسالإِْح ي وةِ لمنَ الرَّحم 

ككرََم و(   
ما نيز از خداي حكيم و مهربان بياموزيم و اگر كـسي در مقابـل               . 4

إِنَّك تَدعوني فَأُولِّي عنكْ . (زود بر او خشم نگيريم، محبت ما بدي كرد
   )...أَتَبغَّض إلَِيك و تَتَودد إلِيَ فَلَا أقَْبلُ منْكو تَتحَبب إلِيَ فَ

ي خـويش را يـادآور      هـا  يبـد ابتدا بايد   ،  براي طلب رحمت الهي   . 5

  ) فَلَا أقَْبلُ منْك...فَأَتَبغَّض إلَِيك.. .فَأُولِّي عنْك و . (...شويم
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  چه بخشنده خداي عاشقي دارم 
   مرا خواند يمكه 

   گنهكارمداند يمبا آنكه 
  اگر رخ بر بتابانم 

   بر سرِ راهم ندينش يمدوباره 
  باطنين گرم و زيبايش ، ديربا يمدلم را 

  نازيباست ، قهر، كه در قاموس پاك كبريايي
   دارم يمچه زيبا عاشقي را دوست 

  دلم گرم است 
   داند يم كه دانم يم

  تنهاي تنهايم، بدون لطف او
  اما ، من راه و رسم بندگي ام كردهاگر گم 

   دانم يم، دلم گرم است
   داند يمخوب » خدايي«، خداي من

   كه سائل را نبايد دست خالي راند داند يمو 

  فراز نهم

الحْمد للَّه مالك الْملْك مجرِي الفُْلْك مـسخِّرِ الرِّيـاحِ فَـالقِ الإِْصـباحِ ديـانِ                
  مينَالدينِ رب الْعالَ

او رام  .  خداوندي است كه صاحبِ حكومت و سـلطنت اسـت           ژهيو،  سپاس
گذار دين و پروردگار تمام       قانون،  صبح) روشني بخش (شكافنده  ،  كننده بادها 
 .هستي است
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   ها نكته

 مـوقتى و  ،   ملك براى غيـر خـدا      ا و خد،  ها  تمامى حكومت  مالك واقعىِ  �
ست كه بايد خداي حكيم را بر        ا ها  نعمتيكي از بزگترين    ،  اين1.محدود است 

 ) مالك الْملْكالحمد اللهِ . (آن سپاس گفت

 و آيـات الهـي      ها  نشانه در درياها را از       يكشتحركت  ،  قرآن كريم  �

إِنَّ فىِ خَلقِْ السماوات و الْأرَضِ و اخْتلَاف الَّيـلِ و النَّهـارِ   P: كند يممعرفي  
 O.2 لاََيات لِّقَومٍ يعقلُون.. . فىِ الْبحرِو الفُْلْك الَّتىِ تجرْىِ

 را  هـا   آن و حركت    ها يكشتدر اختيارِ انسان درآمدن     ،  چنين قرآن كريم    هم
و سـخَّرَ لَكُـم الفُْلْـكP...       : در دريا به امر و فرمان الهي معرفي كـرده اسـت           

رِهرِ بِأَمحفىِ الْب ِرىتَجل  ...O.3  
أَ P: كنـد  يمي الهي معرفي    ها  نعمت در درياها را از      ها يكشتو نيز حركت    

  O.4... لمَ ترََ أَنَّ الفُْلْك تجرْىِ فىِ الْبحرِ بِنعمت االله
منـدي از فـضل     در درياها را در راستاي بهـره ها يكشتحركت ، و سرانجام 
رَ فيـه   و ترَىَ الفُْلْك مواخP...   :  تا انسان شكرگزاري كند    كند يمالهي معرفي   

  O.5 و لتَبتَغُواْ من فضَْله و لَعلَّكمُ تَشْكرُُون
يي كه سزاوار است هنگام حمـد خـداي         ها  نعمتبنابراين يكي از بارزترين     

                                                 
  . سوره آل عمران26ل آيه ذي، 40ص ، 2ج ، تفسير نور. 1
 .164آيه ، سوره بقره .2

 .32آيه ، ابراهيم سوره. 3

 .31آيه ، لقمان سوره. 4

 .14آيه ، سوره نحل .5
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الحْمـد  . ( بر روي درياهـا اسـت       يكشتحركت  ،  مورد توجه قرار بگيرد   ،  متعال
لَّهل. ..ريِ الفُْلْكجم (  
  هر جا كلمه    مجيد در قرآن . ستهابه معناى باد  و  » ريح«جمع  » ياحر« �

  امـا 1؛»برِِيحٍ صرْصرٍ«: ماننددارد؛ قهر و عذاب با همراه  معنايي  ،  آمده »يحر« 
 . استبوده  لطف الهى قرين، آمده» رياح«هر جا كلمه 

: فرمـود  مـى  J  اكـرم پيـامبر ،  وزيـد  هرگاه باد مى  : خوانيم ديث مى احادر  
اين باد را رياحِ رحمت قـرار       ! خداوندا 2؛ تجعلها ريحا  اللهم اجعلها رياحا و لا    «
هنگام حمـد الهـي از      Dامامان معصوم   ،   براين اساس  3.»نه ريحِ عذاب  ،  ده

   )مسخِّرِ الرِّياحِ.. .الحْمد للَّه. (اين ويژگي نيز غافل نبودند

 »إصباح «4.و به معناي شكافنده است   » فلق« اسم فاعل از واژه      »فالق« �
 96در آيـه    » فـالق الإصـباح   «تعبير بسيار زيباي     5. اسم است براي صبح    نيز

ي خـداي متعـال بيـان شـده         ها يژگيوبه عنوان يكي از     ،  سوره مباركه انعام  
   .است

تاريكى شب به پرده ضـخيمى تـشبيه شـده كـه روشـنايى              ،  در اين تعبير  
 ـئدر اينجـا روى مـس  . شكافد از هم مىو آن را چاك زده ،  سپيده دم  وع له طل

دانـيم    زيرا مـى   ؛ بزرگ پروردگار است   يها  كه يكى از نعمت   شده  صبح تكيه   

                                                 
  . 6آيه ، سوره حاقّه. 1
   . سوره اعراف57ذيل آيه ، 428ص ، 4ج ، التبيان فى تفسير القرآن .2
  . سوره بقره164ذيل آيه ، 252ص ، 1ج ، تفسير نور. 3
 .»بانة بعضه عن بعضإء و  شقّ الشي: لْقُالفَ«: 645ص ، لمفردات في غريب القرآنا .4
  .»بالكسر يعني الصبح] 96/ 6 [صباحِإِفالقُ الْ: قوله«: 381ص ، 2ج، مجمع البحرين. 5
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زمـين  در آسـمانِ     )جو (قشر ضخيم هوا  وجود  نتيجه  ،  اين پديده آسمانى  كه  
   .باشد مى

نـه بـين    ،  ى وجـود نداشـت    جو،  همانند كره ماه  ،  اطراف كره زمين  در  اگر  
 بلكـه آفتـاب     ؛شفقو نه سپيدى آغاز شب و       شد    ايجاد مي  يالطلوعين و فلق  

داشـت و   سر از افق مشرق برمـى ، بدون هيچ مقدمه، همان ناخواندهمهمانند  
 كه به تاريكى شب عادت كرده بود        ييها  كننده خود را در چشم      نور خيره  فوراً
شـد و در يـك       از نظرها پنهان مـى     نيز ناگهان    و به هنگام غروب   ،  پاشيد مى

   .گرفت ا فرا مى وحشتناكى همه جا رتاريكى و ظلمت، لحظه
  اى كه ميان تاريكى شب و روشنايى         زمين و فاصله    در اطراف  اما وجود جو

 بـراى پـذيرا     انسان را تـدريجاً   ،  روز به هنگام طلوع و غروب آفتاب قرار دارد        
سازد و انتقال از نور به ظلمت  متضاد آماده مى  ة  ديشدن هر يك از اين دو پد      

 مطبوع و قابل تحمل  ملايم و كاملاًبه صورت تدريجى و، و از ظلمت به نور
  . شود انجام مى

به انسان ارزانـي    ) شكافنده صبح ( اين نعمت بزرگ را خداي فالق الإصباح      
  )فَالقِ الإِْصباحِ.. .الحْمد للَّه (1.ميكن يمحمد ، داشته و ما نيز او را بر اين نعمت

چوبِ آن را سـبب      رفتار در چار   ها  انسانآيين و قانوني است كه      » دين« �
ي بزرگ خـداي حكـيم اسـت كـه     ها نعمت و اين يكي از     دانند يمرشد خود   

پي ريـزي كـرده   ، مان را بر اساس علم كامل و همه جانبه خود قانون زندگي 
 ) ديانِ الدينِ... الحْمد للَّه. (است

                                                 
  . سوره انعام96ذيل آيه ، 359ص ، 5ج ، تفسير نمونه:  رك.1



  43 �  افتتاحفي شريشرح دعا

� »بشود كه هم مالك و صاحب چيزى است و هم  به كسى گفته مى» ر
هـم  كـه   خداونـد   يعنـي   » رب العـالمين  «. و پرورش آن نقـش دارد     در رشد   

، پـس همـه هـستى     . م است و هم مـدبر و پروردگـار آن         صاحب حقيقى عالَ  
و 1.شـود  هدايت مى، حركت تكاملى دارد و در مسيرى كه خداوند معين كرده        

اي حمـد  خداونـد متعـال را در يـك عبـارت چنـد كلمـه           ،  ما براي اين امـور    
 ) رب الْعالَمينَ...حمد للَّهالْ. (ميكن يم

  ها اميپ

و بايد طبق رضاى     هستند   پس ديگران امانتدار  ،  اكنون كه مالك اوست   . 1
  )الحْمد للَّه مالك الْملْك( 2.مالك اصلى عمل كنند

 در مـدار   موجـودات     همـه  و   تحت تربيت خداوند يكتاست   ،   هستى  همه. 2
يـا تربيـت تكـويني اسـت        ،  ايـن تربيـت   . دارنـد  الهي قرار     و تربيت  مديريت

P   ِاحبقِ الْإِصاحِ فاَلخِّرِ الرِّيسمO     يا تربيت تشريعي P ِينانِ الديدO    ؛ ولي به هر
  ) رب الْعالَمينَ. ( ربوبيت الهي هستند مجموعهزير ، تمام موجودات، حال
  رابطـه ه  اقتضاي پرورش و تربيت عالمَ توسط خداي متعال اين است ك          . 3

اي همانند رابطه    باشد؛ نه رابطه    دائمى و تنگاتنگ    رابطه،  خداوند با مخلوقات  
نقـاش و بنـّا هنـر       چراكه  . كنند يمنقاش و بناّ با هنر يا ساختماني كه ايجاد          

نظـارت داشـته    بايـد    ولى مربى هر لحظه      ؛دنرو د و مى  نكن خود را عرضه مى   

                                                 
  . حمد سوره2ذيل آيه ، 22ص ، 1ج ، تفسير نور: ر ك. 1
  . سوره آل عمران26ذيل آيه ، 40ص ، 2ج ، همان: رك. 2
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  ) رب الْعالَمينَ (1.باشد

   فراز دهم

                لَّهل دمْالح و هترقُد دعب فْوِهلىَ عع لَّهل دمْالح و هلْمع دعب هلْملىَ حع لَّهل دمْالح
رِيدا يلىَ مع رالقَْاد وه و ي غضََبِهف هلىَ طُولِ أَنَاتع  

ها  بر آناه انساني بد؛ كه در عين آگاهي از  ستايشاش يبردبارخدا را بر   
 بر جزا   اش يقدرتمندخدا را بر گذشتش ستايش؛ كه علي رغم         . كندصبر مي 

خدا را ستايش بر مداراي . شود يم جاري  گذشتشها انساندادن مطابق بدي 
  .     او بر آنچه اراده كند توانمند است. فراوانش در موقع خشم

  ها نكته

 بيشتر اين نكتـه ، درو يمبراي خداوند به كار    » حلم«هنگامي كه صفت     �
 2.كنـد  ينمشتاب  ،   كه او در عقوبت انسان گنهكار      دهد يمرا مورد توجه قرار     

)هلْملَى حع لَّهل دمْالح( 

 حتـي برخـي از لغـت        3.يعني ترك مجازات و دوري از عقوبـت       » عفو« �
 قرآن كريم يكي    4.»محو كردن گناهان  «: اند  نوشته» عفو«شناسان در معني    

                                                 
  .  سوره حمد2ذيل آيه ، 24ص ، 1ج ، همان: رك. 1
مجمع البيان في تفسير  بقره و 225ذيل آيه ، 230ص، 2ج ، التبيان في تفسير القرآن : رك. 2

  . بقره225ذيل آيه ، 568ص، 2 ج، القرآن
  .»ةنسانا استوجب عقوبإتركك : وفْالع«: 258ص ، 2ج، العينكتاب .3
ي محونا عنكم أ] 52/ 2[ا عنكُْم   ونفَع: قوله تعالى ) عفا(«: 299ص  ،  1ج،  مجمع البحرين . 4

  .»مذنوبك
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 كه حاكي از مبالغـه در ايـن         كند يممعرفي  » عفوُ«اي متعال را    از صفات خد  
 1.صفت است

، نه از سـرِ نـاتواني     ،  ترك مجازات و عقب انداختن عقوبت انسان خاطي        �
الحْمد للَّه علـَى عفـْوهِ      . (بلكه به سبب مهرباني خداوند نسبت به انسان است        

هترقُد دعب( 

 2.و پرهيز از واكنش سـريع اسـت  ،  مدارا،  صلهحو،  به معني مكث  » أناة« �
؛ ولي خـداي متعـال بـه سـبب     شود يمبسياري از گناهان سبب غضب الهي  

ايـن  . كنـد  ينم را گرفتار آثار كارهاي خود  ها  انسان،  أناةجاري كردن ويژگي    
د   . (ي بزرگ است كه نبايد از شكر آن غافل شد         ها  نعمتنيز يكي از     و الحْمـ
  ) ولِ أَناَته في غَضَبهِ و هو القْاَدر علَى ما يرِيدللَّه علَى طُ

  ها اميپ

بايد بدانند كه هميشه    ،   هر چقدر كه گرفتار گناه و لغزش شوند        ها  انسان. 1
حلـيم اسـت و در عقوبـت        ،  فرصت براي جبران باقي است؛ چراكـه خداونـد        

 ) الحْمد للَّه علَى حلْمه. (كند ينمشتاب 

به سـبب   ،  شوند ينم گرفتار عقوبت كارهاي ناشايست خود       ها  انساناگر   .2
 نيست؛ بلكه به خاطر بردباري خدا و از سرِ ها آني ها يبدعدم آگاهي خدا از 

                                                 
  . M فَأُولئك عسى اللَّه أَنْ يعفوُ عنْهم و كانَ اللَّه عفوُا غفَوُراً...N: 99آيه ، نساءسوره . 1
 ـ  ) ىنَّأَتَ( و«: 28ص،  2ج  ،  ريب شرح الكبير   المصباح المنيرفي غ   ؛.2  ـم تَ مرِأَفـى الْ  و لـم    ثَكَّ

جـرَى تَ أ،  مرى فى الأ  نَّأَو تَ «: 173ص    ،  19ج،  تاج العروس من جواهرالقاموس   ؛   »لْيع   قَفَّ
  .»الحلم: ةناو الأ« : 401ص ، 7ج ، العينوكتاب  » رَظَّنَو تَ
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 ) الحْمد للَّه علَى حلْمه بعد علْمه. (بزرگواري اوست

داونـد   چيزهـا نيـز از خ    نيتـر   كوچـك حتي  ،  بر اساس آيات قرآن كريم    . 3
 پس سزاوار است كه حتي از 1.مخفي نيست و خداوند به همه چيز عالم است

  )بعد علْمه.. .الحْمد للَّه. ( گناهان نيز پرهيز كنيمنيتر كوچك

  فراز يازدهم 

رَامِ و  الحْمد للَّه خَالقِ الخَْلقِْ باسط الرِّزقِ فَـالقِ الإِْصـباحِ ذي الْجلَـالِ و الْـإِكْ               
   الَّذي بعد فَلَا يرىَ و قرَُب فَشَهِد النَّجوى تَبارك و تَعالى2َالفْضَْلِ و الإِْنْعامِ 

.  مخلوقـات اسـت   همـه   ننـده يآفرمخـصوص خداونـدي اسـت كـه        ،  حمد
پديدآورنده صـبح و صـاحب بزرگـي و احـسانِ زيـاد         ،  گسترش دهنده روزي  

.  بـر او لازم نبـوده  هـا  آنيي اسـت كـه عطـاي     ها  نعمتاو عطا كننده    . است
 دور است و با چشمِ سر ديـده       ها  ذهنهمان كسي است كه از تصور       ،  خداوند

 رفتـار او را نيـز       نيتـر   كوچكقدر به انسان نزديك است كه         ؛ اما آن  شود ينم
  .او سرچشمه بركت و برتر و بالاتر است. شاهد خواهد بود

                                                 
أْنٍ و ما تتَْلوُا منْه منْ قُرآْنٍ و لا تَعملوُنَ منْ عملٍ      شَ  و ما تكَوُنُ في   N: 61آيه،  يونسسوره  . 1

إِلاَّ كنَُّا عليَكُم شُهوداً إِذْ تفُيضوُنَ فيه و ما يعزُب عنْ ربك منْ مثقْالِ ذَرةٍ في الـْأَرضِ و لا     
و [ در هـيچ حـال       ]تـو  [ و ؛ كتابٍ مبـينٍ    يفي السماء و لا أَصغَرَ منْ ذلك و لا أكَبْرَ إِلاَّ ف           

 هيچ عملى را انجام     ]شما مردم [خوانى و     نيستى و هيچ بخشى از قرآن را نمى        ]اى انديشه
ما بر شما گـواهيم و چيـزى بـه          ،  شويد  مى ]كار[گاه كه وارد آن     كه آن مگر آن ،  دهيد نمى

تـر از  نيست و نه كوچكنه در زمين و نه در آسمان از پروردگارت پوشيده      ،  اى وزن ذره 
  .Mتر نيست جز آنكه در كتاب روشن ثبت استآن و نه بزرگ

  : 59ص ، 1ج، الاقبال بالاعمال الحسنه: رك. »و التَّفضَُّلِ و الْإِحسانِ«: خ ل. 2
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   ها نكته

 است كه توسط خداي متعال آفريده شده و اين انسان يكي از موجوداتي �
يي است كه نبايد از شكر آن غفلت        ها  نعمت نيتر  بزرگآفريده شدن يكي از     

 )الحْمد للَّه خاَلقِ الخَْلقِْ (1.ورزيد

بـه معنـي گـسترش      » باسـط «اسـت و    » گـستردن «به معني   » بسط« �
خداي مهربـان  . يعني گسترش دهنده روزي» باسط الرزق « بنابراين   2.دهنده

ها را گـسترش داده تـا    بلكه روزي آن ،   را فراهم كرده   ها  انساننه تنها روزي    
اين نعمتي است كـه بايـد شـكرش را          . در تنگنا نباشند و راحت زندگي كنند      

 ) باسط الرِّزقِ... الحْمد للَّه. (جا آورد به

 باشـد يـا      خواه دنيوى   است؛ مىئ دا  كه شود ي م يي گفته  عطا به» رزق« �
مطلق است  » الرزق«،   به عبارت ديگر   3.خواه معنوي باشد يا مادي    اخروى و   

ايـن نيـز يكـي ديگـر از         . گيـرد    آنچه كه انسان نياز دارد را دربر مـي          همهو  
ي خدا است كه هيچ بعد از ابعاد انسان را رها نكرده و او را در تمـام       ها  نعمت

 )اسط الرِّزقِب. (جهات مورد رشد و پرورش قرار داده است

 هـر چـه   ها انسان ها وقتچرا بعضي ، باسط الرزق است  ،  اگر خداوند : سؤال

                                                 
 3آيـه  ، اي است كه در آيات قرآن كريم نيز به آن اشاره شده است؛ براي مثـال            اين نكته . 1

نَ               يا أَي N: فاطرسوره   ها النَّاس اذكُْرُوا نعمت اللَّه عليَكُم هلْ منْ خالقٍ غيَرُ اللَّه يـرْزقكُُم مـ
  .Mالسماء و الْأَرضِ لا إِله إِلاَّ هو فَأنََّى تُؤفْكَوُنَ

  .» نشره و توسيعه: ء بسطُ الشي« :122ص ، المفردات في غريب القرآن: رك. 2
و ، دنيويـا كـان أم أخرويـا   ،  الرِّزقُ يقـال للعطـاء الجـاري تـارة     «:351ص ،  همان :رك. 3

  .»و لما يصل إلى الجوف و يتغذىّ به تارة، للنصّيب تارة
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 ؟ شود ينم زياد رزقشان، كنند يمتلاش 

و از آنجـا كـه      ،   اسـت  ها  انسانعالم به احوال دروني     ،  خداي حكيم : جواب
 ها  آنموجب دوري   ،  و در نهايت  ،  ها  انسانسبب طغيان برخي از     ،  زياديِ رزق 

قرآن كريم . كند يم را از اين بهره محروم ها آنخداوند ، شود ير خير مياز مس
و لَو بسطَ اللَّه الرِّزقَ لعباده لَبغَوا في الْأرَضِ و لكنْ           P: ديفرما يمدر اين باره    

بندگانش  خداوند روزى را براى  اگر1؛ينَزِّلُ بقَِدرٍ ما يشاء إِنَّه بِعباده خَبيرٌ بصيرٌ
 كـه   ي از ايـن رو بـه مقـدار        .كنند در زمين طغيان و ستم مى     ،  وسعت بخشد 

بنـدگانش  احـوال   بـه   حقيقتاً او   . كند  نازل مى  ]داند و مصلحت مى  [خواهد   مى
 .O آگاه و بيناست

�  الْإِكرْامِيذ«صفت لالِ وْيي است كه قرآن كريم ها يژگيويكي از »  الج
 و 3يعنـي صـاحب عظمـت    »  الجـلال  يذ« 2.براي خداوند مطرح كرده است    

هـاي    يعني كسي كه صاحب احـسان بـسيار اسـت و نعمـت            » ذي الإكرام «
 4.رسد زيادي از جانب او به ديگران مي

يعني چيزهـايي را  ، شود يموقتي خداوند به عنوان صاحب فضل معرفي    �
اسـت و   » زيادي«به معني   » فضل«.  ندهد توانست يم كه   دهد يمبه انسان   

                                                 
  .27آيه ، سوره شوري. 1
  .78 و 27آيات ، سوره الرحمن. 2
ص ،  المفـردات فـي غريـب القـرآن       و  » العظمة: الجلال« : 339ص  ،  5ج،  مجمع البحرين . 3

198 :»عظم القدر:ةالَلَالج«.  
الكَرمَ إذا وصف اللّه تعالى به فهو اسم لإحسانه و «: 707ص ، مفردات في غريب القرآن ال. 4

  .»إنعامه المتظاهر
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گفتـه  ،  اي كه عطا كـردنِ آن بـر عطـا كننـده لازم نباشـد                به عطيه در واقع   
 )الفَْضلِْ...ذي...الحْمد للَّه (1.شود مي

 كـه   شـود  يمفضل خدا سبب امور متعددي      ،  بر اساس آيات قرآن كريم     �
  :رسد يم مفيد به نظر ها آنآشنايي با برخي از 

منُـوا لا تَتَّبِعـوا خطُُـوات    يا أَيها الَّـذينَ آ P: پاكي و طهارت معنوي   ) الف
الشَّيطانِ و منْ يتَّبِع خطُُوات الشَّيطانِ فإَِنَّه يـأْمرُ بِالفْحَـشاء و الْمنْكَـرِ و لَـو لا       

 منْكمُ منْ أَحد أَبداً و لكنَّ اللَّه يزَكِّـي مـنْ          فضَْلُ اللَّه علَيكمُ و رحمتُه ما زكى      
شاءي ليمع ميعس اللَّه يهـا  از گـام ! ايـد  ى كـسانى كـه ايمـان آورده    ا2؛ و 

گمـراهش  او  [شـيطان شـود      هـر كـس پيـرو     ! شيطان پيروى نكنيـد   

و اگر فضل و رحمـت      ! دهد  به فحشا و منكر فرمان مى      ]زيرا،  سازد مى

ولى خداوند هـر    ،  شد هرگز احدى از شما پاك نمى     ،  الهى بر شما نبود   

  .O و خدا شنوا و داناست، كند زكيه مىكه را بخواهد ت

 منْكمُ و الصالحينَ منْ عبـادكمُ و   و أَنْكحوا الْأَيامى P: نيازي مادي   بي) ب
             لـيمع ـعواس اللَّه و هنْ فضَْلم اللَّه ِهمغْني كُونُوا فقُرَاءإِنْ ي ُكممـردان و    3؛إِمائ

 . ن صالح و درستكارتان را همسر دهيدغلامان و كنيزاو همسر  زنان بى

نيـاز   آنـان را بـى  ، خداونـد از فـضل خـود   ، اگر فقير و تنگدست باشند   

  .O دهنده و آگاه است خداوند گشايش. سازد مى

                                                 
ئَلوُا اللَّـه     : نحو قوله  .فضَْلٌ: و كلّ عطية لا تلزم من يعطي يقال لها        « :630ص  ،  همان. 1 و سـ

 هنْ فضَْل32، النساء[م[...« .  
    .21آيه  ،نورسوره . 2
  .32آيه ، نورسوره . 3
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قالَ الَّذي عنْده علْـمP     : برخورداري از علم الكتاب و ولايت تكويني      ) ج
تَد إلَِيك طرَفُْك فَلَمـا رآه مـستقَرا عنْـده          منَ الْكتابِ أَنَا آتيك بِه قَبلَ أَنْ يرْ       

 أَ أَشْكرُُ أَم أَكفْرُُ و منْ شَكرََ فإَِنَّما يشْكرُُ لنفَْسه            قالَ هذا منْ فضَْلِ ربي ليبلُوني     
      كرَيم يي غَنبنْ كفَرََ فإَِنَّ رم آسـمانى [كسى كـه دانـشى از كتـاب          1؛و[ 

آن را نـزد تـو خـواهم        ،  پيش از آنكه چشم بر هم زنـى       : گفت ،داشت

 را نزد خود ثابـت و پابرجـا         ]تخت[ آن   ]سليمان[و هنگامى كه    ! آورد

تا مرا آزمايش كند كه آيـا     ،  اين از فضل پروردگار من است     : ديد گفت 

بـه  ،  كنم؟ و هر كس شـكر كنـد        آورم يا كفران مى    جا مى  هشكر او را ب   

زيان خويش  ه  بكاري  [ هر كس كفران نمايد      كند و  نفع خود شكر مى   

  .Oغنى و كريم است،  پروردگار من]ده استكر

  و اتَّبعت ملَّةَ آبـائي P: دوري از شرك و پيروي از دين انبياي الهي        ) د
            ـنْ شَـيم بِاللَّه ما كانَ لَنا أَنْ نُشرِْك قُوبعي حاقَ وإِس و راهيمـنْ    إِبم ـكذل ء

مـن از آيـين    2؛اللَّه علَينا و علىَ النَّاسِ و لكنَّ أَكْثرََ النَّاسِ لا يشْكرُُونَ          فضَْلِ  

براى ما شايسته نبود    ! ابراهيم و اسحاق و يعقوب پيروى كردم      ،  پدرانم

 اين از فضل خدا بـر مـا و بـر مـردم         .چيزى را همتاى خدا قرار دهيم     

  O !كنند  ولى بيشتر مردم شكرگزارى نمى؛است

و لَو لا فضَْلُ اللَّه علَـيكمُ و رحمتُـه لاَتَّبعـتمP            ُ: عدم پيروي از شيطان   ) هـ
، جـز عـده كمـى     ،  اگر فضل و رحمت خدا بر شما نبـود         و3؛الشَّيطانَ إِلاَّ قَليلاً  

                                                 
  .40آيه ، نملسوره . 1
    .38آيه ، يوسفسوره . 2
     .83آيه ، نساءسوره . 3
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  .Oكرديد همگى از شيطان پيروى مى
 رحمتُـه لَكُنْـتمُ مـنَ       فَلَو لا فضَْلُ اللَّـه علَـيكمُ وP       : جلوگيري از خسران  ) و

  .Oاز زيانكاران بوديد، و اگر فضل و رحمت خداوند بر شما نبود 1؛الخْاسرينَ
و لَو لا فضَْلُ اللَّه علَيكمُ و رحمتُه فـي الـدنْيا وP             : دوري از عذاب الهي   ) ز

      ظيمع ذابع فيه ُفيما أفَضَْتم ُكمسرَةِ لَمخĤْر فضل و رحمـت الهـى در        و اگ  2؛ال
به خاطر ايـن گنـاهى كـه كرديـد عـذاب            ،  شد دنيا و آخرت شامل شما نمى     

  . Oرسيد سختى به شما مى
راحتي و زيبايي است كه انسان را از سختي         ،  به معناي خوشي  » نعمت« �

 به خود يادآوري كنيم كه صاحب و منـشأ اصـلي            3.كند يمو گرفتاري خارج    
ه   . (بان است و او را حمد كنيم       خداوند مهر  ها  نعمتتمامي   د للَّـ ... ذي... الحْمـ
 )الْإِنْعامِ

ي جـسم اسـت و در       هـا  يژگيوديده شدن و دوري و نزديكيِ مكاني از          �
 اين است كه از  اش  لازمه،  مباحث اعتقادي ثابت شده كه اگر خدا جسم باشد        

نيازمنـديِ  از يك سو به معنـي       ،  و برخورداري از اجزا   ،  اجزايي برخوردار باشد  
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     .14آيه ، نورسوره  .2
ج ،  معجم مقـائيس اللغـة    ؛   » الحسنةُ الحالةُ: ةُعمالنِّ«: 814ص  ،  المفردات في غريب القرآن    .3

م االله تعالى   نعما ي : ةعممنه النِّ . و صلاح يب عيش    و ط  ه على ترفُّ   يدلُّ ...نعم« : 446ص  ،  5
 الله تعالى علي  : يقال.  و عيش  ه به من مالٍ   على عبد ةعمو النِّ . ةعمه ن :مـا ا النَّ و كذ ،  ةنَّالمو . ءع

 أنّ«: 178ص ، 12ج، التحقيق في كلمات القرآن الكـريم و »  العيش   و طيب  مالتنع: ةعمالنَّ
و هـذا فـي قبـال البـؤس و هـو      . هو طيب عيش و حسن حال: الأصل الواحد في المادة 

  .»مطلق شدة و مضيقة
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از اين .  و از سوي ديگر به معنيِ محدود بودنِ آن شي است، ها آنآن شي به 
 و دوري و نزديكيِ مكاني را نمي تـوان بـه او نـسبت         شود ينمخدا ديده   ،  رو
دوري و ، منظـور ، شـود  يم ـاگر قرب و بعد به خدا نـسبت داده       ،  بنابراين. داد

ذي بعد فَلاَ يرىَ و قرَُب فـَشَهِد        الَّ. (نه مكاني ،  نزديكيِ مقامي و مكانتي است    
    ).النَّجوى

اي است كه درِ گوشـي و سـريّ گفتـه       به معنيِ سخن آهسته   » نجوي« �
قدر به انسان نزديك اسـت كـه هـيچ سـخني از او مخفـي                خداوند آن . شود

 در آيات قرآن كريم براي ترسيم نزديكـيِ       ) و قرَُب فشََهِد النَّجوى    (.ماند ينم
ما از  1؛نحَنُ أقَرَْب إلَِيه منْ حبلِ الْوريدP     : خدا به انسان اين عبارت آمده است      

 .  O تريم نزديكبه انسان، رگ قلب

 به هر نعمتى كه پايدار و بادوام باشدو ،   است»بركت «از ماده» تبارك« �
هر موجودى كه داراى عمر طولانى و آثار مـستمر و ممتـد             . شود يماطلاق  

به همـين سـبب   . دشو مىخوانده   »پربركت « يا »مبارك«ي  موجودباشد نيز   
كـه  چـرا    ؛شـود   گفته مى  »بركه « آب  طبيعيِ به استخرها و بعضى از مخازن     

  .ماند ها باقى مى مدتى طولانى در آن، آب

 .موجودى است كه آثار آن مدتى طولانى برقرار بماند        ،  مبارك يك موجود 
 او  . اسـت  ونـد وجـود خدا  ،  ود براى اين صـفت     وج نيتر  قيلاكه  بديهى است   

 و پايدار و بادوام مستمر  و خيرها يكين، همه بركاتكه ، وجودى است مبارك
در آياتي از قرآن كريم نيز اين صفت براي خداوند بيان           . رديگ يماز او نشأت    
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:  سوره شـريف اعـراف چنـين آمـده اسـت       54در آيه   ،  براي مثال . شده است 
P   اللَّه كينَ  تَبارالْعـالَم بناپـذير اسـت خداونـدى كـه         پـر بركـت و زوال     ؛  ر

  . O پروردگار جهانيان است
» تفاعل«وقتي به باب  » برك«از اين نكته نيز نبايد غافل شد كه واژه       �

» بركت«دربردارنده اختصاصِ معنيِ    ،  درآيد» تبارك«برود و به صورت فعلِ      
 1.به ذات مقدس خداوند است

گرفته شـده  » علي«از واژه ، است كه به باب تفاعل رفتهفعلي  » تعالي« �
 اصـفهاني در    راغـب . »برتـر و بـالاتر اسـت      خداونـد   «: و به اين معني است    

» تفاعل«در باب » علي« كه قرارگرفتنِ ماده شود يمتوضيح اين واژه يادآور     
 . معني برتري و بالاتري داردمبالغهدلالت بر 

   ها اميپ

اشاره به پيدايش هستي و آفـرينش همـه چيـز        ،  انخالقيت خداي مهرب  . 1
اشاره به تداوم خلقـت دارد؛ چراكـه        ،  توسط خداوند دارد و رزاق بودن خداوند      

، گزاري هنگام سپاس،  از اين رو2.رساند به موجودات رزق مي  ،  پس از آفريدن  
 )سط الرِّزقِالحْمد للَّه خاَلقِ الخَْلقِْ با. (اين نعمت بزرگ را نبايد فراموش كرد

» ذي الجـلال و الإكـرام  «واژه ، بر اساس نظر برخي از صاجب نظـران      . 2

                                                 
و كلّ موضع ذكر فيه لفظ « :»برك«ذيل واژه ، 120ص  ،  المفردات في غريب القرآن   : رك .1

  .»فهو تنبيه على اختصاصه تعالى بالخيرات المذكورة» تبارك«
ت اللَّـهN      :  فاطر3ذيل آيه  ،  474ص  ،  4ج  ،  تفسير نور  :رك. 2 اس اذكْـُرُوا نعمـ ا النَّـ يا أَيهـ

  .Mعليَكُم هلْ منْ خالقٍ غيَرُ اللَّه يرْزقكُُم منَ السماء و الْأَرضِ لا إِله إِلاَّ هو فَأنََّى تُؤفْكَوُنَ
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دهـد كـه      خبـر مـى    »ذو الجـلال  «. دارداشاره به صفات جمال و جلال خدا        
 هـا   آناي است كه سزاوار نيست او را به          سلبيه صفات و برتر از     اجلّ،  خداوند

اننـد علـم و قـدرت و     ثبوتيـه خداونـد ـ م    به صفات»اكرام « ومتصف كنيم
البتـه  . سـازد   را ظـاهر مـى  خداونـد سن و ارزش كند كه ح اشاره مىحيات ـ  

 باشـد  ييها  اشاره به الطاف و نعمت    ،  صاحب اكرام بودن خداوند   احتمال دارد   
  1.دارد و گرامى مىكند   ميكه با آن اولياى خود را اكرام

ه باشـيم كـه      بـدانيم و متوج ـ    هـا   نعمتاگر ما خداي مهربان را صاحب       . 3
نه تنها زبان به حمـد خداونـد        ،   از جانب او به زندگي ما سرازير شده        ها  نعمت
الحْمــد . (ميدهــ ينمــبلكــه بــه خــود اجــازه ناسپاســي هــم ، ميكنــ يمــبــاز 

لَّهي...لامِ...ذو ها زحمت را نتيجه ها نعمت ،صفتان يادمان باشد كه قارون) الْإِنْع 
قـالَ  P: دي ـفرما يمكه قرآن كريم درباره قارون  ند؛ چناندان يمرنج خود   دست

وسيله دانـشى كـه    ه  اين ثروت را ب   : گفت قارون2 ؛ علمٍْ عنْدي   إِنَّما أُوتيتُه على  
 .Oام نزد من است به دست آورده

؛ ولي فراموش نكنيم كه مينيب ينمدرست است كه خدا را با چشم ظاهر  . 4
 نيتـر   كوچـك  و حتـي شـاهد       خداي متعال بر تمـام وجـود مـا احاطـه دارد           

. پس مواظب باشيم كه در محضر خدا معصيت نكنيم. رفتارهاي ما نيز هست
 )الَّذي بعد فَلاَ يرىَ و قرَُب فشََهِد النَّجوى(

پـس خيـر و خـوبيِ دائمـي و          .  از جانـب خداونـد اسـت       هـا   بركت  همه. 5

                                                 
  . لرحمنسوره ا27ذيل آيه ، 136ص ، 23ج ، تفسيرنمونه. 1
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 )تبارك. (هميشگي را از درگاه غيرِ او طلب نكنيم

 حمـد  شيهـا  يژگ ـيوگمان نكنيم كه اگر خداوند متعال را با بعـضي از         . 6
. به معني اين است كه زبان ما توان توصيف آن ذات مقـدس را دارد         ،  كرديم

  ) تعالي. (او بسيار برتر و بالاتر از آن است كه بتوانيم توصيفش كنيم

  فراز دوازدهم 

      ي نَازِعم لَه سي لَيالَّذ لَّهل دمْالح            هـداضعلَـا ظَهِيـرٌ ي و لُهشَاكي لَا شَبِيه و لُهادع
 شَاءا يم هترلَغَ بقُِدفَب اءظَمالْع هتظَمعل اضَعتَو و زَّاءالْأَع هزَّترَ بِعقَه  

و ،  اي كه با او برابري كنـد نيـست           كننده  سپاس خداي را كه براي او نزاع      
كـاري    و بـراي او كمـك     ،   كه شكل او را داشته باشـد       براي او شبيهي نيست   

بـدون هـيچ   ، تمام نيرومندان در برابر قـدرت الهـي  .  كنداش يارنيست كه ي  
پـس او   . كند يمافتادگي  ،  هر بزرگي در برابر بزرگي خداوند     . مقاومتي خوارند 

  .رسد يم خواهد يمبا قدرت خويش به هر چه 

  ها نكته

 1.كن كردن ديگري را دارد      ه اراده ريشه  به معني كسي است ك    » منازعِ« �
 2.است» مساوات«گرفته شده و در بردارنده معني » معادله«از » يعادلهُُ«واژه 

 )لَيس لهَ مناَزعِ يعادلهُ. (كني خداي متعال را ندارد هيچ موجودي توان ريشه

ار بـه ك ـ  » مثـل «واژه  ،  اگر همتايي در ذات و جنس دو چيز برقرار باشد          �
                                                 

ه مـن   : ء نَزعَ الـشي « :»نزع«ذيل واژه ، 798ص ، المفردات في غريب القـرآن  : رك .1 جذبَـ
  .»مقرِّه

  .»عدل«ذيل واژه ، 551ص ، همان .2
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به «واژه ، ؛ اما اگر همتايي فقط در صورت و شكل ظاهري باشـد       رود يم » شـ
طـور كـه خـداي      همـان 1.گويند مي» شبيه«شود و آن دو چيز را   استفاده مي 

لـَا  . (در ظاهر نيز مانند و شـبيهي نـدارد        ،  بخش در ذات همتايي ندارد      هستي
ُلهشاَكي شَبِيه( 

بـه  ،  قـصي نيـست؛ از ايـن رو       هـيچ ن  ،  در توان و قدرت خـداي متعـال        �
 ) و لاَ ظَهِيرٌ يعاضده. (كار و ياور نيازي ندارد كمك

، در برابـر قـاهر    شود كه مقهـور       غلبه گفته مى   ي از به نوع » قهر « كلمه �
ه    (2.باشد و هيچ گونه مقاومتى نتواند از خود نشان دهد      شده   ذليل رَ بِعزَّتـ قَهـ

زَّاءالْأَع( 

براي تفريع است؛ يعني اگر بپـذيريم كـه خـداي متعـال           » غَفَبلَ«فاء در    �
محتاج ، شبيهي ندارد كه همانندش باشد، منازعي ندارد كه به مصاف او بيايد   

انـد و     تمام نيرومندان دربرابـرش ذليـل     ،  اش كند   كاري نيست كه ياري     كمك
ايـن نكتـه را خـواهيم       ،  گمان  پس بي ،  كنند  همه بزرگان مقابلش فروتني مي    

  ) فَبلغََ بقُِدرته ما يشاَء. (شود يمت كه آنچه را خدا بخواهد انجام پذيرف

  ها اميپ

 ) لَيس لهَ مناَزعِ يعادلهُ. (برند ينمدشمنان راه خدا كاري از پيش . 1

                                                 
ء آخر بمناسبة   ء مقام شي   هو تنزيل شي  ...«: 11ص  ،  6،  التحقيق في كلمات القرآن الكريم     .1

و هذا بخلاف المماثلة فهو التجانس و التناسب فـي مـادة و             ،   الصورة و مشاكلة بينهما في   
  .»ذات

  . سوره انعام18ذيل آيه ، 176ص ، 5 ج، تفسير نمونه و 222ص ، 3 ج، تفسير نور: رك .2
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ولي ، ظاهري شكست ناپذير داشته باشند، شايد خيلي از نيروهاي مادي  . 2
توانايي هيچ گونه مقاومتي را نداشـته  ، رحق اين است كه در برابر خداي قاه      

پس چه بهتر كه انسان به قدرت خـداي عزيـز تكيـه    . و خوار و ذليل هستند 
 ) قَهرَ بِعزَّته الْأَعزَّاء. (داشته باشد

از فروتني در برابـر     ،  اگر به عظمت و بزرگي خداوند ايمان داشته باشيم        . 3
 )ته الْعظَماء توَاضعَ لعظَم. (ميكن ينماو فرار 

در برابر عظمت و بزرگي خداوند كوچك ، هر مقدار هم كه بزرگ باشيم. 4
 )توَاضعَ لعظَمته الْعظَماء. (هستيم

در برابر خواست الهي تسليم باشيم؛ چراكه آنچه را كه خداوند بخواهـد             . 5
  ) فَبلغََ بقُِدرته ما يشاَء. (شود يممحقق 

  فراز سيزدهم

         و يهـصأَنَـا أَع ةٍ ورـوكُـلَّ ع َليترُُ عسي و يهينَ أُنَادي حنجِيبي يالَّذ لَّهل دمْالح
يعظِّم النِّعمةَ عليَ فَلَا أُجازِيه فَكمَ مـنْ موهبـةٍ هنيئَـةٍ قَـد أَعطَـاني و عظيمـةٍ                   

   مونقَةٍ قَد أرَاني فَأثُْني علَيه حامداً و أذَْكرُُه مسبحاًمخُوفَةٍ قَد كفََاني و بهجةٍ

و بـا   ،  خـوانم  يمدهد هنگامي كه او را      سپاس خداي را كه پاسخم را مي      
ي بزرگ را به ها نعمت. پوشاند يم را ميها يزشت، كنم يماش  اينكه نافرماني

ي هـا  هيهدچه بسيار پس . آورم ينمولي من شكرش را به جا      ،  دهد يممن  
گوارايي كه به من بخشيد و در چه بسيار مواقف هولناكي گرفتار شدم كـه         

انگيزي كه به  ي شگفتها يشادنيازم كرد و چه بسيار  به فريادم رسيد و بي
گزارم و از او بـا تنزيـه و پـاك دانـستن از                پس او را سپاس   . من نشان داد  

  . كنم يم ياد ها يبد

  افتتاحفي شريشرح دعا � 58

  ها نكته

هـم  » ندا« كه كلمه    سازد يم قرآن كريم اين نكته را روشن        مرور آيات  �
 و هم در مـواردي      1صداي بلند و فرياد بوده    ،  در مواردي به كار رفته كه مراد      

رسد هـركس بـه        از اين رو به نظر مي      2.صداي آهسته بوده است   ،  كه منظور 
  )ديهيجِيبني حينَ أُناَ. (هرگونه خدا را بخواند خوب باشد، تناسب حال خود

الحْمد للَّه الَّذي يجيِبني حينَ . (دهد يماو پاسخ ، هرگاه خدا را صدا بزنيم �
يهأُناَد( 

گرفته شده كه به معني بخشيدن چيزي       » هبه«از كلمه   » موهبه«واژه   �
 و به كـسي كـه زيـاد هبـه     3داشت به عوض آن است   به ديگري بدون چشم   

مه يكي از صفاتي است كه در قرآن كريم اين كل. نديگو يم» وهاب «دهد يم
   4.براي خداي مهربان به كار رفته است

به معناي نعمتي اسـت كـه پـشت سـرش سـختي و مـشقتي        » هنيئه« �
   5.نباشد

                                                 
  .M ذكْرِ اللَّه إِذا نوُدي للصلاةِ منْ يومِ الْجمعةِ فاَسعوا إِلىN: 9آيه  ، سوره جمعه .1
  .M ربه نداء خفَيا إِذْ نادىN: 3آيه ، مريمره سو .2
و » .ن تجعل ملكك لغيـرك بغيـر عـوض       أ: ةُبالهِ«: 884ص  ،  المفردات في غريب القرآن    .3

هـو  : صل الواحد فـي المـادة   نّ الأ أ«: 210ص  ،  13ج  ،  التحقيق في كلمات القرآن الكريم    
  .»ضعطاء من دون نظر و توجه الى ما يقابله من العو

ديتنَا  ربنا لا تُزغِْ قُلوُبنا بعد إذِْ    N:  آل عمران چنين آمده است     8در آيه   ،  به عنوان نمونه  . 4  هـ
و ابهْالو ْأنَت ةً إنَِّكمحر نْكنْ لَدلنَا م بهM.  

و لا يعقـب و  ، كلّ ما لا يلحق فيه مـشقّة  : ء الْهني«: 846ص  ،  المفردات في غريب القرآن    .5
  .»خامة
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 جهـات    همـه ها زندگي را از       در بسياري از موارد كه مشكلات و سختي        �
از همه جـا  دست انسان ، شود يمترس و دلهره بر انسان مسلط ،  گيرد  فرا مي 
 و هيچ روزنه اميدي به از بين رفـتن تنگناهـا و فـراهم شـدن        شود يمكوتاه  

 از  هـا  يسختتك تك   ،  ناگهان به عنايت الهي   ،  آسايش و آرامش وجود ندارد    
نفـس  ،  و انسان از اعمـاق وجـود  شود يمبين رفته و زندگي غرق در خوشي       

ان سـايه  دسـت كفايـت الهـي بـر سـر انـس       ،  در اين مواقـع   . كشد يمراحتي  
و عظيمـةٍ    (1.يعني بي نيازي از غير و رسـيدن بـه مـراد           » كفايت«. اندازد يم

 ) مخُوفَةٍ قَد كفََاني

» انـق «نيز از واژه    » مونقه «2.به معني شادماني و خرّمي است     » بهجه« �
   3.گرفته شده و به معني شگفت انگيز و تعجب آور است

   ها اميپ

از با خداي مهربان غافل نشويم؛ چون هرگاه او از راز و ني، در هيچ حالي. 1
 )الَّذي يجِيبني حينَ أُنَاديه. (دهد يمپاسخ ، را بخوانيم

 ها  انسانمنوط به خوبي    ،  لطف خداي رئوف  ،  در بسياري از موارد   . 2

 )ي فَلَا أُجازِيهو يسترُُ عليَ كُلَّ عورةٍ و أَنَا أَعصيه و يعظِّم النِّعمةَ علَ. (نيست

اين لطفـي اسـت از جانـب    ، ي ما براي ديگران آشكار نشده    ها يبداگر  . 3
                                                 

  .»ما فيه سد الخلّة و بلوغ المراد في الأمر: لكفاَيةُا« :719ص ، همان .1
 ـ  و هو الـس   ... بهج«: 308ص  ،  1ج  ،  معجم مقائيس اللغة   .2 المفـردات فـي   و » .ضْرةرور و النَّ

   .»حسن اللون و ظهور السرور: ةهجالب«: 148ص ، غريب القرآن
 ـأ «:148ص  ،  1ج  ،  معجم مقائيس اللغـة    .3  ـو هـو الم   ... قن مجمـع  و  » ب  عجـا  و الإِ  بعجِ

   .»عجبأراع حسنه و : نقا من باب تعبأء  ق الشينأ«: 136ص ، 5ج ، البحرين
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 )و يسترُُ عليَ كُلَّ عورةٍ. (خداي ستار

به اين معني نيست كـه كـار        ،  ي ما را پوشانده   ها يزشتاگر خداي ستار    . 4
 )و أَنَا أَعصيهو يسترُُ عليَ كُلَّ عورةٍ . (بدي از ما سرنزده است

پوشي فقط نبايد نسبت بـه كـساني باشـد كـه             از خدا بياموزيم كه عيب    . 5
 )يسترُُ عليَ كُلَّ عورةٍ و أَنَا أَعصيه. (رابطه خوبي با ما دارند

نـه  ،   باشـد  هـا  يزشت  همهپوشي بايد نسبت به       از خدا بياموزيم كه عيب    . 6
 )سترُُ عليَ كُلَّ عورةٍي. (ها آنفقط نسبت به بعضي از 

، اين همه نعمت بزرگ به ما داده است       ،  خدايي كه در عين ناسپاسي ما     . 7
بسيار بيشتر از آنچه اكنون داريم به ما ، ي او را به جا آوريمها نعمتاگر شكر 

 )و يعظِّم النِّعمةَ عليَ فَلَا أُجازِيه. (كند يمارزاني 

؛ يعنـي خـداي     »هنيئه«هستند و هم    » موهبه«م  ه،  ي الهي ها  بخشش. 8
داشتي ندارد و اگـر تكـاليفي را بـر مـا          چشم،  بخشد يمرئوف در مقابل آنچه     

 آنقـدر  بخـشد  يمچه را     چنين آن   براي رشد خودمان است؛ و هم     ،  واجب كرده 
فَكمَ منْ . (شود ينمگير انسان  گوارا است كه بعد از آن سختي و مشقتي دامن   

 ) هنيئَةٍ قَد أَعطَانيموهبةٍ

يادمان باشـد   .  مستي نكنيم و خداي مهربان را از ياد نبريم         ها يشاددر  . 9
و بهجـةٍ مونقَـةٍ   . (ها از جانب او به ما رسيده است        ها و شادي     خوشي  همهكه  

 )قَد أرَاني

 و  ها  نقصيعني منزه دانستن و دور شمردن خداي بزرگ از          » تسبيح«. 10
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  ) و أَذْكرُهُ مسبحاً. (گونه ياد كنيم  خدا را اين1.اه بيع

  فراز چهاردهم

                     ـبخَيلَـا ي و لُهـائس َـردلَا ي و هابغْلَقُ بلَا ي و هابجح تَكهي لَا يالَّذ لَّهل دمْالح
لُهآم  

و ،  شود  ينمو درگاهش بسته    ،  شود ينم دريده   اش  پردهسپاس خداي را كه     
كه بـه درگـاهش بـا         و آن ،  شود ينمدست كسي كه به سوي او بلند شده رد          

  .گردد نااميد برنمي، آرزو آمده

  ها نكته

را به معني دريدن پوششي كه مانع از ظاهر شدن          » هتك«شناسان    واژه �
 حجاب الهـي مـورد هتـك      شود يم وقتي گفته    2.اند  ها است معني كرده     عيب
عيـب و نقـصي نـدارد كـه بـا          ،  است كه خداوند  به اين معني    ،  رديگ ينمقرار  

در اصـطلاح علـم   . دريده شدن حجاب و پوشش آشكار شده و بر ملا گـردد     
                                                 

و ،  ن يوصـف بـه    أتنزيه الله عن كل ما لا ينبغي        :  اللّه بحانَس«: 151ص،  3ج،  العينكتاب   .1
 اللّـه   و هو تنزيه  ،  حسبيالتَّ«: 125ص  ،  3ج  ،  معجم مقائيس اللغة  و   » نصبه في موضع فعل   

  .»التبعيد: هنزيو التَّ. وء سه من كلِّؤجلّ ثنا
فيبدو مـا  ، و تقطعهأ، ن تجذب سترا فتشق منه طائفةأ: كتْاله«: 374ص،  3ج،  العينكتاب  .2

في الحديث من هتك حجـاب سـتر االله         « : 298ص  ،  5ج  ،  مجمع البحرين و  » هوراءه من 
تـه بكـسر الـسين      أن قر إلى الستر   إضافة الحجاب   إو  . تمزيقه و خرقه  : فكذا هتك الستر  

 ـ . و في الكلام استعارة مـصرحة مرشـحة تبعيـة         : قيل. و بفتحها لامية  ،  بيانية د هتكتـه   و ق
و . سـتار شـدد للمبالغـة     و هتـك الأ   . م الهتكة و هي الفضيحة    و الاس ،  ي فضحته أفانهتك  

 .»تهتك افتضح
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الحْمد للَّه الَّذي لاَ يهتـَك  . (است» سالبه به انتفاء موضوع«اين جمله  ،  منطق
هابجح( 

، ر واقعد. جا كنايه از راه ارتباطي است به معني در است و در اين» باب« �
در پي بيان اين نكته است كه راه ارتباطي ، اين عبارت از دعاي شريف افتتاح

 بـا خـداي   توانـد  يم ـ، گاه بسته نيست و انسان هرگـاه اراده كنـد          با خدا هيچ  
 )و لاَ يغْلقَُ بابه. (ساز ارتباط برقرار نمايد چاره

� »بخَيـ» يخيـب ،  خـاب «از فعـل    » تفعيل«مضارع باب   » ي  ه معنـي  و ب
كه را با اميـد بـه          خداوند آن  1.است» چه مورد اميد بوده     محروم شدن از آن   «

  ) و لاَ يخَيب آملهُ. (كند ينمنااميد ، درگاهش رو آورده باشد

  ها اميپ

گمان نكنيم كه اگر ما دستورات خداي حكـيم را انجـام نـدهيم و او را          . 1
هتـك  ،  پرده حرمت الهي  . ميا  كردهنسبت به او هتك حرمت      ،  نافرماني كنيم 
 )لاَ يهتَك حجابه. (شدني نيست

 عرصه سيمرغ نه جولانگه توست ! اي مگس

 داري بري و زحمت ما مي عرض خود مي

بعضي ، ي قرآن كريم و اولياي الهي  ها  هيتوصهرچند بر اساس دستور و      . 2
، ردارنـد  از اهميت خاصي براي دعا و ارتباط با خداي متعـال برخو            ها  زماناز  

                                                 
خـاب  «: 123ص  ،  1ج،   الـصحاح  ؛  »ان الجـد  حرم: ةُيبالخَ«: 315ص  ،  4ج،  العين كتاب. 1

: 156ص  ،  3ج،  التحقيق في كلمات القـرآن الكـريم      و  » بذا لم ينل ما يطلُ    إ،  يبةًالرجل خَ 
 .»لمس و المحرومية بعد الرجاء و الأأهو الي«
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پس چه بهتر كه گـاه    . گاه بسته نيست    يادمان باشد كه راه ارتباط با خدا هيچ       
و . (گاه سري به سجده بگذاريم و دست نيازي به درگاه الهي بلند كنيم              و بي 

هابغْلقَُ بلاَ ي( 

 از فـضل الهـي      هـا   انسانخداي مهربان در قرآن كريم دستور داده كه         . 3
، ديگـران را بـه درخواسـت فراخوانـده        ،   كه خود   و كريمي  1،  درخواست كنند 

 ) و لاَ يرَد سائلهُ. (زند ينمدست رد به سينه كسي 

يي آرزوها است و بيشتر در مورد »أمل«اسم فاعل از كلمه » آمل«واژه . 4
 در پيـشگاه الهـي      2. بعيد به نظر آيـد     ها  آنرود كه دست يافتن به        به كار مي  

 و لـَا  . (حتي اگر رسيدن به آن بعيد به نظر برسد     ،  همه چيز را بايد طلب كرد     
ُلهآم بخَيي(  

  فراز پانزدهم

          ينَ وفتَـضْعسالْم رفَْـعي ينَ وحالـي الـصنَجي ينَ وفنُ الخَْـائؤْمي يالَّذ لَّهل دمْالح
  رِينَيضَع الْمستَكْبرِِينَ و يهلك ملُوكاً و يستخَْلف آخَ

صـالحان را نجـات     ،  بخـشد  يم ـسپاس خداي را كه اهل ترس را ايمنـي          
، زند يمنهد و به زمين  مستكبران را وا مي، برد يممستضعفان را بالا ، دهد يم

  .كند يمپادشاهاني را هلاك كرده و گروه ديگري را جانشين 
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  ها نكته

از پر يكي » خوف«نشانگر اين موضوع است كه ،  بررسي آيات و روايات �
جاست كه اهل ايمان بايد از  اما پرسش اين. هاي ديني است تأكيدترين آموزه

  چه چيز بترسند؟ آيا خدا ترس دارد؟
بـه  ،  ي ديني مورد تأكيد قرار گرفته     ها  آموزهبايد توجه داشت خوفي كه در       

؛ چـرا     معناي ترسي نيست كه سبب دوري از ذات مقدس خداي متعال بشود           
 بلكـه مقـصود از   1.»و هو الرحمن الرحيم«:  رحيم است  رحمان و ،   كه خداوند 

ها به سبب عدالت خداوند و ترس از گرفتار شـدن             آن است كه انسان   ،  خوف
  : در حديثي چنين آمده است.  خود را به گناهان آلوده نكنند،به عذاب او
 الخَْـوف علَيـه     نظَرََ أَميرُ الْمؤْمنينَ علي عليه السلام  إلَِـى رجـلٍ أثََّـرَ            ...« �
يا عبد اللَّه خفَ ذُنُوبك و خفَ عدلَ     :فقََالَ  .   اللَّه   أَخَاف  ما بالُك قَالَ إِنِّي   : فقََالَ

    ثُـم كحلـصا ييمف هصلَا تَع و ا كَلَّفَكيمف هعَأط و هادبمِ عظَالي مف كلَيع اللَّه
 2؛ ه بعد ذلَك فإَِنَّه لَا يظْلم أَحداً و لَـا يعذِّبـه فَـوقَ اسـتحقَاقه أَبـداً              لَا تخَفَ اللَّ  

 اش  چهـره  مردي را ديد كه آثار ترس در         Aاميرمؤمنان حضرت علي  

. ترسـم     از خدا مي  : آن مرد عرض كرد   . از او علت را پرسيد    . نمايان بود 

هـراس تـو   . از گناهان خـود بتـرس   !  خدا  بندهاي  : امير مؤمنان فرمود  

با تو به   ،  هاي تو بر بندگانش     بايد از آن باشد كه خداوند به خاطر ستم        

هـاي    هاي خدا را انجام بـده و از فرمـان           پس تكليف . عدالت رفتار كند  

                                                 
 .22آيه ، سوره حشر .1

 .391ص، 60ح ،  باب الخوف و الرجاء و حسن الظن باالله تعالى، 67ج، بحارالانوار. 2
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اگر اين گونه رفتـار     .  سرپيچي مكن  شوند يمالهي كه سبب اصلاح تو      

 و كنـد  ينم ـكـس ظلـم    ديگر از خدا نترس؛ چراكه او به هـيچ ،  كردي

  .»نمايد ينمچه حقش باشد عذاب  كس را بيشتر از آن هيچ

البته در برخي از آيات قرآن كريم نيز با صراحت بيان شده كه از چه چيـز                 
 سوره مباركـه الـرحمن چنـين        46در آيه   ،  به عنوان نمونه  . بايد ترس داشت  

ى كـسى كـه از مقـام        و بـرا  ؛  نو لمـنْ خـاف مقـام ربـه جنَّتـا          P: آمده است 
:  و يا در سوره نازعات فرموده استOدو باغ بهشتى است، پروردگارش بترسد

P              أْوىالْم ينَّةَ هوى فإَِنَّ الْجنِ الْهع ى النَّفْسنَه و هبر قامم نْ خافا مأَم و  1؛و
 ا و هـوس   كس كه از مقام پروردگـارش ترسـان باشـد و نفـس را از هـو                 آن

  .Oقطعاً بهشت جايگاه اوست، دبازدار
 بيان شده است تفسيرهاى متعددى،  چيست» ربمقام «در اينكه منظور از

  : از اين قرارندها آنكه برخي از 
در پيـشگاه   ،  مواقف قيامت است كه انـسان در ايـن مقامـات          ،   منظور )الف

 بـه   »مقام ربـه  «،  ر اساس اين ديدگاه   ب. شود خداوند براى حساب متوقف مى    
  .وند متعال يعنى ايستادن انسان در پيشگاه خدااست؛» مقامه عند ربه «معنى
. هاسـت  انـسان احـوال   نسبت به همه    نظارت او   علم خداوند و    ،  منظور) ب

 كُـلِّ    أَ فَمنْ هـو قـائم علـى       P :رعد آمده است  سوره   33طور كه در آيه      همان
   تبو مراقـب اعمـال    آيا كسى كه بالاى سـر همـه ايـستاده          ؛نفَْسٍ به ما كَس

   O؟چون كسى است كه اين وصف را ندارد هم، همگان است
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نقل  Aحديثى است كه از امام صادق       ،   براى اين تفسير   هاشاهديكي از   
 عزَّ    اللَّه   أَنَ   علم   منْ ... «: فرمود  سوره مباركه الرحمن   46 درباره آيه    شده كه 

       و ُقوُلها يم عمسي و رَاهلَّ يج رٍ     وَنْ خيم ُلهفْعـنِ       يع ـكَذل ـزُهجحشَـرٍّ فَي أَو
 1؛ خاف مقام ربه و نَهـى الـنَّفْس عـنِ الْهـوى             القَْبِيحِ منَ الْأَعمالِ فَذلَك الَّذي    

چـه از   شـنود و آن  مـى  را  گويد بيند و آنچه مى    داند خدا او را مى     كسى كه مى  
 باز  كارهاي زشت او را از    ،  اين توجه پس  ،  داند   مي رادهد   خير و شر انجام مى    

از مقـام   : فرمايـد   قـرآن مـي    كـسى اسـت كـه        و ايـن فـرد همـان      ،  دارد مى
ذي  (2.»داردباز ميخود را از هواى نفس   و ترسد مي پروردگارش الحْمد للَّه الَّـ

   )يؤْمنُ الخْاَئفينَ
مـرور آيـات و   . تي اهل خـوف اس ـ ها پاداشيكي از ، رسيدن به امنيت  �

ي ديگـري نيـز     هـا   پـاداش  كه چنين افرادي به      دهد يمبه ما نشان    ،  روايات
قرآن كريم  .  تسلط نهايي بر كره زمين است      ها  آن كه يكي از     ابندي  يمدست  

و قالَ الَّذينَ كفَرَُوا لرُسلهمِ لَنخُرِْجنَّكمُ مـنْ أرَضـنا        P: ديفرما يمدر اين رابطه    
 ودلَتَع حى   نَّ في أَونا فَأَولَّتمينَ      مكَنَّ الظَّالللَنُه مهبر ِهم؛ إلَِي    ضَالْأر ُنَنَّكمكلَنُس و 

        عيدو خاف قامي وم نْ خافمل كذل مهدعنْ بافران بـه پيـامبران خـود        ك 3؛م
 مگـر اينكـه بـه    ،  ما قطعاً شما را از سرزمين خود بيرون خواهيم كـرد          : گفتند

مـا  : پروردگارشان به آنها وحـى فرسـتاد كـه        ،  در اين حال  ! آيين ما بازگرديد  
، كنيم و شما را بعد از آنان در زمين سكوت خواهيم داد            ظالمان را هلاك مى   

                                                 
  .80ص ، 1ح، مباب اجتناب المحار، 2 ج، الكافي .1
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] مـن [ براى كسى است كه از مقـام مـن بترسـد و از عـذاب                 ]موفقيت[اين  
 ) ائفينَالحْمد للَّه الَّذي يؤْمنُ الخَْ (O !بيمناك باشد

ي الـصالحين   «: دهد يمصالحان را نجات    ،  خداوند � ي هـا   انـسان  .»ينجَـ
 سوره مباركـه  113 و 114آيات  يي دارند؟ قرآن كريم درها يژگيوصالح چه 
منْ أَهلِ  ... P: كند يمي صالحان را چنين بيان      ها يژگيوبرخي از   ،  آل عمران 

يؤْمنُونَ بِاللَّه و    ؛ ءايات اللَّه ءانَاء الَّيلِ و هم يسجدونَ       الْكتَابِ أُمةٌ قَائمةٌ يتْلُونَ   
الْيومِ الْـĤخرِ و يـأْمرُونَ بِـالْمعرُوف و ينْهـونَ عـنِ الْمنْكَـرِ و يـسارِعونَ فـي             

ه حـق   ب[جمعيتى هستند كه    ،   از اهل كتاب   ؛الخَْيرات و أُولئك منَ الصالحينَ    
در ،  خواننـد  آيات خدا را مـى    ،  كنند و پيوسته در اوقات شب       قيام مى  ]و ايمان 

امر به معروف و ، آورند به خدا و روز ديگر ايمان مى. كنندميحالى كه سجده 
هـا از   گيرنـد و آن  پيشى مـى ، كنند و در انجام كارهاى نيك نهى از منكر مى   

 .Oدانصالحان

اسـت و چـون بـه بـاب         » ضـعف «ه  جمع اسم فاعل واژ   » مستضعفين« �
او ، به معناي كسي است كه علي رغم داشتن توانـايي   ،  برده شده » استفعال«

 1.اند دانسته و ضعيف اند كشاندهرا به ضعف 

گرفته شده و بـه معنـي جانـشين شـدن           » خلف«از كلمه   » يستخلف« �
 كـه در    شـود  يم ـاز مرور تاريخ نيـز روشـن        ،  در كنار آيات قرآن كريم    . است

                                                 
 ـهفتُْعضَيقال تَ«: 89ص ، 3ج، النهاية في غريب الحديث و الأثر  .1 كمـا  ،  بمعنـى هفتُْضْع و استَ
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هر امتي جانشين امت ديگري شـده و ايـن طـور نبـوده       ،  ي گوناگون ها  هدور
 .است كه امتي براي هميشه بر روي زمين حاكم شود

اند كـه بـه امـت    بيان شده كه پيامبران الهي مأمور بوده  ،  در برخي از آيات   
و اذْكرُُوا إذِْ جعلَكُـمP...     : ي قبل هستند  ها  امتخود گوشزد كنند كه جانشين      

 بـه يـاد آوريـد    : حضرت هود به قـوم خـود گفـت   1؛...ء منْ بعد قَومِ نُوحٍ    خُلفَا
  .Oشما را جانشينان قوم نوح قرار داد] خدا[هنگامى كه 

 گفتنـد  يم ـهاي خداي متعال به امت خود فرستاده، در برخي ديگر از آيات    
قَـد  فَـإِنْ تَولَّـوا فَ    P: كه خدا گروه و امت ديگري را جانشين شما خواهد كرد          
         ُرَكمماً غَيي قَوبر فتخَْلسي و ُكمإلَِي بِه لْتسُما أر ُلَغْتُكمحضرت هود بـه     2؛..أَب 

من رسالتى را كه مأمور بودم به شما ،  پس اگر روى برگردانيد:قوم خود گفت
  O ...كند رساندم و پروردگارم گروه ديگرى را جانشين شما مى

دادند كـه  هاي الهي به امت خود وعده ميفرستاده، در برخي ديگر از آيات    
 ربكُـم أَنْ   قالَ عـسى P: ها را جانشين ستمگران خواهد كرد    آن،  خداي بزرگ 

  و ُكمودع كلهنظُْـرَ       يضِ فَيَـي الْـأرف ُفَكمتخَْلسلُـون    يمتَع ـفحـضرت   [3؛كَي
لاك كند و شما را در اميد است پروردگارتان دشمن شما را ه«: گفت] موسي

  .»كنيد چگونه عمل مىكه د ي بنگرپس،  سازد]ها آن[زمين جانشين 
 كـه پيوسـته گروهـي جانـشين امـت           شـود  يماز تمامي اين آيات روشن      

چه ؛ ولي آن  كردند يم روي زمين حكمراني     ها  آن و به جاي     شدند يمديگري  
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ي كه جانشين امت،  سوره مباركه نور  55مهم است اين است كه بر اساس آيه         
امتي است كه ويژگي ايمان و عمل صـالح را كنـار هـم            ،  شود يمها   آن  همه

وعـد اللَّـهP    :  هستند fايشان امت حضرت مهدي     ،  دارند و بر پايه روايات    
              َـتخَْلفـا اسضِ كَمَي الْـأرف مفَنَّهتخَْلسلَي حاتاللُوا الصمع و ُنْكمنُوا مالَّذينَ آم

 لَهـم و لَيبـدلَنَّهم مـنْ بعـد      ينَ منْ قَبلهمِ و لَيمكِّنَنَّ لَهم دينَهم الَّذي ارتضَى  الَّذ
 شَيئاً و منْ كفَرََ بعد ذلك فَأُولئـك هـم             لا يشرِْكُونَ بي    خَوفهمِ أَمناً يعبدونَني  

 ايمان آورده و كارهاى شايسته انجـام   خداوند به كسانى از شما كه ؛الفْاسقُونَ
هـا    گونـه كـه بـه پيـشينيان آن        دهد كه قطعاً آنان را همان      وعده مى ،  اند داده

حكمران روى زمين خواهد كرد و دين و آيينى ، خلافت روى زمين را بخشيد
دار خواهد ساخت و ترسـشان را بـه          پابرجا و ريشه  ،  را كه براى آنان پسنديده    

 و چيـزى را     پرستندبچنان كه تنها مرا      آن خواهد كرد؛ ل  امنيت و آرامش مبد   
  .Oنداها فاسقان آن، و كسانى كه پس از آن كافر شوند. كنندشريك من ن

  ها اميپ

هـايش  خداوند كساني را كه نسبت به ذات مقدس او يا نسبت به وعده            . 1
پس گناه نكنيم تـا ثابـت       . رساند يمدر نهايت به آرامش     ،  خوف داشته باشند  

 )يؤمن الخائفين(. ده باشيم كه در پيِ  امنيت حقيقي هستيمكر

؛ بلكه بايد در زمـره      ديآ ينمنجات از هلاكت با سخن و حرف به دست          . 2
 ) و ينجي الصالحين. ( قرار بگيريم تا به نجات برسيمستگانيشا

انجام يك يا چند كـار شايـسته كـافي نيـست؛            ،  براي رسيدن به نجات   . 3
 ) الصالحين. (... حيت بايد در وجود انسان نهادينه شودبلكه شايستگي و صلا

ممكن است ستمگران چند صباحي ! چرخددر هميشه بر يك پاشنه نمي. 4
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ولي اراده الهي بـر     ،  ي شايسته را به ضعف بكشانند     ها  انسان،  با اعمال قدرت  
. آن تعلق گرفته كه مستضعفان را بـالا ببـرد و مـستكبران را پـايين بيـاورد                 

  )و يهلك ملوُكاً و يستخَْلف آخرَِينَ  و يضعَ الْمستَكْبرِِينَع المستضعفينويرف(

  فراز شانزدهم

الحْمد للَّه قَاصمِ الْجبارِينَ مبِيـرِ الظَّـالمينَ مـدرِك الْهـارِبِينَ نَكَـالِ الظَّـالمينَ               
  لطَّالبِينَ معتَمد الْمؤْمنينَصرِيخِ الْمستصَرِخينَ موضعِ حاجات ا

) هـلاك كننـده   (ضـرر زننـده     ،  سپاس خدايي را كـه شـكننده زورگويـان        
عذاب كننده ستمگران و فريـادرسِ دادخواهـان        ،  يانفراردريابنده  ،  ستمگران

گاه اهل ايمان   او خدايي است كه محل اصلي حاجت نيازمندان و تكيه         . است
  .است

  ها نكته

و به معني كـسي اسـت كـه چيـز           » قصم«اعل از واژه    اسم ف » قاصم« �
 1. كه از هم جدا شده و دو تكهّ گرددشكندمحكمي را طوري ب

است و هنگامي كه به عنوان صفت   » جبر« صيغه مبالغه از واژه      »جبار« �
دلالت بر ظهورِ عظمت و نفوذ قدرت خداوند        ،  براي خداي متعال مطرح شود    
بـه معنـاي كـسي    ، ها به كـار رود رباره انساندر تمام هستي دارد؛ ولي اگر د 

ادعاي برتري داشته و نه تنها نظر كسي        ،  است كه علي رغم ناتواني و نقص      

                                                 
معجم مقائيس و » ن ى يبيه حتَّذا كسرتَإ، صماً الشئ قَمتصقَ«: 2013ص ، 5ج  ،   الصحاح . 1

 .»ر على الكسيدلُّ…قصم« : 93ص ، 5ج ، اللغة
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ها را   و حقوق آنكند يمبلكه نظر خويش را بر ديگران تحميل   ،  رديپذ ينمرا  
 1.نهد يمزير پا 

 و  بـرد از بين مـي   ،  ستمگراني را كه بر ديگران غلبه ظاهري دارند       ،  خداوند
 )و الحْمد للَّه قاَصمِ الجْبارِينَ. (بايد خدا را بر اين نعمت شكر گفت

 پاسخ ايـن پرسـش در گفتگـوي         چه كساني در زمره جبابره قرار دارند؟       �
 :روايت از اين قرار است.  روشن شده استAعمر بن يزيد با امام صادق 

إِنَّني آكُلُ الطَّعام الطَّيب و أَشمَ الرِّيح       : م قُلْت لأَبيِ عبد اللَّه عليه السلا       قَالَ«
 التَّجبـرِ   الطَّيبةَ و أرَكَب الدابةَ الفَْارِهةَ و يتْبعني الْغُلَام فَترَىَ في هذَا شَـيئاً مـنَ      

إِنَّما الْجبـار الْملْعـونُ مـنْ    : فَلَا أفَْعلَه؟ فَأطَرْقََ أَبو عبد اللَّه عليه السلام ثمُ قَالَ     
أَما الحْقُّ فَلَا أَجهلُـه و الْغَمـص لَـا      :قَالَ عمرُ فقَُلْت    . غَمص النَّاس و جهِلَ الحْقَّ    

   2؛منْ حقَّرَ النَّاس و تَجبرَ علَيهمِ فَذلَك الْجبار: أدَريِ ما هو؟ قَالَ 

من غـذاي  :  عرض كردم Aكند كه به امام صادق      قل مي  يزيد ن  نعمر ب 
 و بر مركب با نشاط و قوي سوار كنم يم و بوي خوش استفاده خورم يمنيكو 

، آيا به نظر شما در اين كـار مـن    . شود يم و غلامم پشت سرم روانه       شوم يم

                                                 
و لـه  ، فـلا يملكـون منـه أمـرا       ،  الجبار العزيز أي قهر خلقه    «: 117ص  ،  6ج،  العينكتاب  .1

-184ص  ،  المفردات فـي غريـب القـرآن      ؛  »و الله الجبرية و الجبروت    . التجبر و هو التعظم   

 ... نقيصته بادعاء منزلة مـن التعـالي لا يـستحقها          صفة الإنسان يقال لمن يجبر    في  «: 183
، لأنه يجبـر النـاس  : و قيل،  لأنّه هو الذي يجبر الناس بفائض نعمه ...فأما في وصفه تعالى   

 سوره  59ذيل آيه   ،  143ص  ،   9ج  ،   تفسير نمونه : و نيز رك  » يقهرهم على ما يريده     : أي
 .هود

  .311ص، 13ح ،  الكْبرباب، كتاب الايمان والكفر، 2 ج، الكافي. 2
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  نوعي از ويژگي جباران وجود دارد كه آن را ترك كنم؟
اري از رحمـت      ،  بـه درسـتي   : نـد امام پس از اندكي سـكوت فرمود       آن جبـ
غمص داشته باشد و در رابطه بـا حـق          ،  خداوند دور است كه نسبت به مردم      

  .جاهل باشد
 دانـم  ينم ـولـي   ،  من نسبت به حق جاهل نيستم     : به حضرت عرض كردم   
  منظور از غمص چيست؟

 هـا  آنو با بزرگي با ،  مراد كسي است كه مردم را تحقير      : حضرت فرمود  �
  .»درفتار كن
هـاي لغـت     ايـن واژه در كتـاب  1.است» بور« اسم فاعل از واژه     »مبير« �

 بـور   3 ولي برخي از صاحب نظران     2،  ترجمه شده » هلاك كننده «شناسي به   
مبير بـه  ، در اين صورت . اند كه رو به نابودي است     را خسران شديدي دانسته   

  )مبِيرِ الظَّالمين. (معناي ضرر زننده خواهد بود
و به معناي كسي است     » درك«اسم فاعل باب إفعال از واژه       » كمدرِ« �

  4.ابدي يم و آن را در رسد يمكه به چيزي 
                                                 

 )أبار غيره فهو مبير. (»افعال«ثلاثي مزيد از صيغه . 1

ص ، 3ج ، مجمـع البحـرين   :و نيـز رك   »  الهلاك: البْوار: بور «: 86ص  ،  4ج،  لسان العرب . 2

231 . 

ا كـان فـرط الكـساد       ،  فرط الكـساد  : البوار«: 152ص  ،  المفردات في غريب القرآن   . 3 و لمـ
:  قال عزّ و جـل ...،  عبر بالبوار عن الهلاك  -كسد حتى فسد  :  كما قيل  -لفساديؤدي إلى ا  

    ورَةً لَنْ تبجار29،  فاطر[ت[  ،      وريب وه ككْرُ أُولئم و]التحقيـق فـي    : و نيز رك  » ]10،  فاط

 .355ص ، 1ج، كلمات القرآن كريم

، 5ج ،  مجمع البحـرين   :ز رك و ني » اللحاق: الدرك: درك«: 419ص  ،  10ج  ،  لسان العرب . 4
� 
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 و به معناي فرار كننـده و        باشد يم» هرب«اسم فاعل از واژه     » هارب« �
 و انـد  يفـرار  خداي مهربان در پـي كـساني اسـت كـه از او            1.گريزنده است 

  )ك الْهارِبِينمدرِ. (يابد را درميها آنبالاخره 
عذابى است كه اثر آن باقى و ظاهر باشد تا ديگـران ببيننـد و               » نَكال« �

  )نَكاَلِ الظَّالمينَ (2.عبرت بگيرند
،  خداونـد  3.رسـان اسـت   در لغت به معناي فريادرس و كمـك       » صريخ« �

 )صرِيخِ الْمستَصرخِين. (فريادرسِ فريادكنندگان است

گاه اهل  تكيه4.گاه استو به معني تكيهرفته شده گ» عمد«از » معتمد« �
 )معتَمد الْمؤْمنين. (نه غير او، خداي متعال است، ايمان

   ها اميپ

شكـسته شـدن قـدرت    . ي خداي مهربان را همه جانبه بنگريمها  نعمت. 1
 را از پيروي حـق بـاز   ها  آنجباراني كه روزگاري بر گرُده مردم سوار بودند و          

مِ     . (نعمت بزرگي است كه نبايد از آن غافل شد        ،  دداشتنمي و الحْمد للَّه قاَصـ
                                                                                                  

�  
 . 265ص 

 .»الفرار: برَاله« : 46ص ، 4ج ، العينكتاب .1
 ـكَ نَ هلَعا ج ذَإ،  ايلًنكْ به تَ  لَكَّنَ: يقال«: 1835ص  ،  5ج  ،  الصحاح. 2 رَ ا و ع  الً و نيـز  » هةً لغيـرِ  بـ

 . سوره بقره66ذيل آيه ، 123ص، 1جتفسير نور: رك

:  و نيز رك» .الأضداد من المستغيث و المغيث :الصريخ «: 437ص ، 2ج ،  مجمع البحـرين  . 3
 .120ص ، 4ج ، قاموس قرآن

 ـو الع ،  ليهإء و الاستناد     قصد الشي : مدالع«: 585ص  ،  المفردات في غريب القرآن   . 4 ممـا  : اد
 .»دمعتَي

  افتتاحفي شريشرح دعا � 74

 )الجْبارِين

سعي كنيم كه در زمره زورگويان قرار نگيريم تا اراده الهي بر شكـستن       . 2
 )قاَصمِ الجْبارِين. (ما تعلق نگيرد

چه آنولي ، در دنيا سود مادي را از آن خود كنند، شايد اهل ظلم و ستم. 3
 )مبِيرِ الظَّالمين. ( هستندها آنكنندگان حقيقي يقيني است اين است كه زيان

ما بارهـا فريـب شـيطان را        . خدا مهرباني را در حق ما تمام كرده است        . 4
 ـا  ختـه يگر و از درگاه پربركت الهي       ميا  خورده ؛ ولـي او مـا را از مـنجلاب          مي

ــد ــا يب ــت ه ــايي داده اس ــت را فرا .  ره ــكر نعم ــس ش ــيم پ ــوش نكن . م
)لَّهلدمْارِبِين...الحالْه ِركدم( 

نَكـَالِ  . ( عبـرت بگيـريم    هـا   آنسرگذشت پيـشينيان را مـروركنيم و از         . 5
 )الظَّالمينَ

خـداي  .  و نوعِ رفتارشان متفاوت باشـد  ها  انسان ما بايد در قبال       واكنش. 6
قاَصمِ (ننده است   كننده و نابودك  عذاب،  متعال در برابر بعضي از هنجارشكنان     

دريابنـده و   ،  و در قبال برخي ديگـر     ) نَكاَلِ الظَّالمينَ ...الجْبارِينَ مبِيرِ الظَّالمينَ  
 )مدركِ الْهارِبِينَ. (پذيرايي كننده

 )صرِيخِ الْمستَصرخِينَ. ( خدا را با تمام وجود بخوانيمها يسختدر . 7

 )صريِخِ المْستصَرخِينَ.(حجب و حيا معني ندارد  ،در خواندن خدا و خواستن از او.  8

حاجت خود را به هر جايي غير از درگاه الهي ببريم و به هر كه غيـر او              . 9
 )موضعِ حاجات الطَّالبِينَ. (ميا رفتهراه را اشتباه ، بگوييم

 امور به خداي متعـال تكيـه    همهنشانه ايمان حقيقي اين است كه در        . 10
  )معتَمد الْمؤْمنينَ (.كنيم
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  فراز هفدهم

      و اءمالـس ـدترَْع هتنْ خَـشْيي مالَّذ لَّهل دمْهـا  سـكّان الح   و ضَالْـأر ـفترَْج و 
  عمارها و تَموج الْبحِار و منْ يسبح في غَمرَاتها

و ،  نـد يآ يم ـدا  ستايش خدايي را كه آسمان و ساكنانش از خشيت او به ص           
 شـنا   هـا   آنو درياها و موجوداتي كـه در        ،  افتند يمزمين و ساكنانش به لرزه      

  .آيند به تلاطم درميكنند يم

 ها نكته

هيبـت و شـوكت او      ،  گيردبهرگاه انسان در برابر شخصيتى بزرگ قرار         �
گويند و اين مي  »خشيت«شود به انسان حالى دست دهد كه به آن  باعث مى

 1.داردتفاوت ، استف و ترسى كه ناشى از كيفر و عذاب با حالت خو

مطلبـي اسـت كـه در      ،  بروز خشيت از عظمت الهي در موجودات گوناگون       
قـرآن  ،  به عنـوان نمونـه    . منابع گوناگون اسلامي به روشني بيان شده است       

يةِ و إِنَّ منْها لَما يهبِطُ منْ خشَْ...P: ديفرما يم ها سنگكريم در مورد برخي از 
 . O افتندها از خشيت الهي فرو ميبعضي از سنگ  2؛اللَّه

 چنين نتيجه گرفت كه اين بخش از دعاي شريف افتتاح توان يماز اين رو 
بر اين مطلب دلالت دارد كه تمام هستي از نوعي هوشمندي برخوردار است             

                                                 
و أكثـر مـا يكـون       ،  خوف يشوبه تعظيم  : الخشَيْة«: 283ص  ،  المفردات في غريب القرآن   . 1

إنَِّما يخشَْى اللَّه منْ عباده :و لذلك خص العلماء بهافي قوله     ،  ذلك عن علم بما يخشى منه     
 لَماءسوره يس11ذيل آيه ، 525ص ، 9 ج، تفسير نور: و نيز رك» ]28، فاطر[الْع . 
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 نسبت به عظمت آفريدگار خـشيت داشـته         شود يمكه اين هوشمندي سبب     
گـويي هـستي    ي ديگر اين هوشمندي در تسبيح     ها  جلوهطور كه   مانباشد؛ ه 

 و اين مطلبي است كه در آيات شريف قرآن كريم           كند يمبراي خداوند بروز    
   1.نيز مورد تصريح قرار گرفته است

   ها اميپ

 كـه  اند  دهيرس به مقامي    ها  آن و زمين و درياها و موجودات        ها  آسمانوقتي  
چـه  ،   آشكار گشته  ها  آن و خشيت     شدهمنفعل  ،  با درك عظمت خداي متعال    

نه تنهـا بـه خـشيت       ،  داند يمزشت است انساني كه خود را اشرف مخلوقات         
نْ   . (...بلكه بر خداي بزرگ جرأت پيدا كرده و او را نافرمـاني كنـد             ،  نرسد  مـ

 و اءمالس دترَْع هتها سكاّنخشَْي(...  

  فراز هجدهم 

                      هدانا  لهذا و ما كُنّا لنَهتَدي لَو لا أَنْ هدانَا االله الحْمد للّه الَّذي 
 رهنمـون   ]همه نعمت [ستايش مخصوص خداوندى است كه ما را به اين          

  . يافتيم نمىهدايت ما ،  و اگر خدا ما را هدايت نكرده بودهشد

                                                 
ء  أَرض و منْ فيهنَِّ و إِنْ مـنْ شَـي         تسُبح لهَ السماوات السبع و الْ     N: 44آيه،  اسراءسوره   .1

هاى هفتگانـه و  آسمان؛ إِلاَّ يسبح بِحمده و لكنْ لا تَفْقَهونَ تسَبيحهم إِنَّه كانَ حليماً غَفُوراً 
تـسبيح و  ، گويند و هـر موجـودى   همه تسبيح او مى، زمين و كسانى كه در آنها هستند      

 .M او بردبار و آمرزنده است.فهميد  تسبيح آنها را نمىولى شما، گويد حمد او مى
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  ها نكته

 مباركـه اعـراف    سـوره  43برگرفتـه از آيـه      ،  اين بخش از دعاي شريف     �
ي الهـي بهرمنـد     هـا   نعمـت  و از    دشـون   يم ـوقتي مؤمنان وارد بهشت     . است

  . »...الحمد الله الذي هدانا«: نديگو يمچنين ، دگردن يم

  ها اميپ

دانا       . ( را از جانب خداي مهربان بدانيم      ها  نعمتتمام  . 1 ذي هـ الحْمد للهّ الَّـ
 ) لهذا

مـا نيـز هماننـد بـسياري از         ،  شـد  ينم ـاگر هدايت الهي شامل حال ما       . 2
و مـا كُنـّا لنَهتـَدي لـَو لا أنَْ           . (ميگـرفت  يم ـ در مسير گمراهي قرار      ها  انسان
 )االله هداناَ

  فراز نوزدهم

                و ـمطْعلَـا ي و ـمطْعي قُ وْـرزلَا ي قُ وْرزي خْلقَْ وي َلم خْلقُُ وي يالَّذ لَّهل دمْالح
 ـ  و هو حي لَا يموت بِيده الخَْيرُ       يحيِ الْموتى  أَحياء و يميت الْ   ی و هـو عل

يكُلِّ ش يرءٍ قَد  
در حـالي كـه     ،  ستايش مخصوص خدايي است كه خالق همه چيـز اسـت          

درحـالي كـه كـسي بـه او روزي        ،  روزي دهنده است  . خودش مخلوق نيست  
درحـالي كـه خـودش را كـسي غـذا           ،  دهـد  يم ـموجودات را غذا    . رساند ينم
درحـالي كـه    ،  بخـشد  يم ـ و مردگان را زندگي      رانديم يمزندگان را   . دهد ينم

  .و او بر همه چيز توانا است، رديم ينماي است كه خودش زنده
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  ها نكته

يكي از نكاتي است كه در قرآن ، حمد الهي بر پايه خالقيت خداي متعال �
در ابتداي سوره انعام چنين ، براي مثال. كريم نيز مورد توجه قرار گرفته است

پس ما نيـز از آن  O ...الحْمد للَّه الَّذي خَلقََ السماوات و الْأَرضP: آمده است
 )الحْمد للَّه الَّذي يخْلقُُ. (غافل نشويم

، نه در اصـل پيـدايش  ، ذات مقدس خداي متعال كه واجب الوجود است    �
الحْمد للَّه الَّذي يخْلقُُ و     . ( در ادامه و استمرارِ وجود     محتاج ديگري است و نه    

 ...)لمَ يخْلقَْ و يرْزقُ و لاَ يرْزقُ

،  و زمـين   هـا   آسـمان در خلقـت و آفـرينش       ،  بر اساس آيات قرآن كريم     �
 ايشان را بـه     ها  نشانه كه درك اين     1ي مؤمن است  ها  انسانيي براي   ها  نشانه

 )الحْمد للَّه الَّذي يخْلقُُ. (دارد وا ميحمد و ستايش الهي

از ، مندي از رزق و روزي الهييادآوري نعمت آفريده شدن و نعمت بهره �
 كه در اين بخـش از دعـاي افتتـاح مـورد           2جمله دستورات قرآن كريم است    

الحْمد . (شود يمگزاري  سپاسها آنتوجه قرار گرفته و خداي متعال به خاطر 
 )ه الَّذي يخْلقُُ و لمَ يخْلقَْ و يرْزقُ و لاَ يرْزقُللَّ

، ايـن صـفت   . كند معناى حيات درباره ذات پروردگار با ديگران فرق مى         �
. در آن راه نـدارد    فنا  از ذات او جدايى ناپذير است و        ،  مانند ساير صفات الهى   

                                                 
  خلََقَ اللَّه السماوات و الْأَرض بِالحْقِّ إِنَّ في       N: 44آيه  ،  عنكبوت سوره  . 1

 .Mذلك لĤَيةً للْمؤْمنينَ

 خـالقٍ غَيـرُ اللَّـه    يا أيَها النَّاس اذْكُروُا نعمت اللَّه علَـيكُم هـلْ مـنْ      N: 3آيه  ،  فاطرسوره  . 2
 .Mيرْزقكُُم منَ السماء و الأَْرضِ لا إلِه إِلاَّ هو فأََنَّى تُؤْفكَُون
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   O.1 لحْي الَّذي لا يموتو تَوكَّلْ علىَ اP: ديفرما يمقرآن كريم دراين باره 

، كـه داراى نمـو     رود يم ـبراي بخشي از مخلوقات به كار       » حيات«صفت  
ولـى در مـورد     ؛  دن حس و حركت باش    جذب و دفع و احياناً    ،  توليد مثل ،  تغذيه

 »علـم  «عبـارت اسـت از    ،  خداوند حيـات بـه معنـى وسـيع و واقعـى كلمـه             
حيـات  ،  پايـان اسـت    قدرت بى  بنابراين وجودى كه داراى علم و     . »قدرت«و

  .مجموعه علم و قدرت اوست، حيات خداوندمراد از ، از اين رو .كامل دارد
تغذيه و توليـد مثـل از آثـار موجـوداتى اسـت كـه نـاقص و                 ،  حركت،  نمو

توليـد مثـل و   ، وسيله تغذيهبايد به محدودند و داراى كمبودهايى هستند كه       
ايـن امـور هـم    ، كه كمبـودى نـدارد   اما آن كس ؛كنند جبران آن را  ،  حركت

، نيازمنـد تغذيـه  ،  در حيات خـويش    خداوند،   از اين رو   .درباره او مطرح نيست   
چون انسان و حيوان  كه لازمه حيات موجوداتى هم ـجذب و دفع، توليد مثل

- به همين سبب در دعاي جوشن كبير چنـين مـي  2.باشدمي ن  ـو گياه است

 3.»ىيا حى الذى ليس كمثله ح «:گوييم

 برگرفته از   )ء قَدير    و هو علي كلُِّ شَي     بِيده الخَْيرُ ( پايانيِ اين فراز     بخش �
قُلِ اللَّهمP  : ديفرما يم است كه    عمران آلسوره مباركه    26قسمت پاياني آيه    

               و ـنْ تَـشاءمم لْكالْم تَنْزِع و نْ تَشاءم لْكي الْمتُؤْت لْكالْم كـنْ   مالـزُّ متُع
! بارالهـا : بگـو ؛  ء قَـديرٌ    كُلِّ شَـي    تَشاء و تُذلُّ منْ تَشاء بِيدك الخَْيرُ إِنَّك على        

                                                 
 .58آيه ، فرقان سوره. 1

تفسير  و  263ص  ،  2ج  ،  تفسير نمونه ؛  329ص  ،  2ج  ،  الميزان: رك،  براي توضيح بيشتر  . 2

 . سوره بقره255ذيل آيه ، 406ص ، 1ج ، نور

 .70فراز ، دعاي جوشن كبير، الجنانمفاتيح  .3
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بخـشى و از هـر       حكومت مـى  ،   به هر كس بخواهى    .ها تويى   مالك حكومت 
دهـى و    عزت مـى  ،   هر كس را بخواهى    .گيرى حكومت را مى  ،  كس بخواهى 

 تـو بـر هـر     وها به دست توستتمام خوبي. ىكن هر كه را بخواهى خوار مى    
  .O چيزى قادرى

هـا و    به معناي چيزي است كه بـه سـبب برخـورداري از خـوبي            »خير« �
  1.مورد درخواست و رغبت باشد،  ها برتري

اي از  چنين اسـتنباط كـرد كـه هـر عرصـه         توان يم،  با توجه به اين معني    
بـه عنـوان مثـال      . سـت مقتضي خيري ا  ،  به تناسب خود  ،  هاي زندگي   عرصه

يابي به خير در پرتو رعايت برخي از        وعده دست ،  وقتي از جانب خداي متعال    
اي هيچ منافـاتي نـدارد كـه در جـا و عرصـه     ، شود  مسائل اقتصادي بيان مي   

 . منوط به رعايت برخي ديگر از مسائل باشد، دست يابي به خير، ديگر

سيدن به خير در تمـام      چه مسلم است اين است كه ر      آن،  ولي به طور كلي   
 107چرا كه بر اساس آيـه         مستلزم رعايت دستورهاي الهي است؛      ،   مناسبات

تعلق گرفتن اراده و مشيت خداي متعـال  ،  شرط رسيدن به خير     ،   سوره يونس 
إِنْ يردِك بخَِيرٍ فلاَ راد لفضَْله يصيب بِه منْ يشاء منْ عبـادهP...    :بر آن است

 ه و  الرَّحيم الْغفَُور هـيچ كـس مـانع     ،  اراده خيرى براى تو كند    ،  اگر خداوند ؛  و
رسـاند و او    آن را به هر كس از بندگانش بخواهـد مـى        .فضل او نخواهد شد   
  .Oغفور و رحيم است

                                                 
؛ »فاضلة فـي صـلاحها    : و امرأة خيرة أي   ،  رجل خير : خير«: 301ص  ،  4ج  ،  العين  كتاب  .1

التحقيق في  : و نيز رك  » ما يرغب فيه الكلّ   : الخيَرُ«: 300ص  ،  في غريب القرآن  المفردات  

  .159ص ، 3ج، كلمات القران الكريم
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رسيدن به خيـر در سـايه اطاعـت از          ،   سوره نساء  59از سوي ديگر در آيه      
يـا  P : بيان شـده اسـت  D امر  و صاحبانJخداي متعال و پيامبر اكرم 

أَيها الَّذينَ آمنُوا أطَيعوا اللَّـه و أطَيعـوا الرَّسـولَ و أُولـي الْـأَمرِ مـنْكمُ فَـإِنْ                    
ء فرَدُوه إلِىَ اللَّه و الرَّسولِ إِنْ كُنْـتمُ تُؤْمنُـونَ بِاللَّـه و الْيـومِ                  شيَ  تَنازعتمُ في 

خـدا را   ! ايـد  اى كـسانى كـه ايمـان آورده       ؛  يرٌ و أَحسنُ تَـأْويلاً    الĤْخرِ ذلك خَ  
 و  اطاعت نماييد را)اوصياى پيامبر(پيامبر خدا و اولو الأمر   نيز  اطاعت كنيد و    

آن را به ، هرگاه در چيزى نزاع داشتيد، اگر به خدا و روز رستاخيز ايمان داريد
،  براى شما بهتر   ]كار[ اين   ].بطلبيدها داورى     و از آن  [خدا و پيامبر بازگردانيد     

  .Oو عاقبت و پايانش نيكوتر است

 ـآ يم ـاين مطلب به دست ،  با كنار هم قرار دادن اين دو آيه نوراني          كـه  دي
 كـه در    ردي ـگ يم ـبه كساني تعلق    ،  اراده و مشيت خداوند در عطا كردن خير       

  .دارند يمراستاي اطاعت از او و اوليايش قدم بر 

اي اين شرط اساسي در رسيدن به  كه اگر كسي يا جامعه   البته روشن است    
يعني همه مناسبات زندگي خويش ،  خير را در همه شئون زندگي رعايت كند       

گامي اسـتوار بـراي   ،  اطاعت از خداي متعال و اولياي او قرار دهد     رهيدارا در   
تحـت  ،  سـوره هـود  86برداشته كه بر اسـاس آيـه   » خير نهايي«رسيدن به   

بقيـت اللَّـه خَيـرٌ لَكُـم إِنْ كُنْـتمP           ُ: معرفـي شـده اسـت     » يت االله بق«عنوان  
  .Oمؤْمنينَ
كند كه برخي در    اين مطلب را روشن مي    ،  نگاهي گذرا به منابع اسلامي     �

 كه آشنايي با برخي از   هاي اشتباهي دارند ملاك، تشخيص خير يا ارزيابي آن
 :ستبراي دوري از خودفريبي مناسب ا، ها آن
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و لا يحسبنَّ الَّذينَ يبخَلُونَ بِما آتاهم اللَّه منْ فضَْله هو خَيـراً          P: بخل) الف
كـسانى كـه بخـل       1؛لَهم بلْ هو شرٌَّ لَهم سيطَوقُونَ ما بخلُوا بِـه يـوم القْيامـةِ             

گمـان  ، كننـد  ورزند و آنچه را خدا از فضل خويش به آنان داده انفاق نمى   مى
 ـ.ها شـر اسـت     بلكه براى آن   ؛ها است   نكنند اين كار به سود آن      زودى در ه  ب

همانند طوقى به گردنشان ، نداهچه را نسبت به آن بخل ورزيد آن،  روز قيامت 
  .Oافكنند مى

قالَ ما منَعك أَلاَّ تَسجد إذِْ أَمرْتُك قالَ أَنَا خَيـرٌ  P :هاي نژادي ويژگي) ب
در آن  :  فرمـود  ]شـيطان خداونـد بـه      [2؛ منْ نارٍ و خَلقَْتَه منْ طينٍ       لقَْتَنيمنْه خَ 

: چه چيز تو را مانع شد كه سجده كنـى؟ گفـت       ،  هنگام كه به تو فرمان دادم     
  .Oلاى و او را از گ  مرا از آتش آفريده؛من از او بهترم

   كفَرَُوا أَنَّمـا نُملـي     َ لا يحسبنَّ الَّذينَ   وP: پس از كردار بد        عذاب نشدن ) ج
هـا كـه      آن 3؛ لَهم ليزدْادوا إثِْماً و لَهم عذاب مهينٌ        لَهم خَيرٌ لأَنفُْسهمِ إِنَّما نُملي    

 تـصور نكننـد اگـر بـه آنـان مهلـت       ]و راه طغيان پيش گرفتنـد  [كافر شدند 
كه بر  ينفقط براى ا  ،  دهيم ما به آنان مهلت مى    ! به سودشان است  ،  دهيم مى

  .O است]آماده شده[اى  عذاب خواركننده، ها گناهان خود بيفزايند و براى آن
نُسارِع *أَيحسبونَ أَنَّما نُمدهم بِه منْ مالٍ و بنينَ P: اموال و اولاد در دنيا    ) د

نى كنند امـوال و فرزنـدا      ها گمان مى   آن  آيا 4؛لَهم في الخَْيرات بلْ لا يشْعرُونَ     

                                                 
   .180آيه ، عمران آلسوره . 1

   .12آيه ، اعراف سوره. 2

 .178آيه ، عمران آلسوره . 3

 .56 و 55آيات ، مؤمنونسوره . 4
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براى اين است كه درهـاى خيـر را بـا       ،  دهيم عنوان كمك به آنان مى    ه  كه ب 
  .Oفهمند ها نمى  بلكه آن]چنين نيست[ !؟ها بگشاييم شتاب به روى آن

راغب در مفردات نوشته    . صيغه مبالغه در داشتن قدرت است     » قدير «  �
، ظورمن،  شود  وقتي قدير به عنوان صفت براي خداي متعال آورده مي         » : است

ء   و هو علـى كـُلِّ شـَي       (1.»نفي كردن عجز و ناتواني از ذات مقدس او است         
  )قَديرٌ

  ها اميپ

اي زوال  براي رسيدن به رزق و حيـات حقيقـي بايـد سـراغ سرچـشمه              . 1
 ) يحيِ الْموتىيميت الْأحَياء و...يرْزقُ و لاَ يرْزقُ. (ناپذير رفت

نـه  ، ولي در واقع ،   نگاه ظاهري ما خير تلقي شوند      شايد خيلي چيزها در   . 2
پس چـه بهتـر كـه       . ضرر هم نيستند  بلكه بي ،  تنها خيري براي انسان ندارند    

براي به دست آوردن خيرِ حقيقي به درگاه خدا متعال برويم كه خير در دست 
 ) بِيده الخَْيرُ. (قدرت اوست

خبـر مقـدم    » بيـده «ر و   مبتداي مـؤخ  » الخير«،  »بيده الخير «در جمله   . 3
كـه  افـزون بـر ايـن   . است و پيشي گرفتن خبر بر مبتدا دلالت بر حـصر دارد  

بـر  . شـود  يمبراي استغراق است و تمامي خيرها را شامل   » الخير«در  » ال«
تمامي خيرها فقط در اختيار خداست و جستجو كـردن     : اين اساس بايد گفت   

  .آن در جاي ديگر اشتباه است

                                                 
 .»...و إذا وصف اللّه تعالى بها فهي نفي العجز عنه«: 657ص ، المفردات في غريب القرآن. 1
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  فراز بيستم

هم صلِّ علىَ محمد عبدك و رسـولك و أَمينـك و صـفيك و حبِيبِـك و                اللَّ
خيرَتك منْ خَلقْك و حافظ سرِّك و مبلِّغِ رِسالاتك أفَضَْلَ و أَحسنَ و أَجملَ              

          رَ وأطَْه و بأطَْي ى وأَنْم كىَ وَأز لَ وأَكْم و        كْتارب و تلَّيا صأَكْثرََ م نىَ وأَس 
       تلَّمس و نَّنْتَتح و تمترََح و              و كـلسر و ـكائأَنْبِي و كـادبنْ عم دلىَ أَحع

كْنْ خَلقم كلَيةِ علِ الْكرََامأَه و كتفْوص.  
، امـين ،  رسـتاده ف،  بنـده ] همـو كـه   [خدايا بر حضرت محمد درود فرست؛       

 مخلوقاتت انتخـاب     همهاو كسي است كه از ميان       . برگزيده و دوست توست   
 ـپدارنده اسـرار و ابـلاغ كننـده        همان كس كه نگه   ،  كردي . ي توسـت هـا  امي
، تـرين رشـديافته ، نيتـر  افـزون ، نيتـر  كامـل ، زيبـاترين ، نيكـوترين ،  برترين

ات و بركت و رحمت  صلونيتر شيب و نيتر درخشنده، نيتر پاك،  نيدلپسندتر
و مهرباني و سلامي را بر او بفرست كه بر بندگان و پيامبران و فرستادگان و    

  .ايفرستاده، اند داشتهبرگزيدگان و كساني كه لياقت كرامت تو را 

  ها نكته

 از جانـب خـداي      D و خاندان پاكش     Jنثار صلوات بر پيامبر اكرم       �
 كريم به آن تـصريح كـرده و   مطلبي است كه قرآن، متعال و فرشتگان الهي 

  1.مسلمانان را نيز به آن دستور داده است

                                                 
 ـ  N: 56آيه  ،  احزابسوره  . 1 لُّوا   إِنَّ اللَّه و ملائكتََه يصلُّونَ علَى النَّبِي يا أَيها الَّ ذينَ آمنـُوا صـ

افزون بر رواياتي كه بيان كننده كيفيت صلوت هستند و در منـابع      . Mعليَه و سلِّموا تسَليماً   
  .اندشيعي و سني وارد شده
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صـلوات از   «:  روايـت شـده اسـت      Aاز امام صادق    ،  در معني صلوات   �
مايه رشد و پاكي و از جانب       ،  از جانب فرشتگان  ،  رحمت،  جانب خداي متعال  

  1.»دعا است، مردم
لِّ علـَى      ا. (بندگي او اسـت   ،   برترين فرستاده خدا   اولين ويژگيِ  � م صـ للَّهـ

كدبع دمحم... ( 

چه را نزدش بـه امانـت گذاشـته          كه آن  شود يمبه كسي گفته    » امين« �
 . كند ينم و در امانت خيانت كند يمحفظ ، شود

 بـه  Jكه چه چيزي از طرف خداوند نـزد پيـامبر گرامـي اسـلام              در اين 
  : يي وجود داردها احتمال، امانت گذاشته شده

 سـوره  72 كه بر اساس آيـه      2ولايت است ،   اين كه آن امانت الهي     نخست
  3. ها از حمل آن سر برتافتند؛ ولي انسان آن را پذيرفتزمين و آسمان، احزاب

 و خانـدان بزرگـوارش   Jوجود مقدس پيامبر اكـرم  ،  بر اساس اين احتمال   
D            ولايـت الهـي را بـه       ،   اين امانت الهي را به نحو شايـسته حفـظ كـرده

 تام و كامل در زندگي خود پياده نموده و براي اجـراي آن در جامعـه           صورت
                                                 

عنِ ابنِ أبَِي حمزةََ    « : 368ص  ،  1ح  ،   عز و جل     االله  باب معنى الصلاة من   ،  معاني الأخبار . 1
ه و ملائكتََـه       -لتْ أبَا عبد اللَّه عليه السلام عنْ قوَلِ اللَّه عزَّ و جلَّ            سأَ  عنْ أبَيِه قاَلَ    إِنَّ اللَّـ

يصلُّونَ علَى النَّبِي يا أَيها الَّذينَ آمنوُا صلُّوا عليَه و سلِّموا تسَليماً فقَاَلَ الصلاَةُ منَ اللَّه عـزَّ                 
 ةٌ ومحلَّ رج واءعنَ النَّاسِ دم يةٌ وْكَةِ تَزكلاَئنَ الْمم...«. 

: رك، همان ولايت است، براي روشن شدن اين مطلب كه منظور از امانت الهي         . 2
 . سوره احزاب72ذيل آيه ، 350ص ، 16ج ، الميزان

3. N      ِالِالْجب ضِ والأَْر و اتاومالس لىانةََ عرضَْنَا الأَْمينْإِنَّا عفأََب    َا ونهأَشْفَقنَْ م َا ولْنهْمأَن يح 
 .Mحملَها الْانسنُ  إِنَّه كاَنَ ظلَُوما جهولًا
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» امـين االله  «آن بزرگـواران    ،  ايـن رو   از. اندنهايت تلاش خود را به كار بسته      
 .هستند

احتمال دوم اين است كه مراد از امانتي كه خداي متعال در اختيـار وجـود                
وحـي و   ،  كـرد آن را حفـظ     ،   قرار داد و آن حـضرت      Jمقدس پيامبر اكرم    

بخشي از سلامي اسـت كـه از زبـان امامـان            ،  مؤيد اين احتمال  . قرآن است 
ينِ        «:  آمده است  ها  ارتيز در   Dمعصوم ه أَمـ   السلاَم علَى محمد بنِ عبد اللَّـ

اللَّه ِرهمِ أَمزاَئع و ِيهحلَى و1.» ع  

ش از دعاي افتتـاح بـه       در اين بخ  » امينك«البته با توجه به اين كه كلمه        
 چنين نتيجه گرفت كه آن حـضرت نـسبت بـه            توان يم،  صورت مطلق آمده  

نهايت تـلاش  ، چه از سوي خداي متعال در اختيارش قرار گرفتهحفظ هر آن  
داري را يكـي از بـارزترين       خود را كرده اسـت؛ چراكـه قـرآن كـريم امانـت            

 و خاندان مطهـرش     و پيامبر گرامي اسلام   ،  ي مؤمنان معرفي كرده   ها يژگيو
  )أَمينك...اللَّهم صلِّ علَى محمد عبدك (2.در بالاترين درجه ايمان قرار دارند

� »ها برگزيده  به معناي كسي است كه به سبب دوري از ناخالصي» صفي
 كه وجود مقدس پيامبر اكرم شود يم با توجه به اين معني روشن 3.شده است

J  آن بزرگـوار را  خـدا  ،  و بـه همـين سـبب       ه خالص بود  ها يبد و   از فساد
 كنـد  ياختيار م تنها كساني را    ه خدا    ك شود يمچنين آشكار   هم. است برگزيده

                                                 
 .316ص ، 2ح ، باب زيارة لجميع الأئمة عليهم السلام، كامل الزيارات. 1

  .Mو الَّذينَ هم لأمَاناتهِم و عهدهم راعونNَ: 8آيه ، مؤمنونسوره . 2
... ء من الـشوّب  خلوص الشي: أصل الصفاَء: صفو«: 487ص ، المفردات في غريب القرآن   . 3

فاَءطفوِْ الشي: و الاصتناولُ ص تناول خيره: كما أنّ الاختيار، ء« . 
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 O.1 اللَّه أَعلمَ حيثُ يجعلُ رِسالَتَهP :دنكه قابليت داشته باش

 چنين آمده كـه خـداي       Aحضرت علي   ،  در حديثي از مولاي متقيان     �
 قرار داد و    Jويش را در وجود مقدس رسول مكرم اسلام         محبت خ ،  متعال

 اللَّهم صلِّ  ( 2. ناميد) محبوب خدا(» حبيب االله«به همين سبب آن حضرت را 
دمحلَى مع. ..بِيبِكح(  

   ها اميپ

و ،  تصريح به بنده بودن برترين فرستاده خدا پيش از بيان هـر ويژگـي             . 1
انسان را از گرفتار شـدن در دام        ،   بر او  ها رحمت و   درودهادرخواست بهترين   

 ..). اللَّهم صلِّ علَى محمد عبدك. (كند يمغلو دور 

 قـرار  D و خانـدان پـاكش  J در زمـره رسـول خـدا       ميخواه يماگر  . 2
لِّ    . (دار خوبي براي خداي متعال باشـيم      بايد بنده و امانت   ،  بگيريم م صـ اللَّهـ

بع دمحلَى معكد...كينأَم( 

هـا   از ناخالصي بـه آن ها انساني الهي به ميزان پاكي و دوري ها  نعمت. 3
 )صفيك...اللَّهم صلِّ علَى محمد. (شود يمارزاني 

دليل برگزيده نشد؛ بلكـه چـون خـداي        از جانب خدا بي    Jرسول خدا . 4
در مـوردي   » خيرهَ«ه  واژ. او را برگزيد  ،  خير ديد ،  متعال در وجود آن حضرت    

                                                 
  .124آيه ،  انعامسوره. 1
و ...«: 407ص ، في جوابه عليه السلام عن حبر اليهـود   ،  2 ج،  إرشاد القلوب إلى الصواب   . 2

  .»... محمد صلي االله عليه وآله أَلقَْى عليَه  منْه محبةً فسَماه حبيِباً
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م  ( 1.رغبت برانگيـز باشـد  ،  كه چيزي به سبب داشتن خير   رود يمبه كار    اللَّهـ
دمحلَى ملِّ عص...كْنْ خَلقم كرَتيخ (  

در عالمَ اسـراري  . ي عادي قابل درك نيستها انسانتمام هستي براي  . 5
لِّ علـَى    . (وجود دارد كه فقط اولياي الهـي از آن بـا خبـر هـستند          م صـ اللَّهـ

دمحم...رِّكس ظافح  ( 

  فراز بيست ويكم 

               ـدبينَ عـالَمالْع بـولِ رسر ـيصو ينَ ونؤْميرِ الْمأَم يللىَ علِّ عص ماللَّه  و ك
  وليك و أَخي رسولك و حجتك علىَ خَلقْك و آيتك الْكُبرىَ و النَّبإِ الْعظيمِ 

 پروردگـار هـستي      فرسـتاده اميرمؤمنان و جانـشين     ،  خدايا بر حضرت علي   
حجت تـو بـر     ،   تو  فرستادهبرادر  ،  درود فرست؛ همان كس كه بنده و ولي تو        

  . سترگ  تو و خبر مهم استنشانه ، مخلوقاتت

   ها نكته

 بـه حـضرت     Jلقبي است كه از جانب پيـامبر اكـرم        » اميرالمؤمنين« �
اختصاص بـه آن حـضرت دارد و بـر     ،   و بر اساس روايات    2 داده شد  Aعلي

                                                 
 :» صـفو «و  »خيـر «ذيـل واژه هـاي      ،  488و300ص،  المفردات في غريب القـرآن    : رك. 1

ول تنـا : كمـا أنّ الاختيـار    ،  ء تناولُ صفوِْ الشي  : الاصطفاَء«ـ  » ما يرغب فيه الكل   : الخيَرُ«
  . »خيره

أمَرنَـَا  : قـَالَ ،  عنْ برَيدةَ ،  عنْ أبَِي داود  «: 331ص  ،  661ح  ،  12مجلس  ،  )طوسي(الامالي. 2
  ».بِإمِرةَِ الْمؤمْنينَ) عليَه السلاَم(أَنْ نسُلِّم علَى علي ) صلَّى اللَّه عليَه و آله(النَّبِي 
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 ) اللَّهم صلِّ علَى علي أَميرِ الْمؤْمنينَ (1.هيچ كس ديگر صادق نيست

� »تا بعد از رحلتش كارهاي شود يمب ديگري  كسي است كه ناي   » وصي 
 از ابتـداي آشـكار      J پيامبر گرامي اسـلام    2.رديگمربوط به او را به عهده ب      

حـضرت  ،  كردن رسالت خويش و در ماجراي دعوت سران قريش به اسـلام           
لِّ علـَى       (3. را به عنوان وصي خود به مردم معرفي كـرد          Aعلي م صـ اللَّهـ

                                                 
سأَلَه رجلٌ  :  عنْ أبَِي عبد اللَّه عليه السلام قاَلَ«  :412ص، 2ح ، باب نادر، 1 ج،  الكـافي . 1

 اللَّه بِه أمَيرَ الْمؤمْنينَ عليـه     سمى   اسم  لاَ ذاَك : عنِ القْاَئمِ يسلَّم عليَه بِإمِرةَِ الْمؤمْنينَ ؟ قاَلَ         
     لَهَقب دأَح بِه ميس لاَ ي  ،  السلام لَم رٌ  وإِلَّا كاَف هدعب ى بِهمَتس . ْقُلت:   لَّميـس كيَـف اكدف ْلتعج

ه خيَـرٌ لكَـُم إِنْ كنُـْتُم         : عليَه ؟ قاَلَ     ه ثـُم قـَرأََ بقيـت اللَّـ يقوُلوُنَ السلاَم عليَك يا بقيةَ اللَّـ
   .»مؤمْنين

و هـي اسـتنابة     ،   بالكـسر و الفـتح     "وصاية ال " و الاسم  «: 440ص  ،  1ج،  مجمع البحرين  .2
الموصي غيره بعد موته في التصريف فيما كان له التصرف فيه من إخراج حق و اسـتيفائه                 

  .»...أو ولاية على طفل أو مجنون يملك الولاية
 أخبرني الحسين بن محمد بـن       «: 182ص  ،  7 ج،  الكشف و البيان عن تفسير القرآن     : رك. 3

حدثنا الحسن بن علي بـن      : وسى بن محمد بن علي بن عبد االله قال        حدثنا م : الحسين قال 
حدثنا علي بن هاشم عن صباح بن يحيى      : حدثني عباد بن يعقوب قال    : شبيب المعمر قال  

شيرَتَك    : المزني عن زكريا بن ميسرة عن أبي إسحاق عن البراء قال         لما نزلـت و أنَـْذر عـ
، ى اللّه عليه و سلّم بني عبد المطلب و هم يومئذ أربعون رجلاالْأقَْربَيِنَ جمع رسول االله صل

ادنوا باسـم  : فأمر عليا برجل شاة فأدمها ثم قال، الرجل منهم يأكل المسنّة و يشرب العس 
ثم دعا بقعب من لبن فجرع منه جرعة ثم         ،  االله فدنا القوم عشرة عشرة فأكلوا حتى صدروا       

هذا ما يـسحركم  : وم حتى رووا فبدرهم أبو لهب فقال     فشرب الق ،  اشربوا باسم االله   :قال لهم 
  .فسكت النبي صلى اللّه عليه و سلّم يومئذ فلم يتكلّم، به الرجل

ثم دعاهم من الغد على مثل ذلك من الطعام و الشراب ثم أنذرهم رسول االله صلى اللّه عليه                   
ء  حانه و البشير لما يجـي يا بني عبد المطلب إنّي أنا النذير إليكم من االله سب          «: و سلّم فقال  

� 
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يلو... عسر يصينَ والَمالْع بلِ ر( 

 A سوره مباركه مائده براي حـضرت علـي        55از آيه   » ولي االله «لقب   �
هنگـامي نـازل    ،  مشهور است » آيه ولايت «اين آيه كه به     . گرفته شده است  

نيازمندي وارد  ،  در آن هنگام  . خواند يمشد كه مولاي متقيان در مسجد نماز        
در ايـن   . به او توجـه ننمـود     ولي كسي   ،  شد و از مردم درخواست كمك كرد      

انگـشتر خـود را بـه او        ،   در حالي كـه در ركـوع بـود         Aزمان حضرت علي  
إِنَّما وليكمُ اللَّه و رسـولُه و الَّـذينَ      P: اين آيه نازل شد   ،  بخشيد و پس از آن    

رسـتي كـه   بـه د 1؛آمنُوا الَّذينَ يقيمونَ الصلاةَ و يؤْتُونَ الزَّكاةَ و هـم راكعـونَ        
، انـد  ها كـه ايمـان آورده     تنها خداست و پيامبر او و آن      ،  سرپرست و ولى شما   

مO)    .دهند زكات مى، دارند و در حال ركوع ها كه نماز را برپا مىهمان اللَّهـ

                                                                                                  
�  

و مـن يـواخيني و      ،  جئتكم بالدنيا و الآخرة فأسـلموا و أطيعـوني تهتـدوا          ،  به أحد منكم  
، و خليفتي في أهلي و يقضي ديني؟ فسكت القوم        ،  يؤازرني و يكون وليي و وصيي بعدي      

 فقام القوم و هـم    » أنت«: أنا فقال : و يقول علي  ،  و أعاد ذلك ثلاثا كلّ ذلك يسكت القوم       
  .282ص ، كشف اليقين: و نيز رك» أطع ابنك فقد أمر عليك: يقولون لأبي طالب

 Aافزون بر اجماعي كه نزد شيعه بر نزول اين آيه شريفه هنگام انفاق حـضرت علـي                  . 1
انـد كـه    مائده روايـاتي را آورده  55بيشتر دانشمندان اهل سنت نيز ذيل آيه        ،  وجود دارد 

 از 383ص ، 1ج، مفـاتيح الغيـب  جمله فخررازي در تفسير از . دلالت بر اين مطلب دارد   
لمـا  :  روي أن عبد اللَّه بـن سـلام قـال          «: عبد االله بن سلام اين روايت را نقل كرده است         

، نزلت هذه الآية قلت يا رسول اللَّه أنا رأيت عليا تصدق بخاتمه على محتاج و هو راكـع                 
 فـنحن   «عبـارت   ،  ورد غفلت قرار بگيرد   اي كه در اين روايت نبايد م      نكته. »فنحن نتولاه 

 از سوي عبداالله بـن سـلام        Aاست كه دلالت بر پذيرفتن ولايت حضرت علي         » نتولاه
  .دارد
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يللَى علِّ عص...كيلو( 

، براساس احاديث متعددي كه در منابع روايي شيعي و سـني وارد شـده              �
ايجاد كرد و   » برادري «A بين خود و حضرت علي     Jرم اسلام رسول مك 

 ايـن ويژگـي نيـز از جملـه     1.اين موضوع را به اطلاع همه مسلمانان رسـاند     
  شخص ديگـري بـه آن دسـت      Aيي است كه جز حضرت علي       ها  منقبت

 .نيافته است

راه بهانـه را    ،  شـود به معني دليل روشني است كه وقتي بيان         » حجت« �
اي «: با صـراحت در قـرآن كـريم آمـده اسـت           ،   اين مطلب  2.كند يممسدود  

                                                 
، 371ص ، 4ج ، الـدر المنثـور  : رك،  و از منابع اهل سنت245ص ، كشف اليقـين  : رك. 1

 فقال علي يا رسول االله ذهب روحي و انقطـع ظهـري حـين رأيتـك               «:  حج 75ذيل آيه   
فعلت ما فعلت بأصحابك غيري فان كان من سخط على فلك العتبى و الكرامـة فقـال و                  
الذي بعثني بالحق ما أخرتك الا لنفسي فأنت عندي بمنزلة هرون مـن موسـى و وارثـي               
فقال يا رسول االله ما أرث منك قال ما ورثت الأنبياء قال و ما ورثت الأنبياء قبلك قـال                   

ت معى في قصري في الجنة مع فاطمـة ابنتـي و أنـت أخـى و     كتاب االله و سنة نبيهم و أن      
 سرُرٍ متقَابِلينَ الأخلاء  رفيقي ثم تلا رسول االله صلى االله عليه و سلم هذه الآية إِخوْاناً على

:  سـوره نمـل    16ذيل آيـه    ،  327ص،  6 ج،  روح البيان و  .  »هم إلى بعض  ضفي االله ينظر بع   
ما ورث  (قال و ما إرثك قال      ) أنت أخي و وارثي   (عنه  قال عليه السلام لعلى رضى اللّه       «

    .»)الأنبياء قبلى كتاب اللّه و سنتى
المقـصد  :أي، الدلالة المبينة للمحجـة : الحجة«: 219ص  ،  المفردات في غريب القرآن   : رك. 2

: و الحجـة  «: 228ص،  2ج  ،  لسان العـرب   و   »المستقيم الذي يقتضي صحة أحد النقيضين     
الحجة الوجه الـذي يكـون بـه        : الحجة ما دوفع به الخصم و قال الأزَهري       : و قيل البرهْان  

  .»الظَّفرَُ عند الخصومة
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، خداي حكيم،   بر اين اساس   1.» براى خداست  ]و قاطع [ بگو دليل رسا     !پيامبر
حجت ،  انبيا و نيز ارسال      انسان داده  بهكه  و عقلي    فطرت توحيدى    ه وسيله ب

 هر كدام را هم بيـان        بد وو پايان نيك     راه خير و شر   ،  را بر مردم تمام كرده    
 . براى خطاكاران هم راه توبه و جبران را باز گذاشته استو ، نموده

هـاى    نيكـوى دعـوت و اسـتدلال    هاى روشن انبيا و شيوه   معجزه،  بنابراين
حجت را بر مردم تمام كـرده       ،  محكم آنان و سازگارى دين با فطرت و عقل        

  2.است

شين  كه در زمان خويش جان  Dدر همين راستا هركدام از امامان معصوم      
در حقيقت مصداقي   ،  اند و حجت الهي بر مردم آن زمان بوده        Jرسول خدا 

بـه همـين سـبب در       .  هستند Oالحْجةُ الْبالغَةُ  قُلْ فَللَّهP  براي آيه نوراني  بارز  
چه آن ما حجت بالغه خداييم بر«:  چنين آمده استAروايتي از امام صادق

ي     اللَّهم   (3.»زير آسمان و روي زمين است      لِّ علـَى علـ ك علـَى     ...صـ  حجتـ
كْخَلق(  

شي ظـاهري   ،  آيه،  به عبارت ديگر   . ظاهر و آشكار   يعنى علامت » آيه« �
چـه  اي باشـد بـراي آن     شود تا نـشانه   است كه با چيزي غيرآشكار همراه مي      

توانـد آن را    مـي ،  كنداي را درك    كسي كه آيه و نشانه    ،  بنابراين. پنهان است 

                                                 
  .Mالْحجةُ البْالغَةُ قُلْ فَللَّهN: 149آيه ، سوره انعام. 1
  . سوره انعام149ذيل آيه ، تفسير نور: رك. 2
، 6ح، بِمنْ يشبِْهونَ ممنْ مضَى و كَراَهيةِ القْوَلِ فيهِم باِلنُّبوة        باب في أَنَّ الْأئَمةَ     ،  1 ج،  الكافي. 3

  .» الْحجةُ البْالغَةُ علَى منْ دونَ السماء و فوَقَ الْأَرض نَحنُ... «: 270ص
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  1.چه پنهان است براي درك آندهد  قرار ايوسيله

:  سوره مباركه فصلت مورد توجه قـرار گرفتـه اسـت           53اين مطلب در آيه     
P     في فاقِ وĤْي النا فآيات ِنرُيهمقُّ       سْالح أَنَّه منَ لَهيتَبتَّى يح ِهمبـه زودى   ؛   أَنفُْس

هـا نـشان     آنهاى خـود را در اطـراف جهـان و در درون جانـشان بـه              نشانه
  .O  حق استخدادهيم تا براى آنان آشكار گردد كه  مى

» آيت بزرگ خدا   «Aحضرت علي ،  اگر به مولاي متقيان   ،  بر اين اساس  
، هـا  آني آن حـضرت اسـت كـه دقـت در     ها يژگيوبه جهت ، شود يمگفته  

لِّ    (2.شـود  يم ـ رهنون  Aانسان را به عظمت خالقِ حضرت علي       م صـ اللَّهـ
يللَى عرىَ...عالْكُب كتآي (  

هم فايده داشته باشـد و      ،  به معني خبري است كه هم مهم باشد       » نبأ« �
از ، كه در اين فراز از دعاي افتتاح آمده» نبا عظيم« عبارت 3.هم قطعي باشد  

                                                 
 ،هي العلامة الظاهرة  : لآيةا«: »اي«ذيل واژه   ،  101ص  ،   المفردات في غريب القرآن    :رك. 1

فمتى أدرك مدرك الظاهر    ،  ء لا يظهر ظهوره    و هو ملازم لشي   ،  ء ظاهر  و حقيقته لكل شي   
و ذلك ظاهر في ،  إذ كان حكمهما سواء   ،  منهما علم أنه أدرك الآخر الذي لم يدركه بذاته        

فمن علم ملازمة العلم للطريق المنهج ثم وجد العلم علـم أنـه         ،  المحسوسات و المعقولات  
  .»إذا علم شيئا مصنوعا علم أنّه لا بد له من صانعو كذا ، وجد الطريق

پيرامـون فـضايل و     ،  هاي زيادي توسط دنشمندان اديان و مذاهب گوناگون جهـان         كتاب. 2
 نوشته شده و مرحوم علامه اميني   Aحضرت علي   ،  مناقب و شخصيت الهي اميرمؤمنان    

 حامـد حـسين در    و نيـز مرحـوم سـيد   الغديربخشي از آنها را در چندين جلد از كتاب     
  .اندمور توجه قرار داده عبقات الانوار

 خبر ذو فائدة عظيمة يحصل به علم أو غَلبَة :النَّبأُ«: 788ص  ،  المفردات في غريب القرآن   . 3
  .»يتضمن هذه الأشياء الثّلاثة و لا يقال للخبر في الأصل نبَأٌ حتى، ظنّ
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 مفسران كلام الهي در تعيين مصداق نبأ   1.آيات قرآن كريم گرفته شده است     
 اما در   2؛... و قرآن،  قيامت،  ؛ از جمله معاد   اند  دهكرامور مختلفي را بيان     ،  عظيم

وجود مقدس  ،  چه روايات زيادي را به خود اختصاص داده       آن،  كنار اين موارد  
يقينـي و   ،  مفيـد ،  يعنـي آن خبـر مهـم      .  است Aحضرت علي ،  اميرمؤمنان

 را برخواهـد    شـان  يشـگفت  خواهـد بـود و       هـا   انسانبزرگي كه مورد پرسش     
لايت ايشان است كه فكر و ظرفيت بـسياري       و و  Aحضرت علي ،  انگيخت

 .  توان دريافت و فهمِ حقيقت آن را نداشته و نداردها انساناز 

 وارد شده كه آن حضرت درباره اين آيـه          Aدر حديثي از امام رضا    

 ـ ما ل  و،  ينّ م  أعظم ما الله نبأٌ  «:  فرمودند Aبه نقل از حضرت علي      ه آيـةٌ  لّ
هأكبرُ ي  ينّ م  ،قَ لَ و رِد عضليِ فَ ض ع الأُ لى م يةِم الماض ع لى اخت لاف  نَ ألـسهات ،
تـر از مـن بـراي    اي سـترگ تـر و نـشانه     خبري بـزرگ   3؛ضليفَ بِ قرّم تَ لَفَ

ي گذشـته عرضـه     ها  امتبه تحقيق كه فضيلت من بر       . خداوند نيست 

  .»رفتنديپذ ينم و آن را كردند ينمولي به آن اقرار ، شد يم

  ها اميپ

 بايد سر به فرمان كسي نهاد كه خود ايـشان در            J رسول خدا    بعد از . 1
يكـي  . زمان حياتش به عنوان اميرِ مؤمنان و جانشين خود معرفي كرده باشد    

 را بعـد از  Aامامت و خلافت حضرت علـي     ،   كه سبب شده شيعه     يليدلااز  

                                                 
  .2آيه ، سوره نبأ. 1
  .ذيل آيه شريف، 684ص، 4 ج، وامض التنزيلالكشاف عن حقائق غ: رك. 2
  .565ص ، 5 ج، البرهان في تفسير القرآن. 3



  95 �  افتتاحفي شريشرح دعا

 ) الْمؤْمنينَاللَّهم صلِّ علَى علي أَميرِ. (همين مطلب است، پيغمبر اكرم بپذيرد

در وصـي و    ،   كـه عبوديـت و بنـدگي بـود         Jويژگي بارز رسول خـدا    . 2
 )عبدك...اللَّهم صلِّ علَى علي. (جانشين ايشان نيز تجلي دارد

،  بـين هـر دو نفـر از اصـحاب خـود            Jپيامبر خـدا  ،  بر اساس روايات  . 3
ادري جـاري   نيز صيغه بـر A و بين خود و حضرت علي   1برادري ايجاد كرد  

 نيتـر   هيشب Aحضرت علي ،   كه در ميان اصحاب    شود يمپس معلوم   . نمود
 . بوده استJفرد به رسول االله 

  فراز بيست ودوم 

  وصلِّ علىَ الصديقَةِ الطَّاهرَةِ فَاطمةَ سيدةِ نساء الْعالَمينَ
ن هستي سرور زنا، حضرت فاطمه،  پاك،درودت را بر بانوي راستين! خدايا

  .ارزاني دار

   ها نكته

نشيني با   آمرزش الهي و هم    Bپاداش صلوات بر حضرت فاطمه زهرا      �
 نقل كرده B در بهشت است؛ چراكه حضرت صديقه طاهرهJپيغمبر خدا

 غفَرََ اللَّه لَـه     علَيك   صلَّى  يا فَاطمةُ منْ  «:  به ايشان فرمود   Jكه رسول خدا    
   يبيِ ح قَهْألَح نَّة   ونَ الْجم خـدا  ،  هركه بر تو درود فرستد    !  اي فاطمه  2؛ثُ كُنْت

                                                 
 و بين أبى )عمر(آخى بينه... «: سوره حج75ذيل آيه ، 371ص ، 4ج ، الدر المنثور :رك. 1

...  دخل طلحة و الزبيـر ...و آخى بينه و بين عثمان...  ثم دعا عبد الرحمن بن عوف     ...بكر
  .»...ثم آخى بينهما

 و 472ص ، منزلتها عند النبـي صـلي االله عليـه وآلـه    ، 1 ج،  كشف الغمة في معرفة الأئمة    . 2
� 
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  .»كند يماو را به من ملحق ، آمرزد و در هرجا از بهشت كه باشداو رامي
 كه راستي در باور و گفتارش ريشه دوانده         نديگو يمبه كسي   » صديقه« �

آن  را از  B حـضرت زهـرا    1.و او آن را با كردارِ درستش ثابت كـرده باشـد           
اسلام را تصديق كرد و در عمل نيـز بـه آن پايبنـد              ،  جهت كه با تمام وجود    

 2.نديگو يمصديقه ، بود

 B به حضرت فاطمه زهـرا   Jابتدا از سوي رسول خدا    » صديقه«لقب   �
بـه تـو سـه    «:  فرمودA به حضرت عليJدر روايتي پيغمبر اكرم . داده شد 

اول اين كه بـه تـو   . استداده نشده ، حتيّ من، چيز داده شده كه به هيچ كس 
اي مثل دختر من داري    دوم اين كه همسرِ صديقه    ،  پدر زني مثل من داده شده     

 3.»كه دو پسر مثل حسن و حسين فرزندان تو هستندو سوم اين

                                                                                                  
�  

  .55ص ، 48ح ، ...باب مناقبها وفضايلها، 43 ج، بحار الأنوار
، مطابقة القول الضّمير و المخبر عنـه معـا  : الصدقُ«: 478ص ، المفردات في غريب القرآن   . 1

: 56ص ، 5ج، العـين  كتـاب  ؛» اعتقاده و حقّق صدقه بفعلـه بل لمن صدق بقوله و  :  قيل ...
و » ء  السلام لا يتخالجه شك في شـي      ) وآله(الصديقُ من يصدقُ بكل أمراالله والنبي عليه      «

   .»و يكون الذى يصدقُ قولَه بالعمل، الدائم التَّصديقِ...الصديقُ«: 506ص، 4ج، الصحاح
و الـصديقة فعليـة   « :2ح ،  315ص ، 5 ج، أخبـار آل الرسـول   مرآة العقول في شرح     : رك. 2

أي كانت كثيرة التصديق لما جاء به أبوها صلى االله عليه و ، للمبالغة في الصدق و التصديق   
و » ...و هـي معنـى العـصمة      ،  و كانت صادقة في جميع أقوالها مصدقة أقوالها بأفعالها        ،  آله

  .345ص ، 5 ج ،روضة المتقين في شرح من لا يحضره الفقيه
بـاب إن فاطمـة     ،  148ص  ،  3  و ج     343ص  ،  1 ج،  فضائل الخمسة من الـصحاح الـستة      . 3

روى «: 202ص ، 2ج ، الرياض النـضرة : به نقل از ،  عليها السلام صديقة و هي خيرة اللّه 
و سـلم قـال لعلـى عليـه     ) و آله(أبو سعيد فى شرف النبوة إن رسول اللّه صلى اللّه عليه           

� 
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 را بـه    B نيز حضرت زهرا   Dامامان معصوم  Jپس از پيامبر اكرم    �
اره آن حضرت  دربAامام صادق، در حديثي، براي مثال. انداين لقب خوانده

» صديقه كبري است  ،   حضرت فاطمه  1؛و هي الصديقَةُ الْكُبرىَ   ...«: ديفرما يم
به درسـتي كـه      2؛  إِنَّ فَاطمةَ صديقَةٌ شَهِيدةٌ   «: ديفرما يم Aو نيز امام كاظم   
  .»اي است كه شهيد شدصديقه، حضرت فاطمه

 پـاكي بـاطني و      يعني بانويي كه هم پاكي ظاهري دارد و هم        »طاهره« �
 بـه  Bگذاري حضرت فاطمـه  علت نامA در حديثي از امام باقر   3.اخلاقي

إِنَّمـا سـميت فَاطمـةُ بِنْـت محمـد الطَّـاهرَةَ       «: طاهره چنين بيان شـده اسـت     
          مـاً حوقَطُّ ي أَتا رم و فَثنْ كُلِّ را مهتارطَه نَسٍ ونْ كُلِّ دا مهتارطَهل  ـرَةً وم

 طـاهره   Jدختـر حـضرت محمـد     ،   به تحقيق كه حضرت فاطمه     4؛لَا نفَاسا 
و از هرگونه   ،  كه از هر ناپاكيِ رفتاري و اعتقادي به دور        براي اين ،  ناميده شد 

 . »آن حضرت هرگز آلوده به حيض و نفاس نشد. آلودگيِ ظاهري پاك بود

                                                                                                  
�  

و ،  أوتيت صهرا مثلـى و لـم أوت أنـا مثلـى           ،  تيت ثلاثا لم يؤتهن أحد و لا أنا       أو: السلام
و أوتيت الحـسن و الحـسين مـن    ،  أوتيت زوجة صديقة مثل ابنتى و لم أوت مثلها زوجة         

  ».و لكنكم منى و أنا منكم، صلبك و لم أوت من صلبى مثلهما
  .106ص ، 43ج ، بحارالانوار و 668ص ، 36مجلس، )طوسي(الأمالي. 1
  .458ص، 2ح ،  عليهاالسلامباب مولد الزَّهراَء فاَطمةَ، 1 ج، الكافي. 2
 »لَطْخُ الوسخ و نحوه حتى فـي الأَخـلاق        : الدنسَ في الثياب  « : 88ص،  6ج،  لسان العرب . 3

، و فلان طاَهرُ الثياب   . التنزه و الكف عن الإثم    : و التَّطَهرُ أيضا  «: 19ص،  4ج،  العينوكتاب  
  .»ليس بصاحب دنس في الأخلاق: أي

  . 109ص ، 20ح ، باب أسمائها و بعض فضائلها عليه السلام، 43ج ، بحار الأنوار. 4
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 نـازل شـد ـ تأييـد      ـ كه در شأن پنج تن آل عبا 1اين مطلب را آيه تطهير
اراده تكـويني خـدا بـر طهـارت و         ،  ؛ چراكه بر اساس اين آيه نـوراني       كند يم

 . از هرگونه آلودگي ظاهري و باطني تعلق گرفته استDدوري اهل بيت

» فاطمـه « بـه    Jدر بيان علت نام گـذاريِ دختـر رسـول خـدا            �

 عـنِ «: ها از اين قـرار اسـت      كه يكي از آن   ،  روايات متعددي وارد شده   
الرِّضَا عنْ آبائه عنْ علي عليهم السلام قَالَ سمعت رسولَ اللَّه صلي االله عليـه               

 منْهم   سميت فَاطمةَ لأَنَّ اللَّه فطََمها و ذرُيتَها منَ النَّارِ منْ لقَي اللَّه            :  وآله يقُولُ 
 از پـدران بزرگـوارش نقـل    A امام رضا2؛ ئْت بِهبِالتَّوحيد و الإِْيمانِ بِما جِ    

از : فرمـود  يم شنيد كه    J از رسول خدا   Aكند كه حضرت علي   مي

او و هريك از ، بر دخترم نهاده شد كه خداوند    » فاطمه«اين جهت نام    

، امچـه مـن آورده  دودمانش را كه خـدا را بـا توحيـد و ايمـان بـه آن              

 .»رده استاز آتش دوزخ جدا و دور ك، ملاقات كند

به معني بانويي است كه نسبت به ديگر بانوان فضيلت داشـته            » سيده« �
 سؤال شد كـه آيـا       A از امام صادق   3 . است ها  آنسرآمد  ،  و در خير و خوبي    

                                                 
ركَُمN        : 33آيه  ،  سوره أحزاب . 1 لَ البْيـت و يطَهـ نكُْم الـرِّجس أهَـ إنَِّما يرِيد اللَّه ليـذهْب عـ

و گناه را از شما اهل بيت دور كند و كاملاً شما را      خواهد پليدى      قطعاً خداوند مى   تَطْهيِرا؛ً
  .M پاك سازد

  .19ص ، 18ح ، باب أسمائها و بعض فضائلها عليهاالسلام، 43 ج، بحار الأنوار. 2
ا كـان     ...المتولّي: السيد«: ذيل واژه سود  ،  432ص  ،   المفردات في غريب القرآن    :رك. 3 و لمـ

و » ب النفّس قيل لكلّ من كان فاضلا في نفـسه         من شرط المتولّي للجماعة أن يكون مهذّ      
  .»الذي يفوق في الخير: السيد«: ذيل واژه سيد، 71ص ، 3ج ، مجمع البحرين



  99 �  افتتاحفي شريشرح دعا

بـودن حـضرت    » سـيدةُ نـساء أَهـلِ الْجنَّـةِ       « دربـاره    Jمنظور رسول خـدا   
ش برتـر اسـت؟      اين است كه ايشان نسبت به بـانوانِ زمـان خـود            Bزهرا

ذَاك مرْيم و فَاطمةُ سيدةُ نساء أَهـلِ الْجنَّـةِ مـنَ            «: حضرت در پاسخ فرمودند   
حـضرت  ،   آن بانويي كه برترينِ بانوانِ عصر خودش بود        1؛الْأَولينَ و الĤْخرِينَ  

  .»مريم است؛ ولي حضرت فاطمه برترينِ بانوان بهشتي از ابتدا تا انتها است

  ها مايپ

 حضرت فاطمـه    D و امامان معصوم   Jبر اساس حديث پيامبر اكرم    . 1
؛ پـس در    شـود  ينمگونه ناروايي از او صادر      است و هيچ  » صديقه «Bزهرا

چـه ايـشان    آن،  صورتي كه ميان او و شخص ديگـري اختلافـي پديـد آيـد             
وصـلِّ علَـى   . (دروغ اسـت ، گويدچه مخالف ايشان مي  و آن ،  راست،  ديگو يم

يقَةِالصد( 

معـصوم  ،  كسي كـه از هرگونـه آلـودگي ظـاهري و بـاطني دور اسـت               . 2
پس حضرت .  استها يديپلپاكي از ، شود؛ چراكه معني عصمتمحسوب مي
اشتباه و گنـاهي  ، از هرگونه خطا،  ـ كه بر اساس آيه تطهير Bفاطمه زهرا

 وصـلِّ . (آيـد كه سبب آلودگي شود دور است ـ جزو معصومين به حساب مي 
 ) الطَّاهرَةِ... علىَ

برتـرينِ بـانوان    ،  صديقه و طاهره باشد   ،  كسي كه در حقيقت امر    . 3

  )فَاطمةَ سيدةِ نساء الْعالَمينَ، الصديقَةِ الطَّاهرَةِ. (خواهد بود) سيدة النساء(

                                                 
  .125ص ، 7ح ،  26مجلس ، )صدوق(الامالي. 1
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  فراز بيست و سوم 

الحْسنِ و الحْـسينِ سـيدي شَـبابِ       و صلِّ علىَ سبطيَِ الرَّحمةِ و إِماميِ الْهدى         
                  و ـيلـنِ عب ـدمحم نِ ويسْنِ الحب يلينَ عملسةِ الْممَلىَ أئلِّ عص نَّةِ ولِ الْجأَه

                ع و يلنِ عب دمحم ى ووسنِ مب يلع فرٍَ وعنِ جى بوسم و دمحنِ مفرَِ بعج  ـيل
          جِكجح يدهالهادي الْم َالخَْلف و يلنِ عنِ بسْالح و دمحنِ م1ب    كـادبلىَ عع 

كنَائأُم ة2ًومائيرَةً دلَاةً كَثص كي بِلَادف    
حـسن و  ]امام[، دو امامِ هدايت،  پيامبر رحمت   نوهخدايا درود بفرست بر دو      

علي ،  و درود فرست بر ائمه مسلمانان     . جوانان بهشت دو آقاي   ،  حسين] امام[
جعفر بن محمـد  ،  )امام باقر (محمد بن علي    ،  )امام زين العابدين  (حسين  البن  

، )امـام رضـا   (علـي بـن موسـي       ،  )امام كاظم (موسي بن جعفر    ،  )امام صادق (
امام ( حسن بن علي ، )امام هادي(علي بن محمد ، )امام جواد(محمد بن علي 

؛ ) حضرت امام مهدي( هدايت شده  كنندههدايت ، انشين ايشانو ج) عسكري
بـر  . دار تو بـر روي زمـين هـستند          و امانت ،   تو بر بندگانت    حجتاماماني كه   

  .درودي بسيار و هميشگي فرست، ايشان

  ها نكته

سبط ،   نوه را به اين سبب     3.به معني امتداد و ادامه چيزي است      » سبط« �

                                                 
  . گذشت21ذيل فراز » حجت«شرح واژه . 1
  . گذشت20ذيل فراز » امين«شرح واژه . 2
معجـم   و» كأنه امتداد الفروع  ،  ولد الولد : و السبطُ «: 394ص  ،  المفردات في غريب القرآن   . 3

  .»ء  أصلٌ يدلُّ على امتداد شى«: 128ص ، 3ج ، مقائيس اللغة
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امام حـسن و امـام      . كند يميق نوه ادامه پيدا     گويند كه نسل انسان از طر     مي
 از طريـق ايـشان      J نيز از آن جهت كه دودمان رسـول اكـرم          Cحسين

معرفـي  » سـبطان «در روايـات متعـددي بـه عنـوان     ،  ادامه پيدا كرده اسـت    
 . اند شده

از مفسران اهـل سـنت ـ كـه در قـرن دوازده      » حقى بروسوى اسماعيل«
در حديث وارد شـده  «: نين نوشته است ـ در تفسير خود چ ستهيز يمهجري 

اين حديث در كتاب مصابيح آمده و به .  سبطي از اسباط است   Aكه حسين 
 يا به اين معني اسـت  1يك امت است،   خود Aاين معناست كه امام حسين    

؛ چـرا كـه سـادات از        شود يمي متعددي منشعب    ها  شاخه،  كه از آن حضرت   
 است ـ گسترش پيـدا   A ـ كه فرزند امام حسين Aحضرت زين العابدين

 )و صلِّ علىَ سبطيَِ الرَّحمةِ (2.»اندكرده

احتمال :  دو احتمال وجود دارد، چيست» سبطي الرحمه«كه معني در اين �
اسـت؛  )  پيامبر رحمـت    نوهدو  (» سبطي نبي الرحمه  «،  كه مراد از آن   اول اين 

 . ديفرما يمي  معرف3»رحمةً للعالمين«پيغمبر اكرم را ، چراكه قرآن كريم
                                                 

، العـين كتـاب   :رك،  براي مثـال   .اندنوشته» امت«را  » سبط«برخي از لغت شناسان معني    . 1

مجمـع  و » و السبط من أسباط اليهود بمنزلـة القبيلـة مـن قبائـل العـرب       « : 218ص،  7ج

  . 251ص، 4ج، البحرين
و فـى الحـديث     «:  سوره نحـل   128 تا   121ذيل آيات   ،  94ص  ،  5 ج،  تفسير روح البيان  . 2

كما فى المصابيح بمعنى انه من الأمم يقـوم وحـده مقامهـا او              ) حسين سبط من الأسباط   (
ن رضى بمعنى انه يتشعب منه الفروع الكثيرة إذا السادات من نسل زين العابدين بن الحسي   

  .»اللّه عنهما
ما تـو را جـز بـراى رحمـت          ؛  و ما أَرسلنَْك إِلَّا رحمةً لِّلْعالَمينَ     N: 107آيه  ،  سوره انبياء . 3

� 
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شان منسوب  داي است كه وجود خو    دو سبط و نوه   ،  منظور،  در احتمال دوم  
 منشأ نزول رحمت بـر      Cبه رحمت است؛ چرا كه امام حسن و امام حسين         

 .امت اسلام هستند

 سـعي  امام كسى است كـه ،  در واقع  . يعنى رهبر و پيشواي خلق     »امام« �
احكـام  ،   لازم  آوردن قـدرت  دست  ه  با تشكيل يك حكومت الهى و ب       كند  مي

جايي كـه   تا  ،  خدا را اجرا و پياده نمايد و اگر هم نتواند تشكيل حكومت دهد            
اجـراى  ،  وظيفه امـام  ،  به عبارت ديگر   .كوشد در اجراى احكام مى   ،  توان دارد 

رسـاندن افـراد و جامعـه بـه هـدف           (» ايصال به مطلوب  « ودستورات الهى   
  .است) خلقتشان

در كنـار مقـام     ،  بسيارى از پيامبران   كه   شود يموشن  از آيات قرآن كريم ر    
به مقام ، )ابلاغ دستورات الهي به مردم(» رسالت«و ) دريافت وحي(» نبوت«
هـم تبليـغ    ،  كردند دريافت مى وحي را   هم   يعني   1.نيز رسيده بودند  » امامت«

هم در تشكيل حكومت و اجراى احكام       ،   را به عهده داشتند     الهى يها  فرمان
   .پرداختند كردند و هم از طريق باطنى به تربيت نفوس مى تلاش مى

جسمى و  ،   همه جانبه مادى و معنوى     امامت همان مقام رهبرىِ   ،  از اين رو  
مربـى  ،  متپيشواى ا ،  رئيس حكومت ،   امام .روحانى و ظاهرى و باطنى است     

، امام از يك سو با نيروى معنـوى خـود       .اخلاق و رهبر باطنى و درونى است      

                                                                                                  
�  

  . M جهانيان نفرستاديم
 ـ         و إِذ ابتَلى  N: 124آيه  ،  سوره بقره . 1 اسِ  إبِراهيم ربه بكَِلمات فَأَتَمهنَّ قالَ إنِِّي جاعلُك للنَّ

   .M  قالَ لا ينالُ عهدي الظَّالمين إمِاماً قالَ و منْ ذُريتي
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بـا  ،  ؛ از سـوي ديگـر     كند رهبرى مى ،  سته را در مسير تكامل باطنى     افراد شاي 
بـا نيـروى     و از سـوي ديگـر        دهد افراد نادان را تعليم مى    ،  قدرت علمى خود  

   .نمايد مى اصول عدالت را اجرا،  اجرايىيها حكومت خويش يا قدرت
از سـوي رسـول     » امـام «يادآوري اين نكته نيز بايسته است كـه لقـب            �
اميِ  .. . و صلِّ علـَى     (1. داده شد  Cم حسن و امام حسين     به اما  Jخدا إِمـ

 ) الْهدى الحْسنِ و الحْسينِ

دو آقاي جوانـان اهـل      (» نّةسيدا شباب اهل الج   «لقب  ،  براساس روايات  �
 انتخـاب   Cاز جانب خداي متعال براي امام حسن و امـام حـسين           ) بهشت

 2.شده است

. دهـد  كه ديگران را از گمراهي نجات        شود يمبه كسي گفته    » هادي« �
 fهنگامى كه حضرت قائم«:  چنين آمده استAدر حديثي از امام صادق

و آنان را بـه  ، نمايد مردم را به اسلام ـ در پيكرى نو ـ دعوت مى  ، ظهور كند

                                                 
سنُ و   «: 37ص  ،  ذكر ايجاب الـصلاه علـي محمـدوآل محمـد         ،  1ج  ،  دعائم الإسلام . 1 الْحـ

: 299ص ، غنية النزوع إلى علمـي الأصـول و الفـروع   و » الْحسينُ إمِاما حقٍّ قاَما أَو قَعدا 
ابنـاي هـذان   : صلى االله عليه و آله و سلم في الحسن و الحسين عليهما السلام   قال النبي   «

  .»إمامان قاما أو قعدا
قاَلَ رسولُ اللَّه ص أَتاَني ملَك فقَـَالَ يـا   « : 64ص ، 108ح ، صحيفة الرضاعليه الـسلام    .2

دمحم-        لاَمالس ليَكلَّ يقْرأَُ عج زَّ وع إِنَّ اللَّه -   ا       وهجي فَزَولنْ عةَ ممفاَط تجوز يقوُلُ قَد
نْهى     -مرةََ طوُبشَج رْتَأم قَد و -       اليْاقوُت انَ ورْجالْم و رلَ الدمأَنْ تَح -      اءملَ السَإِنَّ أه و  

  كوا بِذَلفَرِح لِ         -قَدَابِ أهَا شبيدانِ سلَدا وملَه يولَدس نَّةِ وةِ    -الْج  - و بِهِم يتَزَينُ أهَلُ الْجنَّـ
  .»فَأبَشرْ يا محمد فَإنَِّك خيَرُ الْأَولينَ و الĤْخرِينَ 

  افتتاحفي شريشرح دعا � 104

 1.»كنـد  انـد ـ هـدايت مـى     حقيقتى از دست رفته ـ كه مردم از آن دور افتاده 
 . استfي امام زمانها لقبيكي از بارزترين » هادي«لقب ، براين اساس

-روشن مـي  ،  مرور روايات . يعني كسي كه هدايت شده است     » مهدي« �

 . به دو دليل براي امام دوازدهم انتخاب شده است، كند كه اين لقب

 كـه ديگـران   شـود  يمكه آن حضرت به سوي امري هدايت   دليل اول اين  
: چنين آمـده اسـت     Aام صادق در حديثي از ام   . نسبت به آن گمراه هستند    

»             نـهلٍ عـضلوأمـرٍ م إلـى هدياً لأنّه يهديم القائم ّىمبـدين جهـت     2؛إنّما س 
نمايـد كـه       مهدى نام گرفته است كه هدايت به حقيقتى مى         fحضرت قائم 

  . »اند مردم از آن گمراه شده
ايـن اسـت كـه آن    ،  به مهـدي   fدليل دوم در نام گرفتنِ حضرت حجت      

 در پاسخ به پرسش     Aامام باقر . شود يمهدايت  ،  ه هر امر پنهاني   حضرت ب 
 بـه مهـدي فرمـوده       fگذاري امام عصر  ابي سعيد خراساني درباره علت نام     

هـدايت  ،   چون او به هـر امـر پنهـاني         3؛لأَنَّه يهدى إلِىَ كُلِّ أَمرٍ خفَي     «: است
  .»شود يم

  ها اميپ

ن بود كه نسلـشان فقـط از پـسر و           هاي عصر جاهليت بر اي    باور انسان . 1

                                                 
دعا الناس إلـى الإسـلام      ) ع(إذا قام القائم    «: 469ص  ،  11ذيل ح   ،  52ب  ،  2 ج،  الوافي .1

  .»و هداهم إلى أمر قد دثر فضلّ عنه الجمهور، جديداً
  .30ص ، 7ح ، باب اسمائه والقابه، 51ج، بحارالانوار. 2
  .همان. 3
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اي همـه   مبارزه،  ؛ اما اسلام با اين باور غلط      كند يمفرزندان پسري ادامه پيدا     
 از دخترِ   Jتا جايي كه بارها تصريح كرد كه دودمان پيامبر خدا         ،  جانبه كرد 

 و حضرت Aيعني فرزندان حضرت علي، اش يدخترهاي آن حضرت و نوه  
 . كند يم ادامه پيدا Bفاطمه

سـبط  « را بـه عنـوان       Bدر كنارِ رواياتي كه فرزنـدان حـضرت فاطمـه         
آياتي از قرآن كـريم نيـز عهـده دارِ ايـن مطلـب              ،  كنند يممعرفي  » الرسول
امـام حـسن و امـام       ،  در اين آيه  .  است 1 آيه مباهله  ها  آنكه يكي از    ،  هستند
و صـلِّ   . (انـد معرفي شده ) فرزندان رسول خدا  (» أبنائنا« مصداق   Cحسين

 )علىَ سبطيَِ الرَّحمةِ

اميِ  . (گر پيروي كـرد   بايد از امامانِ هدايت   ،  براي رسيدن به هدايت   . 2 إِمـ
 )الْهدى الحْسنِ و الحْسينِ

 به سبب پيروي از دستور خـداي متعـال       Jنثار صلوات بر پيامبر اكرم    . 3
ود را  مسلمان واقعي كسي است كه چگونگيِ تكاليف خ2.در قرآن كريم است

                                                 
فَمنْ حاجك فيه منْ بعد ما جاءك منَ الْعلْمِ فقَُلْ تَعالوَا نـَدعN             : 61آيه  ،  سوره آل عمران  . 1

             ثُم كُمُأنَفْس نا وُأنَفْس و كُمساءن نا وساءن و كُمناءَأب نا وناءَلـَى       أبع ه نبَتَهِلْ فنََجعلْ لَعنتَ اللَّـ
 كسانى با تو    ]باز[،   به تو رسيده   ]در باره مسيح  [هر گاه بعد از علم و دانشى كه         ؛  الكْاذبينَ

شما هـم  ، بياييد ما فرزندان خود را دعوت كنيم«: به آنها بگو، به محاجه و ستيز برخيزند  
مـا از نفـوس   ، شما هم زنان خـود را     ،  ييمما زنان خويش را دعوت نما     ،  فرزندان خود را  

گـاه مباهلـه كنـيم و لعنـت خـدا را بـر              آنرا؛  شما هم نفـوس خـود       ،  خود دعوت كنيم  
  .M دروغگويان قرار دهيم

إِنَّ اللَّه و ملائكَتهَ يصلُّونَ علىَ النَّبيِ يا أيَها الَّذينَ آمنُوا صـلُّوا            N: 56آيه  ،  أحزابسوره  . 2
  س و لَيهليماً عَوا تسكسانى كه ايمـان   اى.فرستد مى پيامبر درود فرشتگانش بر  و خدا؛  لِّم 

� 
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 و بر اساس روايـاتي كـه        1 بگيرد؛ Jيعني رسول خدا  ،  از تبيين كننده قرآن   
بـر  ،  بايد پس از صلوات بر ايـشان      ،  اند  كردهشيعه و سني از آن حضرت ثبت        

اللَّهـم  ...اللَّهم صلِّ علىَ محمد عبـدك     ( 2.خاندان آن حضرت نيز درود فرستاد     
و صـلِّ علَـى     ...و صلِّ علىَ الـصديقَةِ الطَّـاهرَةِ      ...مؤْمنينَصلِّ علىَ علي أَميرِ الْ    

 ...)و صلِّ علىَ أئَمةِ الْمسلمينَ... سبطيَِ الرَّحمةِ

. امام بايد شخصي هدايت يافته باشد تا بتواند ديگـران را هـدايت كنـد              . 4
)يدهالهادي الْم( 

                                                                                                  
�  

  .M باشيد) فرمان او(كاملًا تسليم  و سلام گوييد و درود فرستيد بر او، ايد آورده
؛ لَّهم يتَفكََّروُنَ و أَنْزلَْنا إلَِيك الذِّكْرَ لتبُينَ للنَّاسِ ما نُزِّلَ إلَِيهِم و لَعN          : 44آيه  ،  نحلسوره  . 1

تا آنچه به سوى مردم نازل شده است براى آنها روشـن  ، را بر تو نازل كرديم     و ما ذكر  
  .M شايد انديشه كنند. سازى

أخـرج سـعيد   «:  سوره احزاب56ذيل آيه ، 216ص، 5 ج،  الدر المنثور في تفسير المأثور    . 2
ه عن كعب بن عجرة رضـى االله        بن منصور و عبد بن حميد و ابن أبى حاتم و ابن مردوي            

        و لَيـهلُّوا عنُوا صينَ آما الَّذلىَ النَّبيِ يا أيَهلُّونَ عيص َكَتهلائم و عنه قال لما نزلت إِنَّ اللَّه
السلام عليك فكيف الصلاة عليـك قـال قـالوا        سلِّموا تسَليماً قلنا يا رسول االله قد علمنا       

آل محمد كما صليت على ابراهيم و على آل ابراهيم انـك           اللهم صل على محمد و على       
حميد مجيد و بارك على محمد و على آل محمد كما باركت على ابراهيم و آل ابـراهيم                

؛ سعيد بن منصور و عبد بن حميد و ابن ابـي حـاتم و ابـن مردويـه از          انك حميد مجيد  
به رسول خدا عرض    ما  ،  كعب بن عجزه روايت كرده اند كه وقتي آيه صلوات نازل شد           

ولـي صـلوات بـر شـما        ،  ما مي دانيم چگونه بر شما سـلام بـدهيم         ! يارسول االله : كرديم
اللهـم صـل علـى محمـد و     : اين گونه صلوات بفرستيد : چگونه است؟  حضرت فرمود      

على آل محمد كما صليت على ابراهيم و على آل ابراهيم انك حميد مجيد و بارك على          
  .»ا باركت على ابراهيم و آل ابراهيم انك حميد مجيدمحمد و على آل محمد كم
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صـلَاةً  . (هـم پيوسـته و هميـشگي     ،  ن اسـت  هم فراوا ،  صلوات پسنديده . 5
  )كَثيرَةً دائمةً

  فراز بيست و چهارم

              ككَتلَائبِم فَّهح نْتظَرَِ ولِ الْمدالْع لِ وؤَممِ الْمالقَْائ رِكأَم يللىَ ولِّ عص و ماللَّه
 هدأَي قرََّبِينَ وبه روحالْمالْع با رسِ يينَ القُْدالَم 

اي كه همه آرزويش را دارند و عدالت        قيام كننده ،  خدايا بر سرپرست امرت   
فرشـتگان نزديـك    . درود فرسـت  ،  كـشند  يم ـمحضي كه همه انتظـارش را       
! از او دستگيري كن، و به وسيله روح القدس، خويش را دور تا دورِ او قرار ده     

  !اي پروردگار هستي

   ها نكته

 fدر علت نام گذاريِ امـام زمـان       . است» كنندهقيام«به معني   » قائم« �
 فرمـوده   Aروايات متعددي وارد شده؛ از جملـه امـام صـادق          ،  به اين لقب  

 امام دوازدهم به اين سبب قائم ناميده شد 1؛سمي بالقائم لقيامه بالحق«: است
 . »كندكه به حق قيام مي

ام هنگـامي كـه جـدم ام ـ      «:  فرموده است  Aامام باقر ،  در حديث ديگري  
فرشتگان با گريه و ناله به درگاه الهـي عـرض   ،  به شهادت رسيد  Aحسين
 ـبرگزآيا قـاتلانِ    ! خدايا: كردند  ـبرگز و فرزنـد  نيتـر   دهي  و بهتـرين  نيتـر  دهي

:  چنين وحي كردها آني؟ خداوند در پاسخ كن يمبندگانت را به حال خود رها 
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از ،  ذشت مدتي پس از گ  ،  به عزت و جلالم سوگند    . آرام بگيريد ! اي فرشگان 
  . رميگ يم انتقام ها آن
ملائكـه از   .  نـشان داد   هـا   آنسپس امامان از فرزندانِ سيد الشهدا را بـه           

 را مشاهده كردند كـه ايـستاده و   ها آن خوشحال شدند و يكي از   ها  آنديدن  
نْهم      : خداوند فرمود . خواند يمنماز   ؛ بـه وسـيله او كـه        بِذَلك القْـَائم أَنـْتقَم مـ

بـراي  » قـائم «لقب  ،   بر پايه اين احاديث    1.»رميگ يم انتقام   ها  آناز  ،  ايستاده
 .  امام دوازدهم شهرت يافته است

در مورد شخص يا چيزي     » مؤمل«به معني آرزو و اميد است و        » اَمل« �
از برخي روايـات نمايـان      .  كه ديگران آرزويش را به دل دارند       رود يمبه كار   

براي . نهاده است fرا بر امام زمان  » مؤمل«لقب  ،  ل كه خداي متعا   شود يم
:  چنـين فرمـود    f هنگـام ولادت حـضرت مهـدي       Aامام عسكري ،  مثال

»               رِ وةَ القـادأوا قُـدرر ا هذَا النَّسلَ كَيـفقطَعوينَني لقتُلوم يةُ أَنَّهت الظَّلَممعز
كشند تا نسل امامان را از      كنند كه مرا مي   ستمگران گمان مي   2؛سماه المؤَمل 

                                                 
عنْ أبَِي حمزةََ ثاَبتِ بنِ ديناَرٍ الثُّمالي قـَالَ    «:  160ص  ،  1ح  ،  129ب  ،  1 ج،  علل الشرائع . 1

ه فَلـَستُم كُلُّكـُم          ...سأَلتْ أبَا جعفَرٍ محمد بنَ علي البْاقرِ عيه السلام         فقَُلتْ يا ابنَ رسولِ اللَّـ
        تينُ ع ضـَجس دي الْحـ قاَئمينَ باِلْحقِّ قاَلَ بلَى قُلتْ فَلم سمي القْاَئم قاَئماً قاَلَ لَما قتُلَ جـ

        يبِ والنَّح و كاَءْالَى باِلبتَع كَةُ إِلَى اللَّهلاَئالْم ليَهنْ قتَـَلَ             ع يدناَ أَ تغَفْـَلُ عمـ  قاَلوُا إِلَهناَ و سـ
صفوْتَك و ابنَ صفوْتك و خيرَتك منْ خَلقْك فَأَوحى اللَّه عزَّ و جلَّ إِليَهِم قَرُّوا ملاَئكتَي                

          ينٍ ثُمح دعب َلو و منْهنَّ ممَي لَأنَتْقلاَلج ي وزَّتع َفو          لْدنْ وةِ ممَنِ الْأئلَّ عج زَّ وع اللَّه َكشَف 
لَّ      زَّ و جـ ه عـ الْحسينِ ع للْملاَئكَةِ فسَرَّت الْملاَئكَةُ بِذَلك فَإذِاَ أَحدهم قاَئم يصلِّي فقَاَلَ اللَّـ

منْهم مَأنَتْق مالقْاَئ كبِذَل«.  
  .276ـ 277ص ،  العباداتمنهج الدعوات و منهج. 2
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،  و حـال آن كـه خـداي قـادر       انـد   دهيد قدرت خدا را چگونه      ها  آن. بين ببرند 
 .»فرزندم را مؤمل ناميده است

،  نشانه قوت )الْعدلِ الْمنْتظَرَِ (» عادل«به جاي   » عدل«به كار بردن واژه      �
 كـه   مرور رواياتي .  است fشدت و ناب بودنِ عدالت حضرت مهدي موعود       

 اين نكته    دهندهترسيم كننده ابعادي از عدالت زمان ظهور هستند نيز نشان           
 :رسد يم مفيد به نظر ها آنيادآوري برخي از . است

 اجراي عدالت نسبت به كارگزاران ) الف

لَينْزِعنَّ عنْكمُ قُـضَاةَ الـسوء و       ...«:  فرمود Aحضرت علي ،  اميرمؤمنان
 ُنْكمقْبضَِنَّ عـنْ              لَيم ضَـرَنَّ الْـأرطَهلَي رِ ووالْج رَاءأُم ُنْكمزلَِنَّ ععلَي ينَ ورَاضالْم 

 به تحقيق 1؛... بِالقْسطَاسِ الْمستقَيمِ  فيكمُ كُلِّ غَاش و لَيعملَنَّ بِالْعدلِ و لَيقُومنَ      

هايي كه زمين، كند قاضيان ناصالح را بر كنار ميfكه حضرت مهدي

روايـان جـائر را     فرمـان ،  رديگ يمايد از شما پس     به ناحق تصرف كرده   

حقيـق كـه او   به ت. فرمايد پاك ميزند و زمين را از فريبكاران      كنار مي 

كند و در ميان شما تـرازوي عـدل و داد را بـر پـا                  به عدالت رفتار مي   

 .»كند مي

 بازستاني حقوق ) ب

 فَلَـا يتْـرُك     قْبِلُ إلِىَ الْكُوفَةِ فَيكُونُ منْزلُِه بِه     ثمُ ي  ...«:  فرمود Aامام باقر 
عبداً مسلماً إلَِّا اشْترََاه و أَعتقََه و لَا غَارِماً إلَِّا قضَىَ دينَه و لَا مظْلمةً لأَحد مـنَ                  

                                                 
  .120ص، 23ح ،  باب ما ورد عن أمير المؤمنين صلوات االله عليه، 51 ج ، بحار الأنوار. 1

  افتتاحفي شريشرح دعا � 110

كن جـا مـس   شود و در آن      وارد كوفه مي   f امام زمان  1؛...النَّاسِ إلَِّا ردها  

كه او  مسلماني نخواهد بود مگر اين جا هيچ بنده پس در آن  . گزيندمي

كه بدهي مگر اين، هيچ بدهكاري نخواهد بود،  كند را خريده و آزاد مي  

مگر ،  هيچ حقي از كسي بر عهده ديگري نخواهد بود        ،  كند  او را ادا مي   

  .»گرداند كه آن حق را بازستانده و به صاحبش بر مياين

  بعيض در اجراي عدالتعدم ت) ج
 الْبـرَّ و    عدلُـه  فإَِنَّه إذَِا قَـام قَـائم الْعـدلِ وسـع         ...«:  فرمود A امام حسين 

عـدالت او نيكوكـار و      ،    هنگامي كه  بر پا كننده عدالت به پـا خيـزد            2؛الفَْاجرِ
 .»گيرد بدكار را در بر مي

  فراگيري تمام مناسبات زندگي) د
 بيوتهمِ كَما     جوف  أَما و اللَّه لَيدخُلَنَّ علَيهمِ عدلُه     ...«: ود فرم Aامام صادق 

بر  fعدالت حضرت مهدي ،  آگاه باشيد كه به خدا قسم3؛يدخُلُ الحْرُّ و القْرُ  
هـا    هـاي آن    طور كه سرما و گرما وارد خانـه       همان،   كند  مردم سيطره پيدا مي   

  . »شود مي

  ها اميپ

يـأس و نااميـدي بـرايش       ،   دارد fي كه اعتقاد به ظهور امام زمان      كس. 1
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  .90ص، 44ح ، باب ثواب حبهم و نصرهم، 27 ج، همان. 2
، 131ح، باب سيره و اخلاقه، 52 ج، بحار الأنوار و 297ص، 1ح ، 17ب ، )نعماني(الغيبة. 3
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 ) ولي أَمركِ القْاَئمِ الْمؤَملِ. (معني استبي

از مـسير عـدالت خـارج    ،  اسـت fكسي كه منتظر و پيروِ امام مهـدي    . 2
 )الْعدلِ الْمنْتظَرَِ. (شود ينم

. ظرانِ ايشان است منتدغدغه،  از هر نوع شر و بديfايمني امام عصر. 3
 كه گرداگرد او را با فرشـتگان مقـرّبش   خواهند يماز خداي متعال ، از اين رو 

 ) القُْدسِبه روححفَّه بِملاَئكَتك الْمقرََّبِينَ و أَيده . ( احاطه كند

  فراز بيست و پنجم

     ينبِـد مالقَْائ و تَابِكإلِىَ ك ياعالد لْهعاج مـا     اللَّهضِ كَمَـي الْـأرف فْهـتخَْلاس ك
                ـهفخَو ـدعنْ بم لْهدأَب لَه تَهتضََيي ارالَّذ ينَهد كِّنْ لَهم هلنْ قَبينَ مالَّذ تخَْلفَْتاس

  أَمناً يعبدك لَا يشرِْك بِك شَيئاً
 ـ ) قرآن كـريم  ( را دعوت كننده به كتابت       fخدايا حضرت مهدي   ر پـا   و ب

طـور كـه   او را خليفه و جانشينِ روي زمين ساز؛ همـان  . دارنده دينت قرار ده   
دين او را ـ كـه بـه آن رضـايت داري ـ      . نسبت به پيشينيان او چنين كردي

 و برايت   پرستد يماو تو را    . گير كن و ترس او را به امنيت تبديل گردان         عالمَ
  .  دهد ينمشريكي قرار 

  هانكته

 پيش از بيعت يـارانِ ويـژه خـود ـ كـه      fامام زمان، اتبر اساس رواي �
 را به كتاب خدا ها آنو ،  سخنرانيها آنسيصد و سيزده نفر هستند ـ در جمع 

 همراه  fامام مهدي «:  آمده است  Aدر حديثي از امام باقر    . كند يمدعوت  
 و نخـستين كـاري كـه        كند يملشكريان خويش از شهرهاي گوناگون عبور       

  افتتاحفي شريشرح دعا � 112

  1.»قرآن مجيد است، دعوت مردم به كتاب خدا ،دهد يمانجام 

داريم كه وقتي براي وجود مبارك آن حضرت دست به دعا برمي، از اين رو
مـراد ايـن اسـت كـه امـام          » خدايا او را دعوت كننده به كتابت قـرار بـده          «

. مردم را به قرآن كريم دعوت كند      ،   با ظهور و آغاز انقلاب جهاني      fمهدي
 )ه الداعي إِلَى كتاَبِكاللَّهم اجعلْ(

؛ ولي وقتـي  شود يم استفاده   Dبراي تمام امامان معصوم   » قائم«لقب   �
 fامام دوازدهم حضرت مهدي موعود    ،  منظور،  رودبه صورت مطلق به كار      

 كنـد  يماست كه در چارچوب حقِ محض و براي برپا داشتن دين الهي قيام              
 . نمايد يمو زمين را پر از عدل و داد 

 و به آن رسد يم Aجناب عبد العظيم حسني خدمت امام جواد، در روايتي
: دي ـفرما يم ـامام » آيا شما همان امامِ قائم هستيد؟     «: كند يمحضرت عرض   

»             منَّ القَْائلَك و ينِ اللَّهإلِىَ د اده و رِ اللَّهبِأَم منَّا إلَِّا قَائا مم    بِـه رُ اللَّهطَهي يالَّذ  
الْأرَض منْ أَهلِ الْكفُرِْ و الْجحود و يملَأُ الْأرَض قسطاً و عدلًا هو الَّذي يخفَْـى                

      هْشخَص منْهع يبغي و تُهلىَ النَّاسِ ولَِادهمه ما بر پادارنده امر خداونـد و         2؛...ع
اوند به وسيله او هدايت كننده به دين خدا هستيم؛ ولي آن امام قائمي كه خد

كسي است كه   ،  كند يمو پر از عدل و داد       ،  پاك،  زمين را از اهل كفر و انكار      

                                                 
  فيَصبِح بِمكَّةَ فيَدعو النَّاس... «: 341ص ، 91ح ،  باب سيره واخلاقه  ،  52 ج،  بحار الأنوار . 1

ه و    ثُم ينْطَلقُ فيَدعو النَّاس... إِلَى كتاَبِ اللَّه و سنَّةِ نبَيِه صلي االله عليه وآله       إِلَى كتـَابِ اللَّـ
نْ          س راَءةِ مـ بٍ عليـه الـسلام و البْـ نِ أبَـِي طاَلـ ي بـ نَّةِ نبَيِه عليَه و آله السلاَم و الوْلاَيةِ لعلـ

هودع...«.  
  .449ص ، 2 ج، الإحتجاج على أهل اللجاج. 2



  113 �  افتتاحفي شريشرح دعا

  . » مخفي خواهد بودها آنولادتش از مردم پوشيده و شخصش از 
از خـداي متعـال درخواسـت       ،  با توجه به اين ويژگي است كه در اين فراز         

آن حـضرت در    توسـط   ،   كه ظهور آن حضرت را برساند تا دين حق         ميكن يم
 ) القْاَئم بِدينك ...اللَّهم اجعلهْ. (زمين برپا شود

 كـه امـام     ميكن ـ يم ـدر بخش سوم اين فراز از خداي متعال درخواست           �
ي الـْأَرضِ     . ( را جانشين روي زمين قرار دهد      fزمان تخَْلفهْ فـ روشـن  ...) اسـ

 55ونـد در آيـه   اي اسـت كـه خدا  برگرفته از وعـده ، است كه اين درخواست  
وعد اللَّه الَّذينَ آمنُوا منْكمُ وP   : سوره مباركه نور به مومنانِ صالح داده است       

          و ِهملـنْ قَـبالَّـذينَ م َـتخَْلفـا اسضِ كَمَي الْأرف مفَنَّهتخَْلسلَي حاتاللُوا الصمع
  م و لَيبدلَنَّهم منْ بعد خَوفهمِ أَمناً يعبدونَني        لَه  لَيمكِّنَنَّ لَهم دينَهم الَّذي ارتضَى    

خداونـد بـه    ؛    شَيئاً و منْ كفَرََ بعد ذلك فَأُولئك هم الفْاسـقُون           لا يشرِْكُونَ بي  
وعـده  ، انـد  كسانى از شما كـه ايمـان آورده و كارهـاى شايـسته انجـام داده       

همان گونه كه بـه  ،  حكمران روى زمين خواهد كرد    دهد كه قطعاً آنان را       مى
ها خلافت روى زمين را بخشيد و دين و آيينى را كه براى آنان                پيشينيان آن 

دار خواهد ساخت و ترسشان را به امنيـت و آرامـش             پابرجا و ريشه  ،  پسنديده
 و چيـزى را شـريك مـن         پرسـتند  يچنان كه تنهـا مـرا م ـ      آن،  كند مبدل مى 

 .O نداها فاسقان آن، كسانى كه پس از آن كافر شوندو . نخواهند ساخت

. كنايـه از بـه دسـت گـرفتن حكومـت اسـت            ،  جانشيني بر روي زمـين     �
 ...)استخَْلفهْ في الْأَرضِ(

كـه چنـين    ،  اسـت » تفعيل«در باب   » مكن«صيغه امر از ريشه     »مكِّن« �

  افتتاحفي شريشرح دعا � 114

ا ثبات و دور از  و توأم ب1طلب استقرار در مكاني همراه با قدرت : دهدمعنا مي 
 .ثير آن را نگيردأبه طورى كه هيچ مانعى جلوى ت،  اضطراب و تزلزل

كه در اين بخش از دعا ما از خداي متعـال           اين،  آن چه شايسته دقت است    
رو بايد  از اين . ميخواه يم fرا در دوره امام عصر    » مكنت يافتن دين الهي   «

 آن را در    خداي متعال  كه عبارت است از اين    »تمكين دين «توجه داشت كه    
ي آن را نداشته جلوگيرتوانايي  يعنى هيچ كفرى ؛مورد عمل قرار دهد، جامعه
 مـورد    آن معـارف و  اصـول   تا جايي كه    ،   را سبك نشمارد   دين  كسي  و باشد

 2.پيش نيايددرباره آن اختلاف و تخاصمى و اعتقاد همه باشد 

 Aرت علـي  در راستاي ولايت اميرمؤمنـان حـض   fولايت امام زمان   �
خداوند وعده داده است آن ديني را ،  سوره مباركه نور55است؛ چراكه در آيه 

 بر روي زمين مستقر سازد و بر fتوسط امام مهدي، كه به آن رضايت داده    
 كه مورد رضايت خداوند است، همان       ديني،   سوره مباركه مائده   3اساس آيه   
تـوأم بـا ولايـت و        در روز عيد غـدير آن را         6پيامبر اكرم كه  ديني است   

 .  نمود7امامت حضرت علي

   ها اميپ

 تمـام كـره زمـين اسـت و نـه            fقلمرو و گستره حكومت امام مهدي     . 1

                                                 
اًجعلتْ لـَه   ء تَمكين   مكَّنتُْه منَ الشَّى  «: 577ص،  2ج،  المصباح المنيرفي غريب شرح الكبير    . 1

: 6361ص  ، 9ج ، شمس العلوم و دواء كلام العـرب مـن الكلـوم        و  » عليَه سلْطاَناً و قُدرةً   
 .»أي أعطاه آلة يقدر معها على الفعل: مكّن االله تعالى العبد، إِزالة الموانع :التمكين«

  . سوره نور55ذيل آيه ، 152ص، 15ج ، الميزان في تفسير القرآن: رك. 2
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آمده »  ال« به صورت مطلق و همراه با » الارض«بخشي از آن؛ چراكه كلمه 
 )استخَْلفهْ في الْأَرضِ. (است

 نِيتر  صالحترين و    به عنوان مؤمن   fامام مهدي . دين از سياست جدا نيست    . 2
وعـده قـرآن    ،  قرار است حكومتي جهاني در چارچوب دين برپا كند و اين          ،  هاانسان

 )استخَلْفهْ في الأْرَضِ. (ميكن يماست و ما نيز همين را از خدا درخواست 

دينِ حق ـ  ،  اين است كه در آن حكومتfنقطه قوت حكومت امام عصر. 3
يابد و از سـوي  ر گرفته ـ در جامعه استقرار مي  كه مورد رضايت خداي متعال قرا

 ) مكِّنْ لهَ دينهَ الَّذي ارتضَيَتهَ لهَ. (شوده و تهديد واقع نميمعارضمورد ، هيچ كس

مؤمنانِ صـالح بايـد در امنيـت باشـند و           ،   توحيدي و مهدوي    جامعهدر  . 4
 ) منْ بعد خوَفه أَمناًأَبدلهْ . ( گيرشان نشوداي دامنگونه ترس و دلهرههيچ

رسيدن به بندگي محض خـداي   ،  هدف اصلي از حكومت عدل مهدوي     . 5
  )يعبدك لاَ يشرْكِ بِك شَيئاً. (مهربان و دوري از هرگونه شرك است

  فراز بيست و ششم 

           رْهْانص و رْ بِهَانْتص و رْهْانص و بِه ِززأَع و زَّهأَع ماللَّه          لَـه َافْـتح زِيـزاً وراً عنَـص 
 فَتحْاً يسيراً و اجعلْ لَه منْ لَدنْك سلطَْاناً نصَيراً

او را يـاري  . خدايا او را عزيز كن و ديگران را نيز به وسيله او عزت ببخش 
ناپـذير  و او را بـه صـورتي شكـست        ،  كن و به وسيله او ديگران را ياري كن        

، و از نزد خودت،  او گشايش و پيروزيِ آساني ايجاد كنخدايا براي. ياري نما
  .اي ياري شده براي او قرار دهسيطره

  افتتاحفي شريشرح دعا � 116

  ها نكته

 ناپـذير شكـست  و مقاوم را انسان كه است حالتى آن،  اصل در» عزت« �
 آنجـا  از 1.گوينـد  مى» عزاز« محكم هاىزمين به، به همين جهت سازد و  مى
، قرآن كـريم  ،  است ناپذيرشكست كه تهمتا اس خداي بي  پاك ذات،  تنها كه

به تحقيـق    2؛جميعاً للَّه الْعزَّةَ فإَِنَّ«: ديفرما يمتمام عزت را از آنِ او دانسته و         
 .»كه تمام عزت براي خداست

، انـد شكـست  قابـل  سبب محدوديتي كه دارند    به مخلوقات همه از اين رو  
كه در آيه چنان. اشد از عزت الهي نشأت گرفته ب  عزتشانمگر آن كساني كه     

؛ عزت بـراي   للْمؤْمنين و لرَسوله و الْعزَّةُ للَّه وP:  سوره منافقون آمده است    8
  . O فرستاده خدا و مؤمنان است، خدا

از خداي ، در اين بخش از دعاي شريف افتتاح، با توجه به اين آيات نوراني
،  نيروهـا   همه در برابر     را عزت بخشيده و    f كه امام زمان   ميخواه يمحكيم  

اللَّهم . ( جبهه حق را عزت ببخشد، ناپذير كند و به واسطه آن حضرتشكست
ِبه زِزأَع و زَّهأَع( 

ناپذيري ـ ـ كه عبارت است از شكست» عزت«با توجه به معناي اصليِ  �
 درخواسـت   fوقتي از خداي مهربان نصر توأم با عـزت بـراي امـام زمـان              

 اين معناست كه هـيچ دشـمني نتوانـد بـه آن حـضرت آسـيبي                 به،  ميكن يم
 . برساند

                                                 
: من قولهم . حالةٌ مانعة للإنسان من أن يغلب     : العزَّةُ«: 563ص،  لمفردات في غريب القران   ا. 1

زاَزع لبْة: أي. أرضص«.  
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را متـرادف  » عزيـز «واژه ، شناسـان البته با توجه به اين كه بعضي از لغـت   
 عبـارت   تـوان  يم 1،  انددانسته» چيزي كه همانندش پيدا نشود    «يا  » اندك«
ام زمـان را بـه   خـدايا ام ـ «: گونه نيز معنـي كـرد     را اين » انْصرهْ نَصراً عزِيزاً  «

 .»نظير ياري كنصورتي كم

جـا  از آن . به معني آساني است   » يسر«به معني گشوده شدن و      » فتح« �
بايـد از سـد   ،  در مـسير برپـايي حكومـت عـدل جهـاني        fكه امام مهـدي   

منتظـرانِ آن حـضرت از درگـاه الهـي در           ،  ستمگران و طغيانگران عبور كند    
در سايه ياري خداي قادر به      ،  ي ايشان  مبارزه برا   يسخت كه   كنند يمخواست  

 ) و افْتحَ لهَ فَتحْاً يسيراً. (آساني تبديل شود

» نـصير  «2.به معني چيره شدن همراه با قدرت و غلبه است         » سلطان« �
و اجعلْ لهَ منْ لـَدنْك  «عبارت ، بر اين اساس. شودمعنا مي» ياري شده«نيز  

خدايا از نزد خويش براي او قدرت تسلط قـرار بـده و             «يعني  » سلطْاَناً نَصيراً 
چيرگي و  ،  اي الهي لازمه برخورداري از چنين سيطره    . »اش كن پيوسته ياري 

اي از هـيچ    تسلط همه جانبه بر تمام امور است؛ به صورتي كـه هـيچ زاويـه              
همه چيز تحت نظر صحيح او بوده و با اختيـار      ،  اي بر او پوشيده نباشد    مسأله
 . گردش درآيداو به 

 دسـتور   J سوره مباركه اسراء به پيامبر اكـرم       80خداي متعال در آيه      �
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سـيطره الهـي بـر    «ها   چند چيز را از درگاه او بخواهد كه يكي از آن           دهد يم
  )و اجعلْ لي منْ لَدنْك سلطْاَناً نَصيراً(. است» امور

   ها اميپ

. خداي كـريم اسـت  ،  تسرچشمه اصلي عز  ،  بر اساس آيات قرآن كريم    . 1
پس عزت را بايد يا از درگاه او جستجو كـرد يـا در نـزد كـساني كـه عـزت        

 )اللَّهم أَعزَّه و أَعزِز بهِ . (اندخويش را از جانب خداوند كسب كرده

عدم تسلط و چيره نبـودن  ، يكي از عوامل ضعف و ناتواني در اداره امور   . 2
- از جانب خداي متعال سيطرهfم مهديوقتي اما. بر مسائل گوناگون است

بـه  . كسي توان تخلـف نخواهـد داشـت       ،  اي همه جانبه بر امور داشته باشد      
نْ       . ( اسـت  ها  حكومت نيتر  پاك،  حكومت ايشان ،  همين دليل  لْ لـَه مـ و اجعـ

  )لَدنْك سلطْاَناً نَصيراً

  فراز بيست و هفتم 

ء مـنَ الحْـقِّ مخَافَـةَ          نَبِيك حتَّى لَا يستخَفْي بِشيَ     اللَّهم أظَْهرِْ بِه دينَك و سنَّةَ     
  أَحد منَ الخَْلقِْ

 ديـن خـويش و سـنت پيـامبرت را آشـكار      fبه وسيله امام زمـان  ! خدايا
 چيزي از حـق مخفـي       ،به سبب ترس از كسي    ،   به صورتي كه ديگر   ،  گردان
  .  نماند

  ها نكته

سازد كه يكي از رخدادهايي      را روشن مي   مرور منابع مهدويت اين نكته     �
آشـكاري و  ، يابـد   تحقق مـي fكه در پي برپايي حكومت جهاني امام زمان  
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اين مطلـب در ايـن بخـش از دعـاي           . اظهار كامل دين و آيين اسلام است      
شريف افتتاح نيز در قالب درخواست از درگاه الهي مورد توجـه قـرار گرفتـه                

 . است

 بــه دســت امــام J ســنت رســول خــدادر چگــونگي اظهــار ديــن و �
 كه آن حضرت به روش پيغمبر       ديآ يم از روايات چنين به دست       fدوازدهم

 و در نهايـت اسـلام نـاب را          كند يمها مبارزه    و پليدي  ها يزشت با   Jاكرم  
  . كند يمپايدار 

سألَْت أَبـا   : عنْ محمد بنِ مسلمٍ قَالَ    «: در حديثي چنين وارد شده است     
عـي                    جيرُ فـسـيرَةٍ يس َبِـأي إذَِا قَـام ـهفرََج لَ اللَّهجمِ عنِ القَْائفرٍَ عليه السلام ع

بِسيرَةِ ما سار بِه رسولُ اللَّه صـلي االله عليـه وآلـه حتَّـى يظْهِـرَ          : النَّاس؟ِ فقََالَ 
لَامالإِْس .ص      : قُلْت ولِ اللَّهسيرَةُ رس ا كَانَتم ا  :لي االله عليه وآله ؟ قَالَ       وطَلَ مأَب

               عليه السلام إذَِا قَـام مالقَْائ كَكَذل لِ ودبِالْع لَ النَّاستقَْباس ةِ ويلاهي الْجكَانَ ف
   1؛يبطلُ ما كَانَ في الْهدنَةِ مما كَانَ في أَيدي النَّاسِ و يستقَْبِلُ بِهمِ الْعدلَ

 درباره حضرت قائم پرسيدم كـه       Aگويد از امام باقر     مد بن مسلم مي   مح
  كند؟ به چه روشي ميان مردم رفتار مي،  وقتي قيام كند

 رفتـار   Jكند كـه رسـول خـدا        به همان روشي رفتار مي    : حضرت فرمود 
  . كرد تا جايي كه اسلام را آشكار كند مي

-شان آناي:  چگونه بود؟ حضرت فرمود Jروش رسول خدا  : عرض كردم 

ن مـردم بـا     چه از جاهليت در ميان مردم رواج داشت را باطل كرد و در ميـا              

                                                 
  .154ص ،  1ح ،  70ب ،  كتاب الجهاد،  6ج ،  تهذيب الاحكام. 1
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كه وقتي حكومت خود     fچنين است حضرت قائم   هم. كرد  عدالت رفتار مي  
و با مـردم بـه عـدالت رفتـار     ، د را اجراان  ماندهاحكامي كه معطل    ،   كند  را برپا 

  .»كند مي
جه اظهار دين و سـنت رسـول        البته از اين نكته نبايد غفلت كرد كه نتي         �
طـور   شادابي و طراوت آيين الهيِ اسلام در جامعه خواهد بود؛ همان           Jخدا

اللَّهم جدد بِه ما محي منْ دينك و   ... «: كه در برخي منابع تصريح شده است      
مك حتَّى يعـود دينُـك       حكْ  أَحيِ بِه ما بدلَ منْ كتَابِك و أظَْهرِْ بِه ما غُيرَ منْ           

بِه و علىَ يديه غَضّاً جديداً خَالصاً مخْلصَاً لَا شَك فيه و لَـا شُـبهةَ معـه و لَـا             
     هيةَ لَدعلَا بِد و هنْدلَ عاطچه از دين و آيين تو محو شده اسـت         آن!  خدايا 1؛ب، 

، شـود چه از كتاب تو اجـرا نمـي       آن دوباره برپا كن و      fبه وسيله امام زمان   
 آشكار fبه وسيله حضرت مهدي   ،   چه از احكام تو تغيير يافته     زنده كن و آن   

كه آيين تو به وسيله آن حضرت و به دست آن جناب بـه حالـت          تا اين ،  فرما
خالص و ناب است و هيچ شك و        ،  شاداب،  كه تازه در حالي ،  نخست باز گردد  

  . » هر گونه باطل و بدعت دور استاي همراه آن نيست و ازشبهه
 fنكته ديگري كه پيرامون اظهار اسـلام در دوره ظهـور امـام زمـان               �

دين مبين اسلام فراگير شـده و  ، كه در آن زمانبايسته به يادآوري است اين   
 . آورند يمهمه به آيين توحيدي روي 

هـوP   ذيل اين آيه شـريفه   Aحضرت علي ،  در حديثي از مولاي متقيان    

                                                 
  .22ص ،  14ح ،  باب ذكر من رآه،  52ج ،  بحار الانوار . 1
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او كـسى    1؛ و دينِ الحْقِّ ليظْهرَِه علَـى الـدينِ كُلِّـه    لَّذي أرَسلَ رسولَه بِالْهدى ا
هـا   تا آن را بر همه آيـين      ،  است كه رسولش را با هدايت و آيين حق فرستاد         

 لَـا  أَ ظَهرَ ذلَك بعد كَلَّا و الَّذي نفَْسي بِيده حتَّى«: ديفرما يم O غالب گرداند
 قرَْيةٌ إلَِّا و نُودي فيها بِشَهادةِ أَنْ لَا إلَِه إلَِّا اللَّه و أَنَّ محمداً رسـولُ اللَّـه                    يبقىَ

بـه  !  آيا تاكنون دين الهي بر همه اديان غلبه پيدا كرده؟ حاشا      2؛بكرَْةً و عشيا  
روسـتايي بـاقي نمانـد    يابد تا زماني كه هيچ   اين امر تحقق نمي   ،  خدا سوگند 

فرياد شهادت به يگانگي خداي متعـال و   ،   كه در آن هر صبح و شام      مگر اين 
 .» بلند شودJنبوت رسول اكرم

  ها اميپ

به همان ميزان كه قرآن كـريم اهميـت دارد و اجـراي             ،  در اسلام ناب  . 1
دســتورات و روش زنــدگيِ فرســتاده ، دســتورات كتــاب االله ارزشــمند اســت

  )اللَّهم أظَْهرِْ بهِ دينَك و سنَّةَ نَبِيك. ( ارزش است نيز باJخدا
كس به سبب تـرس   قدر قدرتمند شود كه هيچ    حكومت اسلامي بايد آن   . 2

در راسـتاي حكومـت   ، حق را كنار نگذارد و رسيدن به اين هدف، از دشمنان 
  ) مخَافَةَ أَحد منَ الخَْلقِْء منَ الحْقِّ حتَّى لَا يستخَفْي بِشيَ. (ناب مهدوي است

 فراز بيست وهشتم

اللَّهم إِنَّا نرَْغَب إلَِيك في دولَةٍ كرَِيمةٍ تُعزُّ بِهـا الإِْسـلَام و أَهلَـه و تُـذلُّ بِهـا                    

                                                 
  .9آيه ،  و سوره صف28آيه ، ؛ سوره فتح33آيه ، سوره توبه. 1
  .60ص ، 59ح ، باب الآيات الموله بقيام القائم عليه السلام، 51 ج، بحار الأنوار. 2

  افتتاحفي شريشرح دعا � 122

لَـى سـبِيلك و    منَ الدعاةِ إلِىَ طَاعتك و القَْـادةِ إِ    هايفالنِّفَاقَ و أَهلَه و تَجعلُنَا      
  ترَزْقُنَا بِها كرََامةَ الدنْيا و الĤْخرَةِ

بـه سـوي تـو ابـراز        ) مهـدوي (ما اشتياق خود را به دولت ارزشمند        ! خدايا
نفاق ، يبخش يماسلام و مسلمانان را عزت ، دولتي كه به وسيله آن، ميكن يم

ي ده يمكساني قرار   ما را در آن دولت از       ،  كنيو منافقان را ذليل و خوار مي      
خواننـد و مـردم را بـه سـوي تـو            كه ديگران را به فرمانبرداري از تو فرا مي        

 و به سبب چنين دولتي شرافت دنيا و آخـرت را نـصيب مـا                كنند يمرهبري  
  .كني

  ها نكته

،  در دوره غيبـت    1.به معني ميل شديد و اشتياق فراوان اسـت        » رغبت« �
. گونه اسـت  اين،  يي حكومت عدل الهي   حال دروني اهل ايمان نسبت به برپا      

 )اللَّهم إِنَّا نرَْغَب إلَِيك في دولَةٍ كرَِيمةٍ(

آن اسـت كـه بـه خـداي متعـال عـرض             ،  نكته قابل تأمل در اين فراز      �
. دولـت كريمـه اسـت   ،   ولي متعلـّق رغبـت    ،   شود رغبت به سوي تو است       مي

)ي دف كإلَِي إِنَّا نرَْغَب مةٍاللَّهلَةٍ كرَِيمو ( 

دولت كريمـه يعنـي دولتـي ارزشـمند و پـسنديده كـه توانـايي تـأمين                �

                                                 
ذا حـرص عليـه و      إ: ء كسمع يرغب رغبة    رغب في الشي  «: 71ص  ،  2ج،  مجمع البحرين . 1

 ـ و الرَّ  بغَ و الرَّ  ةُغبْو الرَّ « :358ص،  المفردات في غريب القرآن   و  » طمع فيه  ْعة  : ىغبالـس
 ـر: ذا قيـل  إف،  ]90،  نبياءالأ[ و رهباً    باًغَو يدعوننار :رادة قال تعالى  في الإ  غليـه  إ فيـه و     ب

  .»يقتضي الحرص عليه
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 1. را دارد انساني دنيا و آخرت ها منفعت

توان براي ي متعددي را ميها يژگيو، با مرور آيات قرآن كريم و روايات �
دو ويژگـي   ،  در اين فراز از دعاي شريف افتتـاح       . دولت كريمه به دست آورد    

اسـلام و مـسلمانان بـه وسـيله آن عزيـز           ) الف:  توجه قرار گرفته است    مورد
تُعـزُّ بِهـا   . (شـوند  يمنفاق و منافقان به وسيله آن خوار و ذليل       ) ؛ ب شوند يم

لَهأَه ا النِّفَاقَ ولُّ بِهتُذ و لَهأَه و لَامالإِْس( 

چنـين  ،   روايـت كـرده    Jدر حديثي كه حذيفه از رسـول خـدا         �

عزت اسلام با نابودي ستمگران همراه      ،  ن است كه در عصر ظهور     نمايا

 جبار عنيـد    كل فإذا أراد االله عز و جل أن يعيد الإسلام عزيزا قصم  ...«: است
 فقال صلي االله عليه وآله      .و هو القادر على ما يشاء أن يصلح أمة بعد فسادها          

ذلـك اليـوم حتـى     يا حذيفة لو لم يبق من الدنيا إلا يـوم واحـد لطـول االله                : 
  2؛...يملك رجل من أهل بيتي

هـر  ،  هنگامي كه خداي متعال اراده كند اسلام را به عزت خود بازگردانـد            
تواند امتـي   كند و او به چيزي كه بخواهد قادر است و مي            جباري را نابود مي   

اگر از دنيا تنهـا يـك روز بـاقي          ! اي حذيفه . كند اصلاح   اش يتباهرا پس از    
قدر طولاني خواهد كرد كـه مـردي از خانـدان    خدا آن روز را آن،  مانده باشد 

                                                 
 النفـع  كثيـر : قيل و،  جنسه في مرضي حسن أي:... كرم  «: 152ص،  6ج،  مجمع البحرين . 1

 و يرضـي  ما لكل صفة: كريمال و. المعاد و المعاش في المهمة العلوم أصول على لاشتماله
  .»بهائه و حسنه في مرضي أي كريم وجه منه و يحمد

 472ص  ،  باب ذكر علامات قيام القائم عليـه الـسلام        ،  2 ج،  كشف الغمة في معرفة الأئمة    . 2
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 .»من حكومت را به دست بگيرد

راه مؤمنـان بـراي     ،  نشانه دولـت كريمـه الهـي ايـن اسـت كـه در آن               �
 منَ الدعاةِ إلِىَ    ها يفو تَجعلُنَا   . (فراخواندنِ ديگران به اطاعت از خدا باز باشد       

 )ى سبِيلكطَاعتك و القَْادةِ إلَِ

و به معني كسي است كه پيشاپيش جمعيـت راه          » قائد«جمع  » القاده« �
كه پشت سرِ جمعيـت    » سائق«برعكس  . كند يم را راهنمايي    ها  آن و   رود يم

 )القَْادةِ إلِىَ سبِيلك... منَهايفتَجعلُنَا  ( 1.كند يم را هدايت ها آن و رديگ يمقرار 

 و  رسـند  يمهم به كرامت و آقايي دنيا       ،  دوياهالي دولت و حكومت مه     �
  ) ترَزْقُنَا بِها كرََامةَ الدنْيا و الĤْخرَةِ. (هم به كرامت و آقايي آخرت

   ها اميپ

تفاوت بود؛  در دوره غيبت نبايد نسبت به برپايي حكومت عدل الهي بي          . 1
هـم إِنَّـا نرَْغَـب    اللَّ. (بلكه بايد رغبت و اشتياق خود را نسبت به آن ابراز كـرد     

 ...)إلَِيك في دولَةٍ كرَِيمةٍ

عزت نهادن به اسلام و مسلمانان و اظهار تنفر از نفاق و طلبِ خـواري           . 2
دولَةٍ كرَِيمةٍ تُعـزُّ بِهـا الإِْسـلَام و         . (ي الهي است  ها  ارزشمنافقان در راستاي    

أَه ا النِّفَاقَ ولُّ بِهتُذ و لَهأَهلَه( 

بـرد اهـداف    براي پيش ،  انسان مؤمن ،  وقتي دولت و حكومتي الهي شد     . 3
 مـنَ الـدعاةِ إلَِـى طَاعتـك و     هـا يفو تَجعلُنَا . (دشو يمدر آن سهيم   ،  اسلامي

                                                 
و يـسوقها  (يقود الدابة مـن أمامهـا   ، القود نقيض السوق: قود«: 196ص، 5ج، العينكتاب   .1

  .»)من خلفها
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كبِيلةِ إلِىَ سالقَْاد ( 

بايد ،   مهدوي  جامعهرساني به اداره    در پيمودن راه خداي متعال و كمك      . 4
 ) و القَْادةِ إلِىَ سبِيلك. (ودپيشرو ب

خـودش بايـد    ،   ديگران را در راه خدا رهبـري كنـد         خواهد يمكسي كه   . 5
 ) و القَْادةِ إلِىَ سبِيلك. ( جلوتر از بقيه باشد

فرق رهبران و راهنمايانِ راه خدا با ديگر رهبران و راهنمايـان در ايـن               . 6
؛ در »بيـا «: دي ـگو يم ـ و به ديگـران  درو يمرهبر جلوتر ، است كه در راه خدا    

و القَْـادةِ   . (»بـرو «: گوينـد  و مي  ستنديا يمعقب  ،  هاي ديگر حالي رهبران راه  
كبِيلإلِىَ س ( 

بايد از نفاق   ،  اگر خواهان عزت و سربلندي در حكومت مهدوي هستيم        . 7
  )ذلُّ بِها النِّفَاقَ و أَهلَهتُعزُّ بِها الإِْسلَام و أَهلَه و تُ. (و دورويي به دور باشيم

  فراز بيست و نهم

   لِّغْنَاهفَب نْهرْنَا عَا قصم و لْنَاهمَقِّ فحْنَ الحرَّفْتَنَا ما عم ماللَّه)   ـفـا اخْتُلمنَا لداه و
   1)قيمٍفيه منَ الحْقِّ بإِذِْنك إِنَّك تَهدي منْ تَشَاء إلِىَ صرَاط مستَ

و ما را بـه آن مقـدار از   ، چه از حق به ما شناساندي وادارما را به آن  ! خدايا
مورد ، چه از حقبه آن، و ما را به اذن خويش(حق كه به آن نرسيديم برسان 

به درستي كـه تـو هـر كـه را بخـواهي بـه راه                . هدايت فرما ،  اختلاف است 
  ).يكن يممستقيم هدايت 

                                                 
،  الإقبـال بالأعمـال الحـسنة      :رك. ها اسـت  بر اساس برخي از نسخه    ،   داخل پرانتز  بخش .1

  .58ص ، 1ج، »فيما نذكره من دعاء الافتتاح«فصل ، اعمال ماه مبارك رمضان
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  ها نكته

يابي به چيزي همراه با تفكر و تدبر در آثارِ          ادراك و راه  ني  يع» معرفت« �
 . بسيار متفاوت است، با يك آگاهيِ سطحي،  از اين رو 1.آن

از خداوند بخواهيم كه توفيق رفتارِ بر اسـاس         ،  بايد در كنار شناخت حق     �
 )اهاللَّهم ما عرَّفْتَناَ منَ الحْقِّ فحَملْنَ(. آن را نيز به ما بدهد

 بـه   Dاهـل بيـت   ،  يادآوري اين نكته بايسته است كه در منابع روايي         �
سرچـشمه و هـدف حـق معرفـي         ،  معدن،  محل،  عنوان همراهانِ جدانشدني  

كه در زيارت جامعـه كبيـره خطـاب بـه آن بزرگـواران چنـين                چنان. اند  شده
 ـ  و ...«: گـوييم   يم ْقُّالح م ـع   ـ  و مكُ يكُ ف و ـ م  نْكُ م و ـإِ م   ـأَم  نـْتُ أَ م و كُيلَ   و ههلُ
مدنُعه...« . 

 در راه رسـيدن بـه حـق     2.به نهايت درجة يك هدف     رسيدن يعنى بلوغ �
  )  و ما قَصرْناَ عنهْ فَبلِّغْناَه . (نبايد به اندك اكتفا كرد

  ها اميپ

بايد آن را غنيمت بـشمريم و    ،  به هر مقدار از حق كه دست پيدا كرديم        . 1
 )منَ الحْقِّ. (  رفتار كنيمطبق آن

شناخت به تنهايي كافي نيست؛ بلكه رفتار و كردار نيز بايد مطابق حق             . 2
 )اللَّهم ما عرَّفْتَناَ منَ الحْقِّ فحَملْناَه.  (باشد

                                                 
ء بتفكـّر و تـدبر       دراك الـشي  إ: انُرفَْ و الع  ةُفَعرِالم«: 560ص،  المفردات في غريب القرآن    .1

  . »خص من العلمأو هو ، ثرهلأ
  .»المنتهى و المقصد أقصى إلى الانتهاء: البلاَغ و البلوُغ«: 144ص، همان .2
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هميشه بايد در راه رشد و كمال قدم برداريم و در پي حقايقي باشيم كه . 3
 ) و ما قَصرْناَ عنهْ فَبلِّغْناَه (.ميا دهينرس ها آنهنوز به 

ف     . (رسيدن به صراط مستقيم است    ،  يابي به حق  دست. 4 و اهدناَ لما اخْتُلـ
 ) فيه منَ الحْقِّ بِإِذْنك إِنَّك تَهدي منْ تشَاَء إِلَى صراَط مستقَيمٍ

و اهدناَ . ( ست كرددر اختلافات بايد از خدا هدايت به سوي حق را درخوا. 5
  ) لما اخْتُلف فيه منَ الحْقِّ

  ام يسفراز 

مالْم منَا 1اللَّه ثَ شَع 2 بِه باشْع نَا 3 و عدص تُقْ 4 بِهار فَتْقَنَا  5 و 6 بِه   كَثِّرْ بِه و 
ــا    نَ لَ ائع ــه ــنِ بِ ــا و أَغْ نَ تَ لَّ ذ ــه ــزِز بِ أَع ــا و نَ تَ لَّ ــ 7ق ــنْ   8ضِ و اقْ ع ــه    بِ

                                                 
  .»ضممته: لما ء الشي لممت «:163، ص6، ج مجمع البحرين. جمع كردن و يكپارچگي: لمم .1
هو من الشعث و هو الانتـشار و التفـرق حـول            « : 256ص  ،  2ج،  همان. پريشاني: شعث .2

  .»لسواكالأظفار كما يتشعث رأس ا
  .»أي أصلح به ما تشعب منا؛أشعب به صدعنا«: 90ص، 2ج، همان. اصلاح كردن: شعب .3
  .»إذا شققته:  صدعت الرداء صدعا من باب نفع«:358ص ، 4ج، همان. شكاف: صدع .4
 ؛»ضـد الفتـق و هـو الالتيـام        : الرتق«: 166ص،  5ج،  همان. به هم پيوستگي و نظم    : رتق .5

، 3ج، قـاموس قـرآن  و »  الـضم و الالتحـام  : الرَّتْقُ«: 341ص ، نالمفردات في غريب القرآ 

  .»منظم كردن، بستن«: 51ص
شق : و الفتق. شققته: ء فتقا  فتقت الشي« :224ص ، 5ج،  مجمع البحرين . گسيختگي: فتق .6

نقـضت خياطتـه حتـى      : و فتقت الثوب من باب قتل     . عصا الجماعة و وقوع الحرب بينهم     
  .» نفتقفصلت بعضه من بعض فا

  .»إذا افتقر يعيلُ عيلةًَ فهو عائلٌ: عالَ الرجّل«: 597، صالمفردات في غريب القرآن .فقير: عائل .7
  .»فصل الأمر: القْضَاَء« : 674المفردات في غريب القرآن، ص  .پايان بده، خاتمه ببخش: اقضِ .8
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  و يـسرْ بِـه عـسرَنَا و بـيض بِـه       4بِـه خَلَّتَنَـا   3 بِه فقَرَْنَا و سد  2  و اجبرْ  1مغرَْمنَا
  وجوهنَا و فُك بِه أَسرَنَا 

 ِأَنْجح أَنْجِزْ      5و تَنَا وبطَل 6  بِه         عد بِـه تَجِباس نَا ويداعوم بِه         نَـا بِـهطأَع تَنَـا وو
سؤلَْنَا و بلِّغْنَا بِه منَ الدنْيا و الĤْخرَةِ آمالَنَا و أَعطنَا بِـه فَـوقَ رغْبتنَـا يـا خَيـرَ                     
الْمسئُولينَ و أَوسع الْمعطينَ اشفْ بِه صدورنَا و أذَْهب بِه غَيظَ قُلُوبِنَا و اهـدنَا            

يمٍ               بِهَتقـسم رَاطإلِىَ ص نْ تَشَاءي مدتَه إِنَّك كقِّ بإِذِْنْنَ الحم يهف فا اخْتُلمل 

                                                 
  وضع موضع ،  مصدر: غرمالم«: 125ص  ،  6ج،   مجمع البحرين  .ضرر مالى ،   بدهكاري : غرم .1

المغرم كالغرم و هو الدين و يريد به مـا          : و يريد به مغرم الذنوب و المعاصي و قيل        ،  الاسم
  .» ثم عجز عن أدائه، استدين فيما يكرهه االله تعالى

أصـل  «: 183ص ، المفـردات فـي غريـب القـرآن       . ترميم و اصلاح كن   ،  جبران كن : اُجبر .2
  .» من القهرء بضرب إصلاح الشي: الجبر

3. دالـسديد مـن القـول     «:66ص  ،  3ج،  مجمـع البحـرين    .جلوگيري كن ،  مانع شو ،  ببند: س :
: 403ص  ،  المفردات في غريب القرآن   و  » .و أصله من سد الخلل    ،  السليم من خلل الفساد   

و شبه به ...ما كان صنعة: و السد،  ما كان خلقة  : السد: و قيل ،  السد و السد قيل هما واحد     «
  .»و استعير لما يسد به الفقر، ما يسد به الثّلمة و الثغّر:  و السداد...، الموانع

أي  " و اسـدد خلتـه  "و في الدعاء   «365ص  ،  5ج،  : مجمع البحرين . رخنه،  شكاف: خَلَّه .4
  .» الثلمة التي انثلمت بموته

ن أنجحت له الحاجة أي قضيت       إما م  «:417ص  ،  2ج،  مجمع البحرين . برآورده كن  :نجح .5
أو من النجاح بالفتح و ، أو نجح فلان أصاب طلبته، أو من نجح أمر فلان كمنع تيسر له   ،  له

و كتـاب  » .إذا انتجزتها: و استنجحتها، أو من نجحت الحاجة   ،  النجح بالضم الظفر بالحوائج   
  .»] بالحوائج[من الظفر : النجح و النجاح: نجح«: 82ص، 3ج، العين

: نجز حاجته كفرح و نـصر ينجزهـا نجـزا    «: 37ص،  4ج،  مجمع البحرين  .قطعي كن : نجزا .6
  .»قضاها
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  بِه علىَ عدوك و عدونَا إلَِه الحْقِّ آمينَ   و انصْرْنَا
بـه نزديكـي و   ) fامام مهدي(تفرقه و پراكندگي ما را به وسيله او       ! خدايا

از هم گسيختگي ما را     ،  چند دستگي ما را اصلاح كن     ،  ل گردان يگانگي تبدي 
به سبب او جمعيت اندك ما را بسيار        ،  نظم ببخش و ما را به هم پيوسته كن        

 ـ     ،  خواري مـا را بـه عـزت تبـديل كـن           ،  گردان ، جبـران فرمـا   و  فقـر مـا را ت
، تنگدستي ما را اصلاح فرما    ،  ما را خاتمه ده   ] مادي و معنوي  [ي  ها يبدهكار

  . كاف ميان ما جلوگيري كناز ش
،  سختي زندگي ما را به آساني تبديل كن        fبه وسيله امام مهدي   !] خدايا[

!] خـدايا . [ي ما را سفيد و روشن گردان و اسيران ما را آزادي ببخش         ها  چهره
اي قطعي چه به ما وعده دادهي ما را برآورده فرما و آنها خواستهبه وسيله او 

به !] خدايا. [ا پاسخ ده و تقاضاهايمان را عطا فرما       به سبب او دعاي ما ر     . كن
زو داريم برسان و بيـشتر  ر ما را به آنچه از دنيا و آخرت آ  fوسيله امام زمان  

  .  به ما بدهميخواه يمچه از آن
اي خدايي كه بهتر از تـو كـسي نيـست كـه از او درخواسـت كنـيم و اي             

ي ما را بـه وسـيله       ها  نهيس] داغِ! [يكن يمخدايي كه بيشتر از هر كسي عطا        
بـه  . ي ما را به سبب او برطرف فرما  ها  دلشفا بخش و خشمِ      fامام مهدي 

بـه اذن   ،  چه كه از حق مورد اختلاف است      سبب او ما را هدايت كن تا در آن        
به درستي كه تو هر كه را بخواهي به راه مستقيم هـدايت             . تو هدايت شويم  

ا را بر كساني كه دشمن تـو و مـا            م fبه وسيله امام عصر   !] خدايا. [يكن يم
  .دعاي ما را مستجاب كن! اي خداي حق. هستند ياري كن
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  ها نكته

 بـه   هـا  يدستگاختلافات و چند    ،   ظهور كند  fهر چند وقتي امام زمان     �
كه در اين بخش    ولي با توجه به اين    ،  رود يمبركت ظهور آن حضرت از بين       

شايد بتوان چنين استفاده    ،  »بظهوره«استفاده شده و نه     »  1به«از دعا از واژه     
كرد كه در دوره غيبت نيز امكان آن وجود دارد كه به سبب و به وسيله امام                 

 . شيعه از بين برود جامعهي ها يگرفتار بسياري از fعصر 

 و از بـين رفـتن       ها  نقصدرخواست رفع   ،  ظاهر اين فراز از دعاي افتتاح      �
  جامعه از زاويه آسيب شناسيِ      توان يم كه   رسد يم است؛ ولي به نظر      ها  بيع

 بـه معنـي   توانـد  يم ـاي به اين معني كـه جامعـه  . شيعي نيز به آن نگاه كرد  
 .  را از خود دور كندها آفت و  بيآسباشد كه اين » مهدوي«حقيقي 

فاصـله گـرفتن از     ،  ي نفـساني  ها  هوسروشن است كه نتيجه پيروي از        �
 بـراي   fه توقيعي كه از امام زمـان      و بر پاي    است   2عهد بندگيِ خداي متعال   

دوريِ از امام را در پي داشته   ،  همين عهدشكني ،  مرحوم شيخ مفيد صادر شد    
و لَو أَنَّ أَشْياعنَا وفَّقَهم اللَّه لطَاعتـه علَـى      ...«: در آن توقيع آمده است    . و دارد 

      لَيع دهبِالْع فَاءي الْونَ القُْلُوبِ فاعٍ ممتاج            نَـا وقَائنُ بِلمالْـي مـنْهـا تَـأَخَّرَ علَم ِهم
 اگـر   3؛...لَتَعجلَت لَهم السعادةُ بِمشَاهدتنَا علىَ حقِّ الْمعرفَِةِ و صدقها منْهم بِنَـا           

                                                 
1. »بِه مالْم ماللَّه ...بِه باشْع و ...تُقْ بِهار و ...كثَِّرْ بِه و ...بِه زِزأَع و...«  
لاَ تَعبدوا الشَّيطاَنَ إنَِّه لكَُم عدو مبيِن؛ٌ أَ لَم أَعهد إِليَكُم يا بني آدم أَنْ    N: 60آيه،  يسسوره   .2

 دشـمن  شـما  بـراى  او كـه ،  نپرستيد را شيطان كه نكردم عهد شما با آيا! اي فرزندان آدم  
  M است؟ آشكارى

  .499ص ، 2ج ، الاحتجاج .3
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 در شاني ـها دلايشان را بر اطاعت خود موفـق كنـد ـ    ، شيعيان ما ـ كه خدا 
 و  افتـاد  ينمهرگز ملاقات ما با آنها به تأخير        ،  مع بود وفاداري به عهدشان ج   

 .  »شد يمسعادت ديدارِ ما با معرفت تمام براي آنها به سرعت محقق 

 علل و اسبابي دارند كه امام معصوم و حجت خـدا بـا        ها  بيع و   ها  نقص �
درسـت  . در پي رفع آن از راه طبيعي اسـت       ،  ها  آنجلب توجه پيروان خود به      

 بيمـاري مـا را      ميخواه يم و از او     ميرو يمني كه ما سراغ پزشك      همانند زما 
از . آيـد كنيِ اسباب بيماري برمي درمان كند و او با تجويزِ دارو در صدد ريشه         

،  هـستيم  f امام زمان   واسطهاين رو وقتي ما در پي از بين رفتنِ ذلتمان به            
ي مـا قـرار     بايد توجه كنيم كه امام براي اين مسئله چه راهـي را پـيشِ پـا               

 . دهند يم

وقتي دراين فراز از دعاي شريف افتتـاح        ،  اگر اين نگاه را به ادعيه بپذيريم      
در پيِ آن خـواهيم بـود       » ...أَعزِز بهِ ذلَّتَناَ  و  «  كه   ميخواه يماز خداي متعال    

بـه ويـژه امـام      ،  كه آن چه به عنوانِ سببِ ذلت در فرمايـشات اوليـاي خـدا             
خود نـوعي  ، اين روش. اسايي كنيم و از بين ببريم بيان شده را شن fمهدي

  . رسيدن به عزت به سببِ امام است
 بـه شـيخ     fوقتـي بـه توقيـع امـام زمـان         ،  با توجه به اين مطالب    

و معرفَِتُنَـا بِالـذُّلِّ الَّـذي       ...«: مين ـيب يم ـچنـين   ،  ميكن يم نگاه   6مفيد
 كَانَ السلفَ الصالح عنْـه شَاسـعاً و نَبـذُوا          أَصابكمُ مذْ جنحَ كَثيرٌ منْكمُ إلِىَ ما      

 و ما از ذلتي كـه بـه شـما     1؛الْعهد الْمأْخُوذَ وراء ظُهورِهم كَأَنَّهم لا يعلَمونَ   

                                                 
1. »  بِه مالْم مـ. »؛ خدايا به وسيله او ما را جمع كن و منظم فرما           ...اللَّه  ، 6ج،  ع البحـرين  مجم

� 
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رسيده آگاهيم و اين از زماني بوده كه بسياري از شما كارهاي زشتي             

 مرتكـب شـده و عهـد         را كردند يم دوري   ها  آنكه پيشينيانِ صالح از     

بـا  . »پشت سـر انداختيـد    ،  چنان كه گويا از آن خبر نداريد      الهي را آن  

دوري از ،  شـيعه  جامعـه راه بيرون رفـت از ذلـت       ،  توجه به اين توقيع   

 .  و پايداري به پيمان الهي استها يزشت

و . (شـوند  يمدنيا و آخرت در كنار هم در نظر گرفته         ،  در مكتب مهدوي   �
  ) بهِ منَ الدنْيا و الĤْخرةَِ آمالَناَبلِّغْناَ

  ها اميپ

امـام  ،  جمع شدن بر محور ولـي خـدا       ،  بهترين عامل براي اتحاد جامعه    . 1
 )اللَّهم الْمم بهِ شَعثَناَ. ( استfزمان

م بـِه       ( 1.انـد   پارچـه يك دل و يك     ،  مردم،  در جامعه مهدوي  . 2 م الْمـ اللَّهـ
 ) شَعثَناَ

بـه   چنددستگي و هرگونه نابساماني، پراكندگي،  مهدوي از تفرقه امعهج. 3
 ... )اشْعب بهِ صدعناَ و ارتقُْ بهِ فَتقَْناَ. (دور است

پيوسـته در حـال برطـرف كـردنِ         ،   مهدوي با محوريت ولي خدا      جامعه. 4
م بـِه  . (هاي خود است و نقص ها  بيع  ـ...و اشـْعب بـِه  ...الْمـ رْ  ...قْ بـِه و ارتُ كَثِّـ
ِبه...ِبه زِزأَع.(.. 

                                                                                                  
�  

  .208ص ، 6ج، قاموس قرآنو » ضممته: لما ء الشي لممت«:16ص
  .497ص ، 2ج ، الاحتجاج على أهل اللجاج .1
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... فَتقَْنـَا ... صدعناَ... شَعثَناَ. (از جانب ما است   ،  هر چه عيب و نقص است     . 5
 ...)مغرَْمناَ... عائلَناَ... ذلَّتَناَ... قلَّتَناَ

- داغ شانيها  نهيسخوش نيستند؛ بلكه    ،  شيعيان در دورانِ دوري از امام     . 6

 )اشْف بهِ صدورناَ و أَذهْب بهِ غَيظَ قُلوُبِناَ. ( ناراحت استشانيها لددار و 

  انْصرْناَ. (دشمنان خدا همان دشمنان ما هستند     ،  اگر ما در راه خدا باشيم     . 7
 ...)بهِ علَى عدوك و عدوناَ

دار و ظرفيت ما هر مق    ،   است ها  آن به اندازه ظرفيت     ها  انساندرخواست  . 8
 را بـه خـود خـدا        مـان يها  خواستپس بخشي از در   . هم كه باشد اندك است    

  )أَعطناَ بهِ فوَقَ رغْبتناَ. (واگذار كنيم

 فراز سي و يكم

اللَّهم إِنَّا نَشْكُو إلَِيك فقَْد نَبِينَا صلَواتُك علَيـه و آلـه و غَيبـةَ ولينَـا و كَثْـرَةَ        
ا و قلَّةَ عددنَا و شدةَ الفْتَنِ بِنَا و تظََاهرَ الزَّمانِ علَينَا فصَلِّ علىَ محمـد و                 عدونَ

 تَكْشفُه و نصَرٍ تُعزُّه و سلطَْانِ        1آله و أَعنَّا علىَ ذلَك بفَِتحٍْ منك تُعجلُه و بضِرٍُّ         
ك تُجلِّلُنَاها و عافيةٍ منْك تُلْبِسنَاها برَِحمتك يا أرَحـم          حقٍّ تظُْهرُِه و رحمةٍ منْ    

   .الرَّاحمينَ
كنيم از نبودن پيامبرمان ـ كه درود تـو بـر او و    ما به تو شكايت مي! خدايا

خاندانش باد ـ و غايب بودنِ سرپرستمان و زياديِ دشمنانمان و اندك بودنِ  

                                                 
إما في نفسه لقلّة العلم و الفضل ، سوء الحال : الضُّرُّ«: 503ص،  المفردات في غريب القرآن    .1

و ،  ظاهرة من قلّة مال و جـاه و إما في حالة، و إما في بدنه لعدم جارحة و نقص      ،  و العفّة 
  .»فهو محتمل لثلاثتها، ]84، الأنبياء[ فكَشَفَنْا ما بِه منْ ضُرٍّ: قوله

  افتتاحفي شريشرح دعا � 134

يي كه عليه ها شورش و شود يميي كه بر ما وارد ها بآشوتعدادمان و سختيِ 
  . شود يمما بر پا 

بـا  ،  پس بر محمد و خاندانش درود فرست و ما را بر اين امور يـاري كـن                
و برطرف كردنِ بدحالي كه به ، يده يمگشايشي كه به سرعت برايمان قرار 

 حـق   همه جانبه طرهيسو  ،  يرسان يمو كمكي كه عزتمندانه     ،  ما عارض شده  
و سـلامتي   ،  يده ـ يم ما قرار    و رحمتي كه بزرگي بخشِ    ،  يكن يمكه آشكار   
  . يپوشان يمكه به ما 

اي رحم ، به سبب رحمتت به ما عطا فرما]  راها درخواست اين   همه! خدايا[
  ! ترينِ رحم كنندگانكننده

  ها نكته

 ي دينـي چنـين    ها  آموزه از    1.شكايت يعني اظهار اندوه و بيان گرفتاري       �
- وقتي به درگاه خداي چارهها يسختتابي و شكايت از      كه بي  شود يمآشكار  

 ) اللَّهم إِنَّا نشَْكوُ إِلَيك ( 2.ساز باشد پسنديده است

                                                 
ظهـار  إ: ىكوْ و الـشَّ اةُكَ و الـشَّ ايةُكَ و الشِّكوْالشَّ«: 463ص، المفردات في غريب القـرآن    .1

   .»البثّ
 را دفـن    Bزهـرا حضرت فاطمـه    ،   وقتي صديقه كبري   Aحضرت علي   ،  اميرمؤمنان .2

رَ  لَم ه و دهسمي فَ يلا لَ مأَ«: در مصيبت آن حضرت چنين فرمود     ،  كرد  ـحا يبـ ـنْ قَ م  و أَي لبِْ
 ـإِ ا ونَينَ بقَرَّا فَ مانَرْع سيجه م م ه  و يحقَ م دم كَ يمقا م يه ف نتْأَي  ت الَّ كاري د  ل ه اللَّ اريختَْ ى لَ
حـضرت  . 458ص  ،  3ح  ،  باب مولد الزهراء عليهـا الـسلام      ،  1ج  ،  الكافي. »...وكُشْأَ هاللَّ

ي   N :گفت) علي نبينا وآله و عليهما السلام     (يعقوب نيز در فراق يوسف       قالَ إنَِّما أَشكْوُا بثِّـ
  .86آيه ، يوسفسوره . M  إِلَى اللَّه و أَعلَم منَ اللَّه ما لا تَعلَمونَ و حزنْي
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-ي بـي هـا   نعمـت ،   در جامعه  f و ظهور امام   Jزنده بودنِ پيامبر خدا    �

از ايـن رو انـدوه      .  محـروم هـستيم    ها  آننظيري است كه ما در اين دوره از         
ك فقَـْد        . (ميكن يمخويش را به درگاه خداي متعال ابراز         اللَّهم إِنَّا نـَشْكوُ إِلَيـ
 ) نَبِيناَ صلوَاتُك علَيه و آله و غَيبةَ وليناَ

 به معناي قرار دادن سنگ طلا در آتش است تا طلاي خـالصِ            » فتنه« �
ي دوره هـا  يسـخت ز نتـايج  يكـي ا ،  بر اين اسـاس     1.آن از ناخالص جدا شود    

، فرساي اين دوره  هاي طاقت  اين است كه در اثر سختي      fغيبت امام زمان  
دةَ   . (شـوند  يمشناخته  ،  مؤمنانِ حقيقي از كساني كه ادعاي ايمان دارند        و شـ

 )الفْتنَِ بِناَ

 در   2.كار شدن و پشت به پشت هم دادن است        به معني كمك  » تظاهر« �
 تـا   دهنـد  يم ـ باطل دست به دسـت هـم          جبهههاي  ه گرو  همه،  دوره غيبت 

ايـن  .  تنـگ كننـد    fعرصه زندگي را بر پيروان حق و منتظران امام موعود         
 . به حدي است كه گويا زمانه عليه مؤمنان استها يسخت

 كفر و نفاق با كثرت و فراوانيِ عده و  جبههتمام ، هر چند در دوره غيبت �
ولي دقـت در    ،  رندپردا مي fظران امام مهدي  عده به مقابله با شيعيان و منت      

رغم علي،  حق جبهه كه كند يماين واقعيت را نمايان ، حوادث گذشته و آينده
كه هشت سال   ،  ي گوناگونِ مبارزه بوده   ها  دانيمپيروز  ،  اندك بودنِ پيروانش  

                                                 
 مـن  جودته لتظهر النار الذهّب إدخال: الفتَْنِ أصل«: 623ص،  مفردات في غريب القرآن   ال .1

  .»النار الإنسان إدخال في استعمل و، رداءته
ص ، 3ج، مجمـع البحـرين  و » عاونتـه  :ظاهرْتـُه ...  « :540،  المفردات في غريب القـرآن     .2

  .» يهمأي تعاونون عل] 85/ 2 [ تَظاهرُونَ عليَهِم: قوله«:387
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 . ي آن استها نمونهاز ، دفاع مقدس در نظام مقدس جمهوري اسلامي ايران

ي امام  ها  تيعناي نصرت الهي و     ها  وعده چيزي جز تحقق     اه يروزيپاين  
 نيست؛ چراكه بر اساس بخشي از توقيع آن حضرت به مرحوم شيخ             fعصر
إِنَّـا غَيـرُ    ... «: شد يمكن  شيعه ريشه ،  اگر دست ياري آن حضرت نبود     ،  مفيد

 ـ         َلَـا ذل لَـو و ُكرِْكمذينَ للَا نَاس و ُكماترَاعمينَ للمهم    و اءاللَّـأْو لَنَـزلََ بِكُـم ك
 اءدالْأَع ُكمطَلَمو از ياد شـما      ميا  نكرده ما از رعايت حال شما كوتاهي        1؛...اص 

 به شـما  ها يسختهر آينه ، نبود] توجه ما نسبت به شما[و اگر ،  غافل نيستيم 
  .»دساختن يمكن شما را ريشه،  و دشمنانآوردند يمهجوم 

  ها اميپ

رنـگ جماعـت     و هـم   كنند ينم ميدان را رها     ها يسختن در برابر    مؤمنا. 1
و (. بنـد لط و از خداي متعـال يـاري مـي         كنند يم؛ بلكه صبر پيشه     شوند ينم

كَثرَْةَ عدونَا و قلَّةَ عددنَا و شدةَ الفْتَنِ بِنَا و تظََاهرَ الزَّمـانِ علَينَـا فَـصلِّ علَـى                   
هآل و دمحملُهجبفَِتحٍْ تُع كَلىَ ذلنَّا عأَع و ( 

كَثْـرَةَ عـدونَا و     . ( نيست ها  آنبه معني حقانيت    ،  زيادي جمعيت ديگران  . 2
 ) قلَّةَ عددنَا

و شـدةَ   ( . همراه باشـد ها يسختبايد با پايداري در برابر   ،  پيروي از حق  . 3
 علَينَا فصَلِّ علىَ محمد و آله و أَعنَّا علىَ ذلَك بفَِـتحٍْ         الفْتَنِ بِنَا و تظََاهرَ الزَّمانِ    

لُهجتُع( 

اميد به گشايش و فرارسيدن ياري الهي در هـيچ حـالتي نبايـد از بـين           . 4

                                                 
  .497ص ، 2ج ، الاحتجاج على أهل اللجاج .1



  137 �  افتتاحفي شريشرح دعا

 أَعنَّا علىَ   شدةَ الفْتَنِ بِنَا و تظََاهرَ الزَّمانِ علَينَا فصَلِّ علىَ محمد و آله و            ( .برود
فُهبضِرٍُّ تَكْش و لُهجبفَِتحٍْ تُع كَذل( 

،  قـرار بگيرنـد    هـا  يسـخت  هر مقدار هم كه در       fمنتظران امام مهدي  . 5
؛ بلكـه فقـط از      كننـد  ينم ـخواهي به سوي دشـمنان دراز       دست نياز و كمك   
 )لُه و بضِرٍُّ تَكْشفُهو أَعنَّا علىَ ذلَك بفَِتحٍْ تُعج(. طلبند يمخداي متعال ياري 

 مطابق 1434 بيست و هشتم صفرالمظفر، در روز جمعه، نگارش اين كتاب
، اين روز از سويي متعلق است به امام زمان.  پايان يافت1391 دي ماه 22با 

 كه از غيبتش به پيـشگاه خـداي متعـال شـكايت             fحضرت مهدي موعود  
 Jرسول مكرم اسـلام   ،   هستي روز شهادت دردانه   و از سويي سال    ميكن يم

كـه مـصيبت خـويش را در سوگـشان ابـراز            ،   است Aو امام حسن مجتبي   
و . بـريم   يم ـ و از غم فراق آن بزگواران نيز به درگاه الهي شـكايت              ميكن يم

  . الحمدالله رب العالمين
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